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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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I 



Пятый томъ «Русской Библ10теки> заключаетъ 
«сбою первую ея сер1ю, посвященную пяти первоклас- 
нымъ руссЕимъ писателягБ нашего времени , окон- 
чнвшимъ свою литературную д-Ьятельность. Еъ Пушкину, 
Лермонтову, Гоголю и Жуковскому, теперь присое- 
диняется Грибо4дов4. 

Въ предыдущихъ томахъ д-Ьлался выборъ луч- 
шаго изъ полнаго собрашя сочинен1й упомянутыхъ пи- 
сателей. Но Грибо-Ьдонъ не им'Ьетъ для себя полнаго 
«обрашя, такъ какъ въ сборникъ, сд'Ьланный въ 1858 
году Евгр. Серчевскимъ, не вошло многое, разс4ян- 
ное по журналамъ, и поел* его выхода въ св-Ьтъ пу- 
бликовано вновь не мало новыхъ документовъ. Вотъ 
почему пятый томъ «Русской Вибл10теки> получилъ 
иное назначете, а именно — заменить собою отчасти 
недостающее полное собранхе сочинентй Грибо'Ьдова. Сюда 
вошли сколько нибудь зам'Ьчательныя статьи и переписка, 
разсЬянныя въжурналахъ, ан'Ькоторыя печатаются въ 
первый разъ. Ером* того, самая комед1я «Горе отъ 
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ума > является вновь просмотр-Ьиною и дополненною не 
только изданными^ но и до сихъ поръ неизданными 
вар1антами. Текстъ комедш снабженъ историческими 
прим'Ьчашями и объяснен1ями. 

Редакцш всего текста, а также и составлеше бхо- 
граф1и по т-Ьмь новымъ источникамъ, которые появи- 
лись въ посл'Ьднее время, взялъ на себя Алексей 
Николаевичъ Веселовск1й. 

По прим'Ьру прежнихъ томовъ, кромЪ б1ограф1и, 
помещено извлечете изъ критики Бйлинскаго. Б^лин- 
СК1Й, къ сожалйнш, не останавливался долго надъ Гри- 
бо4довымъ; ему случалось говорить о «Гор* отъ ума> 
между прочимъ, — и потому весьма мало. Ером* того, от- 
носительно Грибоедова, мысли Бйлинскаго вырабаты- 
вались въ немъ самомъ мало по малу: упомянувъ въ 
первый разъ о Грибоедов*, въ 1840 г., Б^линскШ, увле- 
' ченный тогда Гоголемъ, хотя и отдавалъ справедливость 
громадному таланту Грибоедова, высоко ц*нилъ его 
знаменитую комед1Ю, но слишкомъ настаивалъ на ея 
формальныхъ эстетическихъ недостаткахъ; онъ не ре- 
шался никого поставить даже и близко къ Гоголю. Въ 
1841 г., коснувшись Грибоедова, онъ уже бол4е го- 
ворилъ о достоинствахъ комед1и, только вскользь упо- 
мянувъ о томъ, что она не безъ недостатковъ; нако- 
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нецъ, въ 1844 г., заговоривъ опять о Грибоедов*, 
Б'Ьлиншй разсматриваетъ его комед1Ю со стороны ея 
общественнаго значешя, и не находитъ уже словъ для 
выражешя своего восторга; ояъ просто ставитъ «Горе 
отъ ума>, какъ и < Ревизора >, на недосягаемую высоту. 
Вс* эти отрывки, — и едва ли это не все, что сказалъ 
Б*линск1й о Грибоедов*, — какъ три степени сужденхя 
критика, помещены другъ за другомъ. 

Оригиналъ приложеннаго портрета Грибо'Ьдова на- 
писанъ при его жизни П. А. Баратыгинымъ: въ ори- 
гинал* Грибо4довъ изображенъ во весь ростъ, сидя- 
щииъ «а кресл'Ь; съ правой руки столъ; на стол'Ь 
книги, листъ бумаги и чернильница. 



Н)вую серш «Русской Библ10теки> предполагается 
посвятить выбору лучшаго изъ произведен1й писате- 
лей, продолжагощихъ свою деятельность; по получе- 
Н1И ихъ согласхя немедленно будетъ приступлено къ 
издан1Ю первыхъ томовъ второй сер1и. 



АЛББОАНДРЪ ОБРГФБВИЧЪ 

ГРИБОЪДОВЪ 

— родился въ Иосвв'Ь 4-го января 1795 года. Съ ранняго 
детства его окружала обстановка стараго русскаго барства. 
Секья его вела свой родъ отъ вы^зжаго нзъ Польши дворя- 
нина; помнила, что еще въ до-петровскую пору многхе ея 
предки занимали важный государственный должности; горди- 
лась заключенными впосл'Ьдствш связями со многими аристо- 
кратическими родами, и вообще любила тянуться за старой 
знатью. Домъ, въ которомъжили Грибо'Ьдовы^ и который со- 
хранился до сихъ поръ въ томъ же вид'Ь, въ какомъ былъ 
при нихъ, находился въ той части Москвы, которая и теперь 
еще не совсФмъ утратила характеръ барскаго квартала, и сво- 
ими старинными фасадами, фронтонами и львами наворотахъ, 
домами-особняками, назначенными для одного лишь семейства 
и окруженными многочисленными службами, напоминаетъ о ста- 
ромъ быт^к богатаго пом'Ьщичества. Въ этомъ московскомъ 
Сенъ-Жерменскомъ предм']^сть'Ь встарину сложились свои осо- 
бые нравы и порядки: въ то время, какъ въ другихъ частяхъ 
города лишь изредка видн^^сь дворцы магнатовъ, воздымав- 
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Ш1еся изъ нбстройны1ъ группъ болЪе м']&щансБихъ постро* 
екъ, зд^ксь селились одни столбовые, составляя особый ш- 
рокъ, связанный неразрывными узами родства, свойства, друж- 
бы и снлетенъ. Себя только и свою жизнь эти люди считали 
свгыпомъ; у нихъ были свои мудрецы, законодатели и зако- 
нодательницы св^ктскихъ приличШ, свои е8рп1;8 {ог1;8. Родовыя 
н общественный традищи свято наблюдались, и самостоятельная 
мысль гасла и замирала въ этомъ заколдованномъ кругу. 

Вотъ среда, въ которой очутился ребенкомъ Грибо^Ьдовъ, 
вотъ т!; люди, съ которыми ему пришлось виосл^Ьдств1и им1^ть 
д^кло. Среда эта и шв^Ехе этихъ людей оказывали обаятельное 
вл1ян1е на мать его, Настасью бедоровну Грибо']^дову: родо- 
витость, связи, прилич1я имФли для нея громадное значеше. 
Играя въ дом^ первенствующую роль всл^Ьдствхе безучастно- 
сти ея мужа (секундъ-майора Серг']Ья Ивановича) въ семейных! 
д'Ьлахъ, она старалась во всемъ не отставать отъ передовыхъ 
людей своего кружка, прислушивалась къ ихъ сужден1ямъ объ 
ея сенейныхъ отношен1яхъ, и свято сл']&довала ихъ сов^Ьтамъ. 
Пока д^ти ея были еще малы, имъ повиднмому давали пол- 
ный просторъ развиться и шалить, сколько хот']^лось. Устам! 
Чацкаго Грибо1^довъ неразъ съ глубокимъ чувствомъ вспоми- 
наетъ о «невинномъ возрасти» своемъ, проведенномъ хотя и т 
М1р^к Фамусовыхъ, но привольно, безпечно и счастливо. Люди, впо- 
сл'Ьдствш ставппе ему ненавистными, были имъ еще вовсе н( 
разгаданы, и онъ, какъ Чацк1й съ Софьей-ребенкомъ весехс 
игрывалъ въ дом^Ь Фамусова, скакалъ и шум']&лъ съ друзьями I 
подругами д']Ьтства, «по стульямъ и столамъ, являясь, исче* 
зая, то тутъ, то тамъ.» Лучшимъ другомъ его рано сд'Ьла- 



ГРИВОЪДОВЪ. [IX 

>• дась его старшая сестра Марья Сергеевна (впосл'Ьдств1и г-жа 
1- Дурново), въ которой онъ всегда встр']^чалъ со^увствхе ко ъс^жъ 
е[ его шысламъ и къ его борьбе противъ св^^тскаго гнета. Мать 
п по своему сильно любила его, но, одержимая сильнымъ често- 
> люб1емъ, мысленно начертила ему карьеру по собственному ея 
^ вкусу, съ той же минуты, какъ въ состоян1и была разгадать не- 
^ обыкновенныя способности въ своемъ сын*]^. Оракуломъ для 
вея былъ братъ ея, Алексей бедоровичъ Грибо^Ьдовъ (роди- 
тели писателя принадлежали къ двумъ различнымъ в']^твямъ 
того же рода), являвш1йся въ ея глазахъ образцомъ знатнаго 
барива, въ совершенств'Ь обладающаго знан1емъ съЪл и лю- 
дей. Ничего не д15лала она, но спросивъ его совета, — и ран- 
нее деспотическое вм'Ьшательство этого челов'Ька во всЬ ме- 
лочи домашняго быта чужой семьи скоро возстановило противъ 
пего Александра Серг-Ьевича. Дядя придумывалъ сестр* и ея 
д1Ьтямъ разные необходимые визиты къ сильнымъ людямъ, ви- 
зиты, которые впосл']^дств1И могли имъ пригодиться, и ч'Ьмъ 
дальше, т^кмъ самовольнике складывалъ ту среду, въ которой 
они должны были вращаться. ЧацкШ, вспоминая д'Ьтство, го- 
ворить о «Нестор* негодяевъ знатныхъ», къ которому Фаму- 
совъ еще съ пеленъ, для замысловъ кавихъ-то непоаятныхъ^ 
дитятею возилъ его на поклонъ: это — черта, взятая изъ жи- 
зни самого Грибоедова. 

Впрочемъ, не въ одной этой насильственной дрессировке 
молодого барича для будущей светской карьеры, основанной 
В'ь Фамусовскомъ дук* на искательств* и низкопоклонстве, 
^'Роходило все детство Грибоедова. Мать его, хотя и тянулась 
^^ аристократ1ей, однако имела темъ не менее некоторый 
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поползновен1я къ своеобразному воспитательноку плану, шед- 
шему даже н'1Ёсколько въ разр1^зъ съ принятыми взглядами. Она 
постаралась сд']Ьлать воснитанхе д1^тбй по преимуществу домаш- 
нимъ, поручая главный надзоръ педагогамъ-иностранцамъ. Пер- 
вый изъ нихъ былъ Петрозил1усъ, челов']^къ чрезвычайно уче- 
ный, впосл'Ьдствш изв'Ёстный изданхемъ перваго обстоятель- 
наго каталога московской университетской библ10теки. Онъ го- 
товъ былъ привить своему воспитаннику серьёзное отношен1е 
къ знанш и отнестись къ принятому на себя д']^у добросо- 
в']^стно. Но насколько можно догадываться, онъ не могъ от- 
Р']кшиться отъ изв^Ьстной доли педантизма, который отшатнулъ 
отъ него живой и пытливый умъ его молодого воспитанника. — 
Научный занятая пошли еще бол^Ье систематическимъ путемъ 
съ т']Ьхъ поръ, какъ Петрозил1уса зам']^нилъ случайно встр*]^- 
тивпийся гувернеръ, Богданъ Ивановичъ 1оиъ, которому суж- 
дено было сд']клаться не только руцоводитблемъ воспитан1я 
Грибо']^дова, но и близкимъ другомъ и сов'Ьтникомъ его. Ког- 
да судьба ни приводила Грибо'Ьдова снова въ родную обста- 
новку, одною изъ первыхъ заботъ его бывало отыскать 1она; 
на предполагавшейся дуэли съ Якубовичемъ секундантомъ былъ 
тотъ же 1онъ; когда Грибо']кдова не стало, старикъ-гувернеръ 
любилъ сходиться съ другомъ покойнаго, Б'Ёгичевымъ, и вспо- 
минать о Грибо'1Ьдов']& и добрыхъ старыхъ дняхъ, и тогда слезы 
виднелись на глазахъ обоихъ собесЬдниковъ. 

Грибо'Ьдову удалось получить основательное образоваше. 
Рано пр1обр'Ьлъ онъ знаше Н']Ьсколькихъ иностранныхъ язы- 
ковъ, открывшее ему богатыя литературы Запада, рано при- 
выкъ къ усидчивому труду, къ изсл'Ёдован{ю иельчайшихъ по- 
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дробностей чисто-научныхъ вопросовъ, поражающему впосд'Ьд- 
ш^^ въ его заоисныхъ и черновыхъ тетрадяхъ, рисующихъ 
его какъ челов^Ька, въ которомъ были задатки для зам^кчатель- 
наго ученаго. 1ону, по спещальности своей юристу, обладав- 
ше1у основательнынъ знан1е1ъ классическихъ языковъ, сод'Ьй- 
ствовали избранные преподаватели, дававшге мальчику уроки 
на дому. Рядомъ съ научными занят1ями рано началось изуче- 
н1е музыки, вообще процв-Ётавшей въ дом'Ь Грибо1довыхъ. Въ 
тогдашнемъ мосвовскомъ обществ*]^ домъ этотъ им^клъ репу- 
тацш артистическаго центра, гд'Ь можно услышать д^Ьйстви- 
телно хорошую музыку. По вечерамъ въ Подъ-Новинское съ-Ьз- 
Шись иногда охотники помузицировать, и д^ти рано наслу- 
шались лучшихъ музыкальныхъ произведешй. Вскор1^ и Але- 
кеандръ Серг']^евичъ, и его сестра, были уже хорошими п1ани- 
Е^гап; для нихъ фортеп1ано было не оруд1емъ пытки, а сред- 
!Ш1Ъ достижен1я поэтическихъ наслажден1й, товарищемъ 
[ечтательныхъ часовъ. Впосл'Ьдствш, войдя въ кружокъ мо- 
одыхъ русскихъ музыкантовъ, Алябьева, Верстовскаго и др., 
'рибо-Ьдовъ перешелъ отъ простой виртуозной ловкости къ изу- 
ен1ю самыхъ законовъ музыки, и подъ вл1ян1емъ изв']^стнаго 
етербургскаго профессора гармонш, 1оганца Миллера, овлад^Ьлъ 
1н въ такой степени, что могъ считаться даже опытнымъ 
^еоретикомъ. Любовь къ музыке сд^Ьлалась скоро неотъемле- 
юй, жизненной чертой его характера; гд'Ь бы онъ ни былъ, 
онъ остается ей в'Ьренъ; о своемъ фортепьяно вздыхаетъ онъ 
заброшенный въ Груз1ю, къ нему кидается, лишь только снова 
(хотя бы при тревожн']^йшихъ обстоятельствахъ) возвращается 
на родину. Увлекаясь въ безконечныя иморовизацш, прелести 
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Боторы1Ъ удивлялись вс1 слышавнив Н1ъ, онъ забывалъ весь 
И1ръ и не отрывался отъ иеструиента по цФлымъ дняиъ. Тон- 
кая, впечатлительная, артистическая натура складывалась у 
молодого человека, п ч^жъ шире развивался полетъ его фав- 
та81и и возрастали его научный познанхя, т^шъ тЛшЛе под- 
готовлялся разладъ его съ окружающей средой, въ которой 
не было м'1^ста для человека съ такииъ направлешекъ. 

1ону пришлось руководить воспитан1е1ъ Грибо^Ьдова уже 
съ опред^кленной ц'1^лью. Настасья бедоровна р'Ьщила дать сыну 
университетское образованхе, которое, дополвивъ пр1обр^Ьтен- 
ныя уже св^д^Ьн1я, должно было дать еиу возножность полу- 
чить степень кандидата, устроить ему положеше въ св'ЬтФ н 
облегчить первый шагъ на служб'Ь. Университетъ являлся въ 
глазакъ ея, какъ и вообще въ 1 лазахъ ея общества, лишь 
средствомъ для устройства первоначальной судьбы юлодого 
дворянскаго покол'Ьн1я: все подгонялось къ кандидатскоку эк- 
замену, что сейчасъ давало классный чинъ и известную ре- 
конендащю. Изъ-за такихъ-то надеждъ на устройство карьеры 
Грибо^^дову дали возюжность пройти въ университетъ (1810 г.), 
который долженъ былъ возын^кть на него сильное вл1яте. Для 
обереган1я его отъ дурного общества приняты были предосто- 
рожности; его опред1}лили вольнынъ слушателемъ, продержали 
въ университет'^ нен'Ье обыкновеннаго и посылали въ универ- 
ситетъ въ сопровождеп1и гувернера; несмотря на то, что онъ 
никакого особаго расположен1я къ юридическимъ наукамъ не 
им'Ьлъ, выбрали для него такъ-называемое этико-политическое 
отд'Ьлеше, какъ наибол'Ье пригодное для дальн^кйшей служеб* 
ной карьеры. Но существовавш1й тогда въ университете по- 
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рядокъ дозволялъ студентамъ изв']Ьстнаго факультета посе- 
щать въ свободное время лекц1и, читаемый на другимъ фа- 
культетахъ. Это дало Грибо^Ьдову возможность посещать лек- 
щи лучшихъ тогдашнихъ представителей литературной и фи- 
лософской школы наравн^Ь съ чтен1ями теоретиковъ-юристовъ. 
Хотя московсшй университетъ находился въ то время въ 
состоян1и нереходномъ, и отголоски предшествовавшаго перхо- 
да встр^Ьчались въ немъ съ стремлен!еиъ къ новымъ нутямъ 
въ наук'Ь, т'Ёмъ не мен'Ье въ немъ было н'Ьсколько достойныхъ 
спещалистовъ, у которыхъ было чему поучиться. Это были въ 
особенности ветераны западной науки, в'Ёрные предашянъ про- 
св^Ьтительнаго в^кка, и продолжавшхе и въ Россш свою энер- 
гическую пропаганду знан1й. Имъ подражали молодые руссше 
профессора. Общен1е преподавателей съ студентами было об- 
щинъ правиломъ. Дома многихъ профессоровъ были открыты 
для студентовъ, которыхъ они называли своими друзьями; они 
входили во всЬ мелочи ихъ быта и потребностей и помогали 
ч*мъ могли. Профессоръ Страховъ любилъ руководить обыкно- 
венными студенческими спектаклями, наполнявшими собой зим- 
нюю вакащю. Зд^сь въ Грибо'Ёдов'Ь могла легко зародиться 
та, часто переходившая въ 9нтуз1азмъ, любовь къ театру, ко- 
торая служила характеристической чертой его вкусовъ, и рано 
направила его литературную д'Ьятельность на любимую форму 
комедш. — Среди этого общешя студентовъ съ профессорами 
особенно выдавалась личность профессора исторш и эстетики, 
1оганна Теофила Буле, превосходившаго^ в^Ьроятно, и позна- 
шями своихъ товарищей. Онъ перенесъ въ Москву свою д'1Бя- 
тельность, им'Ёя уже за собою ученую репутащю на Запад'Ь 
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и профессорши опытъ въ Гёттивген'Ь. Въ Москв'Ь онъ остался 
т'Ьиъ же веутонино-д'Ёятельвымъ поклонникомъ и распростра- 
нителемъ науки. Онъ читает-ь публичныя лекщи, нздаетъ не- 
сколько пер10дическихъ издан1й, читаетъ курсы фвлософш, 
устраиваетъ на н'Ь1№цк1й ладъ у себя на дому частные курсы, 
гд'Ь отд'Ьльные вопросы истор1и, эстетики и философш под- 
вергались подробному изучен1ю. 

Сл'Ёды ВЛ1ЯН1Я многихъ профессоровъ долго сказываются 
у Грибоедова. Любовь къ изучен1ю русской исторш пр1обре- 
тена имъ въ это время; знакомство съ молодой тогда стати- 
стикой и политической эконом1ей, которую чнталъ Шлёцеръ- 
сынъ, отразилось даже въ поздн'Ьйш1е годы на заботагь Гри- 
боедова о составлеши статистическихъ таблицъ и описашя Кав- 
каза. Но всего более вл1ян1я возымелъ на него Буле, о ко- 
торомъ онъ всегда вспоминалъ съ благодарностью. Есть осно- 
ваше думать, что и до университета онъ посещалъ частные 
его курсы, вследств1е чего влхяше его было еще продолжитель- 
нее. Буле былъ поклонникомъ Аристотеля, и любмлъ въ сво- 
И1Ъ разсужден1яхъ изучать сущность и основы драмы. Здесь 
Грибоедову представлялась возможность теоретическаго изу- 
чешя любимаго рода поэз1и. Буле притомъ особенно предпочи- 
талъ комед1ю, и целое сочинеше посвятилъ душевной весело- 
сти и средствамъ поддерживать и развивать ее. Образцовъ 
онъ искалъ въ классическихъ литературахъ, и Грибоедовъ 
следомъ за нимъ вначале съ особой любовью относился къ 
комическимъ писателямъ древности, предпочитая Плавта и 
Теренщя. Буле, оценивъ его способности, часто одному ему 
посвящалъ продолжительный философсюя и эстетичесшя бе- 
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с^ды, рано пр1учивш1я его къ отвлеченному мышлен1ю. Грибо- 
^^довъ не остановился на псевдо-классицизм'Ь своего учителя; 
мысли про себя, паблюден1я и разностороннее чтен1е скоро по- 
будили его пойти неизм^кримо дальше учен1я, принятаго вна- 
я2иЛ на в'Ьру, и дойти до отрицан1я обязательности всякой 
незыблемой теорхи драмы. Т^мъ не мен'Ёе онъ многимъ обя- 
занъ Буле, давшему прочную подкладку его литературному 
образоватю. Къ общему обаянш атмосферы науки присоеди- 
нялся и увлекательный прим^^ръ нравственной силы и само- 
стоятельности. Сравнен1е этой среды, гд'Ь возможны таЕ1е люди, 
съ тою, въ которой придется вращаться молодому челов'Ёку, 
напрашивалось само собою. Поднимались отовсюду вопросы, до- 
гадки, сомн'Ён1я, начинался роковой анализъ. 

бнъ долженъ былъ прятать въ себ* начинавшуюся мучи- 
тельную работу сомн-Ьвающагося ума. Ни въ комъ онъ не 
могъ встретить сочувств1я своимъ стремлешямъ. Сестра, раз- 
д'Ьлявшая съ нимъ любовь къмузьпсЬ, и поддерживавшая его 
въ паучныхъ занят1яхъ, не шла въ уровень съ нимъ въ кри- 
тическомъ отношенш къ д^Бйствительности. Въ матери онъ 
встр-Ьчалъ постоянно хотя и дружелюбное, но неумолимо-сдер- 
живающее начало. Она составила себ'Ь опред^Ьленный планъ 
«го карьеры, въ который, разум'Ьется, отнюдь не входила 
д']Ьятельность учейаго или литератора. Первые литературные 
опыты сына она встр^Ьтила съ презр'Ён1емъ, которое однажды 
выразила публично въ кругу товарищей Александра Серг'Ьеви- 
ча. Еще строже относилась она къ юношеской в'Ьтрености и 
шаловливости сына, не подходившей къ сложившемуся у нея 
идеалу образцоваго молодого челов^Ька. А въ юнош^Ь кип^Ьли 
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СИЛЫ, которыя, слишкомъ ДОЛГО сдерживаеныя и подавляеныя, 
впосл'Ьдств1и не скоро улеглись и перебродили, вовлекая его 
въ различныя излишества, пока раздужье и нравственная ре- 
акщя не переродили его окончательно. — Ч']^мъ сознательнее 
становился молодой студентъ, т^иъ для него тяжел1&е казал- 
ся сенейный гнетъ, которожу долго не было конца. Въ пись- 
жахъ его разсбяны протесты противъ этого нестерпижаго гнета, 
противъ непрестанныхъ заботъ о порядочности сына, противъ 
посягательствъ на его свободу. Въ одномъ письм'6 къ Беги- 
чеву онъ завидуетъ другу въ томъ, что у него н^тъ матери, 
которой онъ обязанъ казаться основательнымъ. Въ письме же 
къ Одоевскому доходитъ до печадьнаго уб^ждетя, «что исган- 
нымъ художникомъ можетъ быть только челов^къ безродный». — 
Поэтому поздн']Ьйш1я выходки противъ неограниченнаго господ- 
ства родственной клики, разс^янныя въ «Гор^ отъ ума>, были 
действительно выстраданы авторомъ. Онъ терп^лъ не только 
отъ вмешательства матери, но и отъ встававшей за нею гроз- 
ной силы родни и великосветскихъ знакоиыхъ съ ихъ- уста- 
новившимися навсегда воззрен1ями и дружной круговой пору- 
кой. Борьба его одного противъ этой сплошной стены про- 
тивниковъ была слишкомъ неровна, и онъ въ душе затаивалъ 
мщен1е. Тотъ деспотъ-дядя, который, какъ мы видели, съ 
ранняго детства Грибоедова считалъ нужнымъ заботиться о 
направлеши его воспитанхя, сделался еще попечительнее от- 
носительно молодого человека, готоваго вступить въ светъ. 
Постепенно разгадывая характеры и нравственное значенхе 
окружающихъ его людей, Грпбоедовъ скоро научился прези- 
рать Алексея Овдоровича, характеръ котораго впоследствш 
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воплотилъ въ своемъ безсмертномъ Фанусов'Ь. Вотъ какимъ 
онъ изобразилъ его въ одномъ недавно открытоиъ черновомъ 
наброск'Ё, могущемъ служить матер1ало]1ъ для понимашя ха- 
рактера Фамусова. <Вотъ характеръ, который почти исчезъ 
въ наше время, но двадцать л'Ётъ тому назадъ былъ господ- 
ствуюпщмъ, характеръ моего дяди. Историку предоставляю 
объяснить, отчего въ тогдашнемъ нокол^Ьнш развита была по- 
всюду какая-то см^^сь пороковъ и любезности; извнЬ рыцар- 
ство въ нравахъ, а въ сердцахъ отсутствхе всякаго чувства. 
Тогда уже мног1е дуэллировались, но всяшй пылалъ непреодо- 
лимою страстью обманывать женщинъ въ любви, мужчинъ въ 
карты или иначе; по служб'Ё начальникъ уловлялъ подчинен- 
наго въ разный подлости об'1щан1ями, которыхъ не могъ ис- 
полнить, покровительствомъ, не основанномъ ни на какой исти- 
б4; но за то какъ и платили ихъ св-Ьтлостямъ мелк1е чинов- 
ники, в'Ёрные рабы-спутники до перваго затм'Ёнхя! Объяснимся 
кругл-Ье: у всякаго была въ душ* безчестность и лживость 
на язык'6. Кажется, ныньче этого н'^тъ, а молсстъ быть и 
есть, но дядя мой принадлежитъ къ той эпох*. Онъ какъ 
левъ дрался съ турками при Суворов*, потомъ пресмыкался 
въ переднихъ всЬхъ случайныхъ людей въ Петербург*, въ 
отставк* жилъ сплетнями. Образецъ его нравоучешй: л, братъ!> 
Такимъ образомъ, окружавшая среда разоблачалась передъ 
юношей во всей своей нагот*. Онъ узнавалъ закулисную исто- 
р1ю псредовыхъ людей своего общества и чувство нравственной 
брезгливости овлад*вало имъ. Подъ вл1яшемъ этого возрастаю- 
щаго недовольства жизнью первый же произведешя носятъ на 
себ* характеръ сатиричесшй, обличительный.. Поел* ш.\тчййй^ 

РУССКАЛ ВИБЛЮТККА. — Т. \. ^ 
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пародш на Диитр1я Донского, названной инъ сДмвтрИ Дрян- 
ской> и осн'Ёивавшей напыщенный патрхотизкъ Озерова, I 
наброска плана трагедти «Родамистъ и Зепоб1я> на сюжетъ, 
уже обработанный Кребильоножъ, онъ переюдитъ къ кожедш, 
набрасывая еще въ студенчесше годы оконченную впосл^&дствш 
конедш въ З-хъ дМств1яхъ <:Студентъ>, къ сожал^Ьшю, недо- 
шедшую до насъ; она представляетъ уже серьёзную попытку 
сатирической общественной картины и служить близкинъ пред- 
в^^ст1енъ <Горя отъ у1а>. Она сохранилась лишь въ одной ру- 
кописи и изв'Ьстна только по пересказу ея содержашя Д. Н. 
Майковымъ. Вотъ оно въ краткихъ словахъ: богатый и вл1Я- 
тельный челов'Ёкъ Зв'Ьздобъ въ Казани познакомился съ стряп- 
чимъ Беневоленскимъ, и въ благодарность за ведете его д^Ьдъ 
об'Ьщаетъ выдать за его сына, казанскаго студента, свою вос- 
питанницу Вареньку. Она любитъ другого и, когда Беневоден- 
скШ-сынъ пр1'Ёзжаетъ въ Петербургъ за иснолнешемъ об%- 
щан1я, она составляетъ вн^Бст'Ь съ женой Зв']^здова и ея бра- 
томъ заговоръ, который рядомъ различпыхъ хитростей слаиы- 
ваетъ упрямство Зв^здова, и Беневоленскхй удаляется ни съ 
ч']&мъ. Въ комедш есть удачный сатирическхя черты: таково 
изображен1е молодого студента поклонпикомъ сентиментальной 
литературы и чувствительнымъ поэтомъ; Зв'Ёздовъ напоми- 
наетъ отчасти Фамусова, и кр']^постничество отт'Ёнено въ нежь 
довольно р^^зкими чертами, тогда какъ въ обрисовк'Ь харак- 
тера Саблина, брата Зв'Ьздовой, есть н^^которое сходство съ 
Скалозубомъ, впрочемъ безъ его ограниченности и злобы. — 
Напечатанный въ настоящей книжк'Ё планъ пьесы изъ эпохк 
1812 года относится къ той же категор1и произведен^. Въ 
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некь въ каждой строк*]^ сказывается молодое, честное негодо- 
ваше при вид'6 безнравственности и отсутствхя истиннаго па- 
трютизна, которое онъ зам']^чаетъ вокругъ себя въ минуту, ро- 
ковую для отечества. Патрхотизмъ у Грибо'Ьдова никогда не былъ 
пустынъ звукомъ или показнклмъ, натянутымъ чувствомъ; онъ 
горячо стоялъ всегда за все, что могло сод'Ьйствовать благу 
Россш, и какинъ былъ въ студенчесше годы, такииъ остался 
<феди дипломатической карьеры. Подъ впечатл']Ьшемъ вид^Ьн- 
наго и слышаннаго въ пору погрома 1812 года онъ набрасываетъ 
«вой планъ. Заставивъ въ пролог'Ь, исполненномъ патр10тиче- 
скаго мистицизма, ночью слет'Ьться въ Архангельской соборъ 
тФни древнихъ героевъ, Святослава, Мономаха, Петра, онъ въ 
«амой пьесЬ желалъ указать на ужасающ1й контрастъ преж- 
ияго геройства съ нравственнымъ растл'6н1емъ своихъ совре- 
меяниковъ... 

Въ одинъ изъ найбол'1^е тяжкихъ параксизмовъ этого не- 
довольства жизнью Грибо']Ьдову могла сама собой придти мысль 
о сатир*]^ па все московское великосв']Ьтское общество или, вы- 
ражаясь в'Ьрн']Ье, на рядъ личностей, наибол^^е ему ненавист- 
ныхъ. Пока, онъ въ состоянш осж^ятъ только закулисную сто-^- 
рону жизни этихъ людей, хлестнуть ихъ бичемъ сатдры, не 
разгадавъ еще втшЬ весь складъ ихъ ограниченнаго м1ро- 
созерцан1я и не "рЛя возсоздать живыми ихъ характеры. Та- 
ковъ долженъ былъ быть первоначальный планъ «Горя отъ 
ума>, который, по драгоц']Ьнному показан1ю одного университет- 
скаго товарища Грибо']Ьдова, онъ сообщилъ ему и 1оиу, прочтя 
при этомъ н']Ьсколько отрывковъ. Это было въ 1812 году, въ 
годъ выступлен1я Александра Серг']Ьевича изъ университета. 
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Таки1ъ образомъ, еще сежнадцатил'Ьтненъ юношей онъ заду- 
малъ произведен1е, которое должно было на в^Ьки сохранить- - 
объ немъ память въ потомств^к. 

Грибо'Ьдовъ не могъ остаться безучастнынъ свид'Ьтеле1> 
борьбы, разгоравшейся передъ нииъ. Патрштическое возбуж*^ 
ден1е указывало ему необюдиность протестовать личнынъ пр|* 
и^Ьроиъ противъ общей пассивности. Въ своей юношеской др&' 
1* онъ громитъ ополчете безъ дворянъ; — а онъ самъ выступнтт^ 
съ наибол'Ье выразительнынъ протестонъ, записавшись ^'^ 
это ополчеше! Обстоятельства виною тому, что искреншй й^ 
рывъ его далеко не осуществился вполн*. Не въ рядахъ пр^ 
стого, С']^раго ополчен1я очутился онъ, а въ одноиъ изъ П9<^' 
ковъ, формировавшихся въ то время различными аристократа]^'^ 
именно въ гусарскШ полкъ графа Салтыкова. -Быть может*^^ 
и тутъ ВЛ1ЯЛИ домашн1е предразсудки. Но это и погубило в<5в 
д'Ёло. Полкъ сбирался туго, снаряжался еще туже, и за смертьК' 
Салтыкова былъ распущенъ въ то время, когда еще могъ быть 
полезенъ при прссл^^дован^и отступавшаго непрхятеля. 

Неудача не охладила Грибо'1^дова; безплодно прождавъ так^ 
долго, онъ хот-Ьлъ во что бы то ни стало, хоть поздно, принять 
д-Ьятельное участ1е въ военныхъ д-Ьйствхяхъ. Подъ вл1яшемъ 
этой настойчивости въ жизни Грибо']^дова происходитъ крутой 
поворотъ..Изъ волонтера, оставлявшаго лишь на время науку, 
и думы, и порвыя молодыя грёзы, для патр10тическаго подвига, 
онъ превращается въ военнаго по професс]и, и въ конц']^ 1812 
года мы застаеиъ его уже среди невылазной грязи литовскихъ 
мЬстечекъ, въ стоянк-Ь Иркутскаго гусарскаго полка. Стоить 
чрипомаить его прежнюю обстановку, чтобъ понять, почему 
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<№ъ примирялся и съ б^Ьлорусскинъ захолустьемъ, и съ раз- 
^льной конпанхей сослуживцевъ-собутыльниковъ. Онъ вырвал- 
^ на свободу изъ-подъ домашней и св-Ьтской опеки; и сте- 
пеанбе семейство, и наставникъ были далеко; никто не обязы- 
виъ его казаться основательнымъ. Онъ явился въ среду лю- 
М не привыкшихъ встр'Ьчать препятств1й своимъ разгуль- 
Шъ заг]^янъ, съ запасомъ пепочатыхъ страстей, съ жаждой 
яазви на распашку, — и онъ бросается очертя голову въ эту 
вовую жизнь, исполненную удовольств1й и развлеченШ довольно 
^шлаго характера. Не было конца его дурачествамъ, кото- 
1>ня сд^^лали бы честь любому шалуну-гусару изъ опытныхъ: 
1:о онъ въ'Ьзжалъ съ товариш.емъ на лошадяхъ на балъ, то, 
Ирогнавъ органиста въ брестскомъ монастыр']^ и занявъ его 
жЪсто, игралъ, поел*!} превосходныхъ импровизированныхъ пре- 
ЛЮД1Й, изумившихъ всю церковь, мотивъ Камаринской въ 
самой середин'Ь католической литурпи и т. д. То была пора 
1физиса, когда молодой челов']&къ легко могъ явзЪке разстаться 
съ прежними великодушными мечтами. Но кризисъ этотъ не былъ 
продолжителенъ;перекочевавъ вначал*!^ изъ Могилева въ Слонимъ, 
Грибо^кдовъ очутился наконецъ въ Брест'Ь, назначенный со- 
стоять при командир'! кавалер1йскихъ резервовъ, генерал']^ Ко- 
логривов*!. Вспоминая впосл'Ьдств1и о Брест^Ь, онъ признается, 
что хотя это чуть ли не худшее м*сто на всемъ св*т*, но 
что и тамъ хорошо ножилось. Кологривовъ, принадлежавши 
къ новой школ*! гуманныхъ начальниковъ, пользовался боль- 
шою популярностью между молодымъ офицерскимъ покол^кн1емъ. 
Его домъ былъ всегда открытъ для него; при его штаб*!^ на- 
ходилось н'Ьсколько лицъ, отличавшихся значительнымъ ум- 
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ственнымъразвитгемъ; Грибо'Ьдову, состоявшему приКологривов'Ь 
почти въ адъютантской должности, д'Ьла было немного, и поэтому 
онъ могъ снова отдаться своимъ покннутымъ-было литературнымъ- 
занят1ямъ. Изъ Бреста онъ посылаетъ въ редакщю «В^Ьстника 
Европы> одно за другимъ два письма,— одно, знакомящее съ 
организац1еЁ кавалер1йскихъ резервовъ и съ И1ъ исторхею, на* 
чиная съ ихъ учреждетя въ конц* 1812 года, другое, про- 
странно описывающее праздникъ, устроенный офицерами въ 
честь Кологривова, и приводящее рядъ стихотворейй, напи- 
санныхъ по этому поводу (одно изъ нихъ, в-Ьроятно, прннад-^ 
лежало Грибоедову). Это — первыя печатныя произведешя. 
нашего писате^гя. Но тогда же возрождается у него и страсть 
къ драматическимъ опытамъ. Въ этомъ его поддерживалъ из* 
в^стный впосл'Ьдств1и водевилистъ и директоръ театра, князь 
А. Шаховской, познакомивш1йся съ нимъ именно въ эту пору 
и также служивппй въ военной служб^^. На первый разъ Гри* 
бо^Ьдовъ довольствуется переводами или перед'Ьлками француз* 
скихъ драматическихъ безд^^локъ. Такъ, первая пьеса Грибо* 
^Ьдова, представленная на петербургской сцен'Ь 29-го септября> 
1815 года — «Молодые супруги», была переводомъ правив- 
шейся тогда французской пьесы «Ье 8есге1 Ли тепа§е>, е 
написана была еще въ Бресте. Стихи ея, очень тяжелые и ше- 
роховатые, вызвали вскор'Ё строг1я указан1я критики; въ нихъ, 
какъ и въ слог^^ иногихъ раннихъ произведешй Грибо'Ьдова^ 
невозможно еще искать переходной ступени къ разговорному 
языку <:Горя отъ ума>. Но уже много значитъ самое оживленш 
литературной д']^ятельности, какъ лризнакъ начинающагося 
ловорота. 
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Рядомъ съ этимъ вн^шнимъ изм'Ёнен1емъ строя жизни 
Грибо'Ьдова шло еще важн'Ёйшее, внутреннее. Въ одномъ изъ 
Ш)ихъ товарищей, вначал'Ь неразлучнонъ съ нимъ въ прока- 
шъ, но вскор^Ь одунавшемся, именно Б'Ёгичев'Ь, Грибо^^довъ, 
къ счастш, встр']Бтилъ челов'Ька, котораго нельзя не считать 
шовникомъ нравственнаго его перерожден1я. Мнопя м'Ёста 
задушевныхъ писемъ къ Б'Ьгичеву (изъ которыхъ лучш1я на- 
печатаны ниже) показываютъ, что именно такимъ*то строгимъ 
I въ то же время искренно его любящимъ наставникомъ счи- 
талъ друга своего Грибо'Ьдовъ, никогда не забывш1й великой 
яользы его ранняго вл1ян1я. Обм'Ьнъ мыслей и взглядовъ 
^бзкду друзьями скоро повелъ къ тому, что вся окружающая 
Действительность оснастилась совершенно инымъ св'Ьтомъ; не- 
Забытый еще серьёзный требован1я отъ жизни, которыя при- 
вела ему школа, столь же мало удовлетворялись м1ромъ Ска- 
лозубовъ, какъ и м1ромъ Фамусовыхъ. Своихъ недавиихъ со- 
бутыльниковъ прозр^Свш^й скоро называетъ уже ^казарменными 
готтентотами >; жизнь среди нихъ становится для него все 
невыносим'Ье^ жажда перем'Ьны и обновлен1я усиливается. До- 
садуя на «участь умныхъ людей большую часть жизни прово- 
дить съ дураками», онъ порывается ^онъ изъ своей среды. 
Знакомство съ нею ему пригодилось. Не разъ оно сказалось въ 
<Гор'Ь отъ ума». Не говоря ужеотомъ, что мног1я черты со- 
бирательнаго тина служаки Скалозуба впервые срисованы съ 
натуры именно въ эту нору, — много мелкихъ чертъ характе- 
ризующихъ другихъ д-Ьйствующихъ лицъ, Горичева, Репетило-» 
ва и т. д., подм-Ьчены у нрежнихъ сослуживпевъ гусара Гри- 
((оЪдова, который даже Чацкаго заставилъ быть товарищемъ 
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добро душнаго Платона Михайловича по кавалерШской служб'6. 
Всего важнее, разумеется, безпощадный протестъ противъ ста- 
раго воецнаго покол^ихя, воплощеннаго въ лиц*! Скалозуба, 
чья ненависть ко всему новому и просв']Ьщающему становится 
иногда жестокою, мстительною. Стремлешя Грибоедова на 
волю изъ этой среды наконецъ увенчались успехомъ. Въ 1815 
году мы его видимъ уже въ Петербург*. 

Здесь его охватилъ, конечно, и водоворотъ большого го- 
рода, увлекла и веселая толпа молодежи, и романическ1я при- 
КЛЮЧСН1Я, въ которыхъ онъ всегда былъ такъ счастливъ, и 
театръ, надолго привязавш1й къ себе его, подобно многимъ 
его сверстникамъ, будущимъ светиламъ русской литературы. 
Попавъ, благодаря посредничеству князя Шаховского, въ кру- 
жокъ записныхъ театраловъ и писателей для сцены, въ кото- 
ромъ онъ всего более сблизился съ Катенинымъ и Жандромъ, 
Грибоедовъ вначале съ жаромъ отдался мелкимъ работамъ 
для театра. Судить строго ихъ нельзя, такъ какъ оне по 
большей части писаны были къ бенефпсу того или другого 
знакомаго артиста, и потому носятъ на себк следы поспеш- 
ной работы. Такъ, въ 1815 году поставлена была комедхя 
<Молодые супруги», въ* конце 1817 года оконченъ переводъ 
комед1и Барта «Ьез&иззез 1пйс1ёИ1ё8» подъ назван1емъ «При- 
творная неверность»; въ 1818 году Грибоедовъ прияялъ уча- 
ств1е въ написанной Шаховскимъ вместе съ нимъ и дарови- 
тьшъ водевилистомъ Хмельницкимъ оригинальной комед1и 
«Своя семья, или замужняя невеста»; наконецъ, передъ отъ- 
ездомъ изъ Петербурга Грибоедовъ написалъ для бенефиса 
вятера, Брянскаго небольшую сцену подъ назвашемъ «Проба 
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иБтер1едш> (исполнена 10 ноября 1819 г.). 06*6 переводныя 
пьесы не возвышаются надъ уровненъ обыкновенной салонной 
французской комедш того времени; въ <Молодыхъ супругагь» 
д']Ьйствующ1я лица еще носятъ имена: Аристъ, Сафиръ, Эльмира; 
въ «Притворной нев^Ьрности> являются уже неизб']^жные Лен- 
сшй, Блестовъ, Рославлевъ. Поздн-Ье, недруги Грибоедова лю- 
били ставить ему въ укоръ неправильность его переводовъ; 
въ пародш, написанной А. Писаревымъ, упрекали Грибоедова за 
то, что онъ «пренев*рно> перевелъ «Притворную нев-Ьриость». 
Это сл-Ьдуеть понять въ томъ смысл*, что Грибо4довъ на 
этотъ разъ не столько переводилъ, сколько перед^^лывалъ фран- 
цузсктй оригиналъ; благодаря этому, и вром'Ё того, благодаря 
сравнительно большей легкости стиха и живости д'Ьйств1я, 
«Притворная нев-Ёрность» им']Ьла н'Ёкотбрый усп'Ьхъ. «Проба 
интермедш» есть не что иное, какъ рамка, придуманная для 
того, чтобы въ конц']^ бенефиса дать дивертисментъ, въ ко- 
торомъ. декламац1я, п'Ёнхе и танцы сл'Ьдуютъ другъ за дру- 
гомъ. Д'1йств1е происходить въ провинц1альномъ театр-Ь, на 
сцен*, гд'Ь для репетицш сошлись актеры и актрисы, Алег- 
ринъ, Р']Ьзвушкинъ, Припрыжкинъ, Бемольская и др.; къ нимъ 
обращается актеръ Осколковъ, заклиная пособить ему въ вы- 
бор'Ь пьесы для бенефиса; посл^Ь долгихъ колебан1й р']Ьшаются 
спросить мн^шя у старика суфлера, который тутъ же и при- 
думываетъ свой дивертисментъ, импровизируемый зат^Ьмъ акте- 
рами; начинается П'6н1е и танцы. Пьеса написана въ стихахъ, 
не щеголяющихъ богатствомъ риемъ; н'Ьсколько д1алоговъ ве- 
дены прозой, и все заканчивается куплетами, обращаемыми 
суфдеромъ къ публик*. — Изъ вс*хъперетас;]№«никъ^\л^^*^^8^ 
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спорно первое м'ёсто занииаетъ отрывокъ изъ «Своей сеиьи>. 
Если сравнить бойкое и удачное остроуи1е этого отрывка, 
легкость и естественность стиха съ характероиъ предше- 
ствовавшихъ работъ, то иожетъ показаться, что отры- 
вокъ этотъ принадлежитъ совершенно другому перу. Стихъ 
«Своей семьи > уже находится въ прямомъ соотношен1и со 
стихомъ «Горя отъ ума^. То же значенхе им^^етъ небольшая 
стихотворная парод1я, принадлежащая къ тому же пер10ду 
д^Ьятельности Грибо'Ьдова и им'Ёюш;ая связь съ появлепхемъ 
«Молодыхъ супруговъ»; — это «Лубочный театръ». Злою шут- 
кой мстилъ оскорбленный переводчикъ Загоскину, который въ 
своемъ «С'1^верномъ Наблюдателе^» указалъ на недостатки его 
стиха, повторяя вм'Ьст'Ь съ д'Ьйствующимъ лицомъ одной 
Мольеровской комедти: 

Так{е, графъ, стихи 
Противъ П0931И суть тяжк!е гр-Ьхи. 

Въ отв1Ьт'Ь на этотъ справедливый упрекъ, Грибо'Ьдовъ 
покидаетъ псевдоклассическую монотонность стиха своего пе- 
ревода и выступаетъ во всеоруж]'и своей бойкой ривмы. 
«Лубочный театръ> не единственное произведен1е, показываю- 
щее, сколько интереса выказывалъ Грибо']^довъ къ текущей 
литератур*. Въ современныхъ журналахъ встр-Ьчаемъ посто- 
янно мелк1я его заметки, письма, критичесюя статьи. По по- 
воду толковъ, возбужденныхъ комедхей Шаховскаго «Урокъ 
кокеткамъ, или Липецюя воды>, онъ напечаталъ въ «Сын* 
Отечества» 1815 г. эпиграмму въ вид* манифеста отъ Апол- 
лона, отвергающаго всякую солидарность съ критическими 
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нападкажи на- эту пьесу. Въ сл'Ьдующемъ году въ томъ же 
журнал'^ онъ защнщаетъ отъ нападокъ Гн^Ьдича переводъ <Ле- 
нори> Бюргера, исполненный Катенинымъ, перед^Ьлавшимъ бал- 
ладу на РУССК1Й ладъ и придавшимъ ейдругое назван1е («Ольга»). 
Въ своей критик*!^ на разборъ этой баллады онъ сначала от- 
ражаетъ упреки в.ъ нарушенш правилъ грамматики и логики^ 
а зат'Ьиъ, принимая на себя роль рецензента, начинаетъ, въ по- 
дражаше Гн'Ьдичу, придираться къ различнымъ мелочамъ въ 
Катенинскомъ перевод^^; парод1я выходитъ часто довольно 
удачная. — Въ 1817 г. онъ заботится о пом*щеши въ «Сын*^ 
Отечества» вольнаго перевода начала Шиллеровой 4:Семелы», 
сд^ланнаго Жандромъ и сопровождаетъ этотъ переводъ крат- 
кииъ предислов1емъ, гд^Ь заявляетъ, что переводъ сд^Ьланъ по 
усиленнымъ просьбамъ его, что Жандръ «согласился добавить 
отъ себя^ чего недостаетъ въ подлинник^Ь», и «обогатилъ 
ц'Ьлое новыми, оригинальными красотами». Въ д'Ьйствительно- 
сти похвала эта преувеличена, и можетъ быть объяснена лишь 
дружескимъ осл'Ьплен1емъ, — но во всякомъ случа* и это пре- 
дислов1е, и вс^ только-что исчисленные отзывы Грибо^^дова 
на современное литературное движен1е показываютъ несомн']&н- 
яое перерождеше ъсЪть привычбкъ, вкусовъ и стремлен1й не- 
давняго гусарскаго корнета. 

Гри о^Ьдовъ никогда не принадлежалъ къ какому-либо 
определенному литературному приходу. Его симпатш какъ- 
будто особенно лежали къ молодой групп'Ь роиантиковъ, но 
наряду съ этимъ пристраст1емъ онъ поддерживаетъ т^ксныя 
сношен1я и съ некоторыми представителями противоположнаго 
лагеря; вм*ст* съ т*мъ, его располож«Ек!лъ ^^«ух^^^'л. ^«йг 
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датели «Сына Отечества» и «Северной Пчелы>,Гречъ и осо- 
бенно Вулгаринъ, въ то время еще не опустивш1йся такъ 
'НИЗКО, какъ въ позднейшей своей журнальной д'Ьятельнос'Ги, 
ухажнвавш1й за Грибо^довыиъ и ц^Ьниный посл^днинъ за его 
готовность исполнять всевозможныя поручен1я. Среди такой 
разнохарактерной среды знаконыхъ и пр!ятелей Грибо^довъ 
ум^лъ сберечь полную независииость своихъ взглядовъ и уб'Ьж- 
денШ; съ годаии онъ привыкъ чаще уходить въ себя, надъ 
собою работать, охраняя сурово неприкосновенность своего 
м1росозерцан1я; онъ много читалъ, много думалъ, — и его ум- 
ная р^Ьчь, см'Ьнявшаяся бойкой и остроумной выходкой, не- 
вольно обращала на него общее вниианхе. Какъ образованный 
и умный собесЬдникъ, онъ вскор^Ь уже им'Ёлъ блестящую ре- 
путацш въ обществе. Но его бес^Ьда не всегда гармониро- 
вала съ обычнымъ равнодушнымъ, вялымъ и осторожнымъ 
тономъ св'Ьтской болтовни. Отъ природы онъ былъ т^Ьмъ, что 
обыкновенно называется правдивой натурой; «кровь сердца 
Бсегда говорила у него въ лице>, зам'Ёчаетъ Бестужевъ (Мар- 
ЛИНСК1Й) въ своемъ воспоминан1и о немъ; «никто не похва- 
лится его лестью, никто не дерзнетъ сказать, что слышалъ 
отъ него неправду. Онъ могъ самъ обманываться, но обма- 
нывать другихъ — никогда. Твердость, съ которой онъ обли- 
чалъ порочныя привычки лица, несмотря на знатность особы, 
показалась бы инымъ Катоновской суровостью, даже дерзостью^, 
«^сколько друзей знали ему ц^ну», говорилъ впоследств1и 
Пушкинъ, «и видели улыбку недоверчивости, эту глупую, не- 
сносную улыбку, когда случалось имъ говорить о человеке 
необыкновенномъ>. Суровость облнчеи1я не исходила у Гри- 
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бордова изъ саноин^шя, потону что никто не былъ такъ 
строгъ къ самому себ^, какъ Грибо^^довъ. Сохранилось письмо 
его къ Булгарину, гд^Ь онъ порываетъ съ нимъ связи за то, 
что тотъ выставилъ его подъ вымышленнымъ именемъ Талан- 
тина въ одномъ произведенш и засыпалъ похвалами. Эта под- 
служивающаяся лесть под']&йствова2[а на Грибо^^дова отталки- 
вающимъ образомъ; онъ отвергаетъ ее отъ себя, говоря, что 
«его правила, правила благопристойности ц собственное къ 
себ^Ь уважеше не дозволяютъ ему быть предметомъ похвалы 
незаслуженной»; <:вы меня хвалили, канъ автора», продол- 
асаетъ онъ, «а я именно, какъ авторъ, ничего еще не произ- 
велъ истинно изящнаго». — Новыя, энергичесшя ноты слы- 
шатся въ этомъ едва возмужавшемъ голос^^; духомъ суровой 
гражданственности порою в^^етъ отъ челов'Ёка, еще не вполн*]^ 
простившагося съ увлечешями молодости. Это перерождеше, 
составляющее сл-Ьдующую ступень въ развит1и его нравствен- 
ной личности, поражало т-Ьхъ нсмногихъ, которые въ состоя- 
Н1И были разгадать его. Они первые почуяли въ немъ бога- 
тый силы, и на этого странна о молодого челов^^ка, пока еще 
только автора двухъ-трехъ пьесокъ и журнальныхъ статей, 
смотрели уже какъ на будущую надежду Росс1и. Такимъ его 
узналъ и оц'Ёнилъ Пушкинъ, посвятивш'1й впосл^^дств1и въ 
своемъ путешеств1и въ Эрзерумъ несколько нрочувствован- 
ныхъ, задушевныхъ страницъ воспоминан1ю о своехъ знаком- 
ств* съ нимъ. 

Задатки серьёзныкъ стремлешй, зароненные еще въ уни- 
верситете, спасительная реакщя поел* кавалер1йскихъ орг1й, 
сближен1е съ Б-Ьгичевымъ, переселенхе въ Петеубу^гъ и. об- 
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1цен1е съ м1ромъ литературы и искусства, конечно, способ- 
ствовали отрезвлен1ю взглядовъ Грибоедова на жизнь. Но 
было и другое обстоятельство, которое не могло не отразиться 
на нихъ д'Ёйствительн'Ёе другихъ вл1ян1й. Его коснулось вл1Я- 
Н1е кружка, задававшагося серьёзными мыслями о несовершен- 
ств^Ь существующаго порядка вещей и грезившаго уже необ- 
ходимыми преобразован1ями. Чуть ли не прежде всего встр*!- 
чается онъ съ этими людьми на почв'Ь масонства, котораго 
и онъ, по тогдашнему обычаю, не могъ изб^^жать. Въ чисд^ 
членовъ ложи <Ве8 атгз гёипгз» его имя значится еще въ 
1816 году наряду съ именами Чаадаева, Норова, Пестеля. Новые 
друзья, образовывавш1е собою среду, независимую отъ обыч- 
ныхъ литературныхъ и св'Ьтскихъ кружковъ, должны были въ 
сильной степени поддержать въ немъ и духъ отрицан1я, и 
жажду обновлен1я жизни, и сильн']&йшее презр'Ён1е къ д1^яте- 
лямъ реакц1и, грозно поднимавшей въ то время голову. Зна- 
комство съ Пушкинымъ, жившимъ тогда одною жизнью со 
всей либеральной фалангой, не могло не укр']&пить въ немъ 
серьёзнаго взгляда на призваше литературы въ смутную эпоху. 
Въ его глазахъ всЬ недавн1е его интересы стали казаться 
мелкими; театральный безд'Ёлки, журнальная полемика, все это 
уже не удовлетворяло бол-Ье человека, понявшаго, что настало 
время энергическаго противод'Ьйств1я косн*н1Ю, противодМ- 
СТВ1Я, вызываемаго лже-натр10тизмомъ. Все, что было честнаго, 
прямодушнаго въ характер* Грибоедова, побудило его примк- 
нуть къ движен!ю, распространявшемуся по всЁмъ концанъ 
Россш. Въ эту пору онъ сближается съ Александромъ Одоев- 
скимъ, которому онъ и посвятилъ впоследств1и трогательное 
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сппотвореше. Одоевшй былъ провид'Ьнхенъ Грибо']^дова; онъ 
охранялъ его отъ всякихъ уклонетй въ сторону. Въ этой 
заботливой рол^Ь, столь необходимой возл'Ь страстнаго и по- 
рнвистаго Грибо']^дова, онъ заи^Ьнялъ ему Б^Ьгичева. 

Въ этотъ-то пер10дъ коренного перелома, Гри6о*довъ снова 
возвратился къ задуманному еще въ ранней молодости плану 
кожедш - сатиры на руководящ1я общественный сферы. При 
его новомъ настроенш осуществлен1е этого плана являлось у 
него не ребяческой местью, но гражданскимъ подвигомъ. По 
цоказан1Ю Б-Ьгичева, онъ въ 1816 году приступаетъ къ об- 
д4лк* своей комед1и, — будущаго <Горя отъ ума», набрасываетъ 
нкколько сценъ и показываетъ ихъ друзьямъ. Отъ этихъ 
вабросковъ ничего не сохранилось; въ общихъ чертахъ планъ 
пьесы былъ сходенъ съ планомъ ея по поздн'Ёйшей редакщи, 
но роль Чацкаго была еще далеко не выяснена; Репетилова 
не было въ числ^ д^йствующихъ лицъ, взам']^нъ чего было 
н^^сколько лишнихъ лицъ, (наприм., жена Фамусова), которыя 
Бпосл%дств1и были вовсб исключоны изъ комед1и. Понятно, 
что при оживленш прежняго юношескаго замысла снова всплыло 
воспоминате о той сред-Ь, которая такъ недавно еще тер- 
зала юношу, и которая теперь давала ему иногда чувствовать 
свой гнётъ. Весь московсшй кружокъ отразился въ набрасы- 
ваемой имъ сатирической картин*, — и прежде другихъ т-Ь 
лица, которыя были ближе другихъ къ сатирику: дядя Алек- 
сей ведоровичъ сталъ Фамусовымъ, дочь его — Софьей; друг1Я 
лица, указанный ниже въ прим']^чан1яхъ къ комед1и, послу- 
жили оригиналами для главн'Ёйшихъ сатирическихъ портретовъ, 
собранныхъ въ ней. Но на эту рисовку съ натуры авторъ 
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сиотр^Ьлъ какъ истинный художникъ. Копировка не шла да- 
л^е первоначальнаго контура, общаго облика, оживить кото- 
рый и сд^^ать ц^льпыиъ, своеобразвыиъ тиоонъ, вполн'Ь от- 
в^^чающижъ замыслу автора, было неотъеиленымъ д']^ломъ его 
таланта. Такъ, реальная личность дяди являлась какъ бы 
только поводомь къ созданш Фамусова, дала для этого ха- 

• 

рактера несколько своихъ чертъ, художественно зат'Ёмъ до- 
рисованныхъ. Она важна гораздо бол^е потому, что напра- 
вила сатиру Грибо']^дова въ данномъ случа'Ё именно на над- 
менныхъ носковскихъ тузовъ, которымъ служила в']&рноЁ пред- 
ставительницей. Доводить параллель подробностей сюжета ко- 
медш съ фактами дМствительной жизни, изображенныхъ въ 
ней реальныхъ личностей, ^о мелочей было бы не только на- 
тяжкой, но и привело бы къ ложнымъ заключен1ямъ. Такъ, 
несмотря на совпаденхе обстановки Чацкаго съ средой, окру- 
жавшей самого автора, совершенно ошибочно мн'Ёше, будто- 
бы въ жизни Грибо^Ьдова было что-нибудь похожее на отно- 
шен1Я Соф]^и къ Чацкому. Никогда ничего подобнаго не 
было, и объ этонъ прямо свид^Ьтельствуетъ Б'Ёгичевъ въ б10- 
графической записк^^. 

Наброски сценъ, съ которыми Грибо^Ьдовъ познакомилъ 
своихъ друзей, были такъ удачны, что вызвали ихъ сочув- 
ствхе и одобрен1е. Онъ принялся за дальнМшее осуществлен1е 
своего плана; то особое, гражданское настроеше, которое 
тогда его охватывало, побуждало его, въ пламенномъ увлече- 
нш молодости, сказать современному обществу н-Ьсколько су- 
ровыхъ, безпощадныхъ истинъ. Къ этой ц'Ьли вовсе не под- 
ходила, по его мн^нш, обычная форма театральной пьесы, 
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разбитой иа акты и явлен1я, съ неизб']^жны1и антрактами, 
ослабляющими впечатл'Ьше, съ необходимостью соблюдать из- 
вестный УСЛ0В1Я сцены. Эти соображешя, м^Ьтво выраженный 
въ напечатанноиъ ниже впервые отрывке объ отношен1яхъ 
драматическаго писателя въ нублик^Ь, побудили его избрать 
сначала иную фориу для <»оего произведешя; была ли то 
В091а или то, чтб принято было называть комед1ей для чте- 
шя, въ точности неизв^^стно; вФрно только то, что, по мн'Ь- 
шю автора^ «первоначальное начерташе было гораздо велико- 
^|'Ьпн1е и высшаго значешя», ч'Ъмъ поздн^^йШ1й «суетный на* 
рядъ>, на который онъ р'Ьпгался, подпавъ искушешю слы- 
шать свои стихи въ театре. 

Занят1я этой первостепенной для него работой, общеше 
€ъ новыии друзьями и преобразовательныя мечташя, участ1е 
въ повседневныхъ мелочахъ текущей литературы и театра, 
аЛтше успехи еще не вполне уходившагося молодого чело- 
века, — все это наполняло собой ранн1е годы его петербург- 
ской жизни. Ея течете внезапно прер]ь1вается переворотомъ 
въ судьбе Грибоедова, сразу порываюшииъ все его отношешя, 
нривязанности и занят1я. Зачисленный еще въ 1817 г. на 
службу по министерству иностранныхъ делъ, онъ въ следую- 
щежъ году назначается секретаремъ посольства въ Персш, и 
18ъ Петербурга переносится въ далекое персидское захолустье, 
Тавртзъ. Письмо къ Бегичеву, отъ 15-го апреля 1818 г., не 
оетавдяетъ сомненхя въ томъ, что на этотъ важный шагъ 
въ жизни Грпбоедовъ былъ вынужденъ обстоятельствами, и 
что онъ уступилъ только после долгой борьбы и колебатй. 
На первожъ плане и здесь, разумеете», с^т^а^янялА тагал^ 

РГООКАЯ ВИВЛОТЕКА. — Т. V. ^ 
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семьи, желавшей отдалить его отъ петербургсвихъ соблазновъ 
и непр1ятно поражавшейся слухами о проказахъ и шалостяхъ 
его; кром'Ь того, расшатанность состояшя той же семьи, жив* 
шей не по средствамъ, побуждала принести себя въ жертву 
ради своихъ; наконецъ, и кровавая истор1я, разыгравшаяся 
въ сред'Ь близкихъ знакомыхъ Александра Серг'Ьевича, исторхя, 
въ которой онъ принялъ случайное участхе, какъ будто ука- 
зывала также на необходимость хотя временной отлучки изъ 
11!етербурга. Это была истортя дрли Шереметева съ Завадов* 
<;кимъ, заставившая долгое время говорить о себ^ весь Пе- 
тербургъ. Поводомъ было соперничество въ любви въ танцов- 
щиц*]^ Истоминой; ревнивый Шереметевъ къ числу своихъ со- 
перниковъ безъ всякаго основан1я причислилъ и Грибоедова, — 
и благодаря вм']^шательству его секунданта Якубовича, извЪст- 
наго бреттёра, составилась двойная дуэль, Шереметева съ За- 
вадовскимъ, Якубовича съ Грибо^довымъ. Смерть Шереметева, 
убитаго почти наповалъ, не дала исполниться второй дуэли, 
которая и была отложена до бол^^е благопр1ятнаго времени. 
Лишь участш отца Шеоеметева й(Л содМствовавппе дуэли 
были обязаны т^мъ, что отделались сравнительно легко; Гри- 
бо^довъ же не понесъ никакого наказашя. Т^мъ не мен^е 
истор1я огласилась, и, быть можетъ, иногда оказывалось не- 
удобно оставаться на глазахъ у столичнаго св^та; семья, 
скандализованная вс^мъ происшедшимъ, настаивала сильнее. 
Мазаровичъ, поверенный въ д^лахъ въ Перс1и, уб^ждалъ 
принять место; молодого чиновника потребовали къ министру, 
(который прельщалъ его даже несомненностью развит1я его 
Н1Й въ уединенш. Грибоедовъ отнекивался какъ умелъ, 
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даже притворился дорожащииъ служебными выгодами и тре- 
^валъ себ^Ь сразу двухъ чиновъ, зная, что на это не согла- 
4»[тся. Но ничто не помогло; пришлось покориться, и въ по- 
<и1^двихъ числахъ августа 1818 г. онъ вы-Ьхаль изъ Петер- 
•бурга. 

Новыя воззр^Ьн1я, привитыя ему въ посл'Ьднее время и 
укр^пивппя свойственную ему правдивость и честность отно- 
ше&1Я ко всякому д'Ьлу, принимаемому имъ на себя, побудили 
«го отнестись и къ навязанной ему дипломатической служб^Ь 
добросов^Ьстно. Онъ долго отстранялъ отъ себя предложенте, 
но, разъ принявъ его, отдался ему всей душой. Это опять 
1(ыдо проявлете того же далеко не оффищальнаго, но искрен- 
пяго, уб^^денна^'о патр1отизма. Гд^ можетъ, онъ охраняетъ 
янтересы Россш, заступается за русскихъ поддавныхъ, выдер- 
жяваетъ сильный натцскъ враждебно настроенныхъ перснд- 
^япхъ властей и вопреки имъ добивается возврата въ Росс1ю 
большого числа пл1^нныхъ, насильно удерживаемыхъ въ Пер- 
«ш, и различныхъ кавказскихъ жителей, бЪжавшихъ во время 
войны въ эту страну. Поверенный въ д']Ьлахъ часто отлучался 
изъ Тавриса, и Грибо^Ьдовъ, какъ разсказываютъ его сослу- 
ЖИВЩ1, оставался тогда одинъ противъ враждебной коалиц1и 
сановниковъ, во глав! которыхъ былъ сынъ шаха, известный 
Аббасъ-мирза. Тяжело приходилось ему порой, когда вм^Ьст! 
«ъ отпоромъ притязашямъ м^Ьстныхъ властей онъ долженъ 
былъ постоянно быть насторбж'Ь относительно интригъ дру- 
шъ европейскихъ дипломатовъ, старавшихся разжечь непр1яз- 
ненныя отношен1я между Росс1ей и Перс1ей. Въ дневник! и 
иисыахъ къ друзьямъ онъ немало жм^^'^^^а и^ №^^^к?|Я$^я\» 



ХХХП] АДБКСАНДРЪ СВРГОЕВИЧЪ 

И коварство людей, съ которыми ему вриходнлось стаишваться. 
Вовая среда, къ которой впослАдств1и онъ присютр'Ьлся ж 
которую прилежно изучалъ, на первое время подействовала 
на него отталкивающнмъ образомъ. Деспотизмъ, надменноетц 
роскошь, и рядомъ рабство, уничижен1е, — все это^ опутанное 
лестью и кудрявыми фиг]фами восточной риторики, возмущало 
«го на каждомъ шагу. <:№тъ, я не путешественникъ! > гово* 
ритъ опъ, описывая свои первый персидсшя впечатл^шя. 
<Судьба, нужда, необходимость моя&етъ меня со временемъ 
преобразить въ исправники, въ таможенные смотрители, она 
рукою жел'Ёзною закинула меня сюда и гонитъ дал^^е, но по 
доброй ъол% изъ одного любопытства, никогда бы я не раз* 
стался съ домашними пенатами, чтобы блуждать въ варвар* 
ской земл^ въ самое злое время года». Неисходная тоска 
долго заедала его; по дорогЬ онъ школьничалъ, въ горахъ 
нап'Ъвалъ французсше куплеты, училъ горное эхо повторять 
свое имя и т. д.; пр11^хавъ на м'Ьсто, онъ принялся за перо 
и въ занят1яхъ литературой искалъ ут^шешя. «Таковъ я во 
всемъ>, говоритъ онъ въ другомъ м^Ьст'Ь: 4:въ Петербурге, 
где ВСЯК1Й приглашалъ, поощрялъ меня писать, и много было 
охотниковъ до моей музы, я молчалъ; а зд^сь, когда некому 
ничего и прочесть, потому что не знаютъ по-русски, я не 
выпускаю пера изъ рукъ>. 

Это-то невольное возвращеше къ литературе и состав* 

ляетъ главную заслугу трехлетняго пребывашя Грибоедова 

въ его «дипломатическомъ монастыре», какъ онъ называлъ 

посольство. Перерождеше, начавшееся въ последше годы въ 

^бурге, довершилось здесь. «Сильная воля его укрепи- 



ГРИБОФДОВЪ. [хххуц 

ласы, говорить Б^Ьгичевъ, «всегдашнее его любознанхе не ин^до 
уже преграды и разс^янхя. Онъ много читалъ по вс^нъ пред- 
жетанъ, по вс^Ьнъ отраслямъ наувъ, и много учился>. Къ 
внанш ^тырехъ языковъ, которымъ онъ уже обладалъ, онъ 
1фмсоединилъ сов'Ьстливое изучеше персидскаго и арабскаго 
лзыковъ, которое если не привело его, по строгому мн'Ьнш 
чшещалистовъ, къ полному обладанш ими, то во всякомъ слу* 
чаЛ дало ему возможность прюбр^^сти то знаше быта и лю- 
дей востока, которое его вскор*]^ выдвинуло изъ ряда нашихь 
дипломатовъ. — Но помимо этихъ усиленвыхъ стремлеятй до- 
«бразоваться, пора нребывагия его въ Перс1и важна и по от- 
ношешю кь усп'Ьхамъ обработки главваго его произведенхя. Съ 
кожедхею «Горе отъ ума» онъ уже не разставался, куда ни зано- 
<Я1а его судьба; онъ пользовался первой спокойной минутой 
для работъ надъ нею. Такъ, въ одну изъ своихъ частыхъ 
1ю(здокь въ Тифлись, познакомившись на дорог1^ съ изв^Ьст- 
ныжъ впосл^Ьдств1к княземъ Бебутовымъ, онъ читалъ уже ему 
отрывки изъ «Горя отъ ума>. Отдалеше отъ изображаемой сре- 
ды, частое раздумье въ одиночестве, начинавш1йся уже пе-^ 
ревФсъ серьёзнаго, почти угрюмаго настроешя («веселость 
утрачейа>, самь признается онъ въ одномъ письм^^), должны 
4ыАй положить свою печать на характеръ сатиры. Издалека 
Грибо^довь верн']^е распозналъ основный черты оставленнаго 
инъ быта; изъ-за отрицательныхь характеровъ, собранныхъ 
1мъ въ «омед1Ю, выступали для него важнМшхе вопросы рус- 
ской жизни. Изъ Россш приходили только в^сти о новыхь 
уеа^хахъ реакц1и. Взглядъ его становится мрачн1Ье, сатира 
бевпощадн^е. Подобно тому, какъ это сказалось еп^е въ его 
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юношеской пьес^Ь, — его возжузцаетъ вонтрастъ настоящаго съ 
црошедшннъ, въ котороиъ ему грезился рядъ эпизодовъ ве* 
ЛИЧ1Я и славы; онъ хочетъ выступить не только съ сатиро* 
на лица и нравы, но съ пряиымъ воззвашемъ въ обществу^ 
заклинаюпщмъ его остановиться на гибельноиъ пути къ застою- 
и безличности. Тутъ-то характеръ Чацкаго, дотол^Ь неясный^ 
получаетъ вполн'Ь определенную физюноиио: ч1&жъ бол'Ье раз- 
вивается саиостоятельный, энергическхй, благородный свладъ 
воззр1^шй Грибоедова, т^иъ совершеннее становится художе- 
ственное воспроизведен1е его въ Чацкоиъ. 

Чацкоиу суждено было стать предиетоиъ саиыхъ разно^ 
образныхъ комиецтар1евъ; его пр1урочивали къ невозиожныиъ^ 
оригипалаиъ. Дуиали, напр., что въ своемъ герое авторъ хо- 
телъ изобразить своего близваго друга, всегда глубоко ииъ^ 
ценииаго, Чаадаева (при этоиъ даже видели въ первоначаль- 
ноиъ правонисанш слова Чадсшй указаше на это соотноше- 
ше, упуская изъ виду, что все действующ1я лица, по обы^- 
чаю старой коиед1и, саиыии прозвищами увазываютъ на свод 
характеръ, — Репетиловъ повторяетъ чужое, Молчалинъ молчитъ,. 
голова Чадскаго наполнена чадоиъ либеральныхъ идей и т. д.)- 
Толковали также, что въ Чацкоиъ авторъ изобразилъ Катенина, 
съ которымъ герой <Горя отъ ума> иногда действительно инеетъ- 
некоторое сходство. Навонецъ^ по появлен1и отрывковъ изъ- 
пьесы въ печати противники Грибоедова назвали Чацкага 
простою кошею съ героя одного сатирическаго разсказа Ви- 
ланда, между темъ, какъ одного сличешя достаточно, чтобъ^ 
увидать, что сходство не идетъ далее обЩаго мотива, — жела- 
аЬа, 9б^^эевающаго молодого и образованнаго человека, наста- 
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ВИТЬ свое общество на путь истинный и осм'Ёять его за- 
стар&ше аредразсудки, а во всемъ остальнонъ р^чи Чац- 
кого являются неподд^Ьльно-трагическимъ воплемъ, вырвав- 
шимся мзъ груди русскаго уинаго человека. Вс^ подобный 
толковашя, сколько бы и&ъ ни появлялось, несостоятельны. 
Чацшй, по толковашю Пушкина, — саиъ Грибо^^довъ. Его 
р^кчей, его стреилешй и понять нельзя бозъ помощи по- 
стояннаго сличешя съ оригиналомъ. Грибо']кдовъ тутъ весь, съ 
своими зав-Ьтными уб^Ьжден1ями и симпат1ями. Р'Ьзкое и нео- 
долимое влечен1е говорить истину въ глаза, такъ поражающее 
въ Чацкомъ, есть прямое отражете того же чувства въ Гри- 
боедов^, который, какъ свид']ктельствуютъ друзья его, дохо- 
дилъ въ этомъ отношеши до крайностей, безбоязненно изли- 
вая свое негодоваше на людей, въ котерыхъ чуялъ недоброе, 
засыпалъ ихъ сарказмами, не давалъ имъ пощады. Грибоедову 
поэтому было вполне естественно заставить Чацкаго разде- 
лить съ нимъ иедостатокъ благонамеренной воздержности въ 
обдичешяхъ, не подумавъ иной разъ въ комед1и, какъ и въ 
жизни, къ какимъ промахамъ это можетъ привести. Письмо 
къ Катенину въ защиту <Горя отъ уиа> показываетъ, что 
авторъ смотрелъ на Чацкаго, какъ на характеръ вполне 
цельный и последовательный, а не какъ на автомата, при 
помощи котораго удобно высказывать резк1я обличенхя. Въ 
нааадкахъ Чацкаго можно уловить известную предвзятую 
систему, — и эта система опять всецело свойственна Гри- 
боедову. То же искан1е опоры въ прошедшемъ, но не 
съ темъ, чтобъ повернуть жизнь назадъ,- а съ темъ, 
чтобъ расшевелить самосознан1е въ ма<1с1&^ ^-^^^ж^ъ ^^ ^^^ 
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сл'Ьпой подражательности н унижешя своей личности; это, раз*' 
ун'!1ется, свойственно идеализиу натрютовъ того времени, но 
этотъ идеализмъ честный, исвреншй и не напускной. Обра- 
щен1е Чацкаго къ старин^Ь нельзя притомъ истолковывать п 
славянофильскомъ дух'Ё, — самъ Грибо1^довъ никогда славяио* 
филомъ не былъ. Въ его конедш разс^Ьяно столько горячихъ 
выходокъ противъ враговъ новой образованности, противъ 
аракчеевщины, противъ строгостей цензуры: то защищаетъ 
онъ гонииыхъ новаторовъ - профессоровъ , обвиняемыхъ въ 
расколахъ и безв^рь'Ь, то систему Ланкастерскихъ школъ, обе- 
щавшую поднять народное образован1е и т. д.; а потону невоз- 
можно серьёзно отрицать , что Чацк1й-Грибо'Ьдовъ сочувство- 
валъ всЬмъ новымъ стремленхямъ, которыя въ ту пору именно 
и неслись къ намъ съ Запада. Въ одномъ письм*!; къ князю 
В. Одоевскому Грибо^довъ возстаетъ прямо «противъ людей, 
которые отъ души желаютъ, чтобъ отечество паше осталось 
въ вфчномъ младенчестве >; въ письме, которымъ онъ нам1к- 
ревался-было въ 1820 году просить отставки, онъ проводить 
ту мысль, что ч^мъ просвещеннее человекъ, темъ больше 
онъ можетъ принести пользы своему отечеству. — Чацк1й воз- 
стаетъ, правда, противъ нечистаго духа ^пустого, рабскаго, 
слепого нодражанья>, — ^но возстаетъ на него именно за то, 
что это не сознательное подражан1е, а поверхностное следо- 
ваше моде, — и эту мысль мы постоянно встречаемъ у Гри- 
боедова. Добровольное отречен1е отъ своей нащональности 
его глубоко возмущало, и онъ заставляетъ своего героя про- 
странствовать по всей Европе и придти къ заключешю, что 
«тамъ лучше, где насъ, т.-е. русскихъ, нетъ». Более рази- 
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гельнаго указанхя на превосходство Запада, кажатся, и ожн- 
{^ать неяьзя. 

Такова въ существенншъ чертахъ постоянная связь мыс- 
яе! и етренлешй Чацваго, этого лучшаго выразятеля надеждъ 
лберализма двадцатыхъ годовъ, съ скдадоиъ воззр'ЬнШ са- 
мого Грибоедова. Нечего говорить о иедкихъ точкахъ солри- 
хосновен1я, которымъ н'Ьть числа; авторъ, кавъ-бы вызывав- 
ши гкжъ или другимъ совпадешеиъ частностей, безпрестанно 
уклоняется въ чисто-автоб1ографическ1я подробности. Поиимо 
романической стороны въ характер']^ Чацкаго, все инъ испо- 
в^дуеюе и открыто высказываемое передумано и выстрадано 
саиимъ авторомъ, и р^чи, которыми этотъ непрошеный обли- 
читель мосвовскаго св1Ьта клеймитъ позоромъ всеобпця за- 
блужден1я и недуги, подсказаны ену невольнымъ отшель- 
никомъ Тавризскаго «дипломатическаго монастыря». - 

Давно уже рвался онъ изъ своей почетной ссылки на волю 
и всегда оясивалъ, когда какое-нибудь д'Ьло заставляло его 
хотя на время прт'Ьзжать въ Тифлисъ, гд^Ь онъ снова вид'Ьлъ 
образованныхъ людей и гд-Ь его особенно радушно пригр^валъ 
А. П. Ермоловъ (вначале сердивш1йся на него за дуэль въ 
первый же про']^здъ черезъ Тифлисъ съ Якубовичемъ за невы- 
полненный вызовъ но д^лу Шереметева), который потомъ на- 
учился ц'Ьнить его по достоинству и былъ всегда предстателемъ 
его передъ министерствомъ, выставляя на видъ умныя и по- 
лезный служебный его д']Ьйств1я. Особенно его поразила 9нерг1я, 
выказанная Грибо']^довымъ при возвращеши въ Россш изъ 
лл^кна нашихъ солдатъ : это дМствительно было храброе 
д'Ьйств1е, шедшее подстать къ отличавшему и ваосд.'Ь9ч<!^х«.\а. 
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Грнбо'Ьдова спокойному и холодному мужеству: онъ самъ сталь 
во глав'Ь колонны измученныхъ пл^нниковъ и б^глецовъ и^ 
не боясь нападен1й и пресл^Ьдован1й, велъ ее по Персш до 
русскихъ влад'ЬнШ, прислушивался къ заунывнымъ народнымъ 
п1Ьснямъ, который затягивали путники, и тутъ еще сиьн1б 
тосковалъ по родине. Наконецъ, когда въ. конц'Ь 1821 года 
онъ посланъ былъ снова въ Тифлисъ для сообщешя о войн^Ь, 
вспыхнувшей между Персхей и Турц1ей, онъ р^пшлъ уже не 
во8врап](аться бол1Ье въ Тавризъ. Ермоловъ, давно желавппй 
удержать его при себ^, иринялъ на себя ходатайство передъ 
графомъ Нессельроде о назначенш Грибо'Ьдова сёкретаремъ 
по иностранной части при Ермолов'^, какъ главнокомандую* 
щемъ въ Грузш и на Кавказ'Ь. Онъ выставлялъ причиной 
тому необходимость долгаго лечешя Грпбо']^дова (на пути изъ 
Тавриза онъ переломилъ въ двухъ м'Ьстахъ руку, принужденъ 
былъ обратиться за помощью къ первому встр'Ьчному, а 
этотъ исполнилъ свое д']&ло такъ, что по прх^зд*]^ въ Тифлисъ 
пришлось справленную руку переломить еще разъ), и, кром'Ь 
того, указывалъ на Грибо'Ьдова какъ на достойнаго кандидата, 
въ директоры школы восточныхъ языковъ, которая въ то 
время проектировалась министерствомъ. Просьба Ермолова 
была уважена, и въ 1822 году онъ уже выселился изъ 
Перс1и въ Тифлисъ. 

Зд']Ьсь жизнь его значительно изм'Ьнилась къ лучшему: 
были люди, съ которыми можно было беседовать о занимав- 
шихъ его вопросахъ, и въ томъ числ1Ь искренне расположенный 
къ нему покровитель, Ермоловъ, уму, независимости характера и 
храбрости^ котораго онъ удивлялся; было н'Ьсколько семейныхъ 
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кружковъ, которые онъ охотно пос^Ьщалъ и гд'Ь впервые 
встр'Ьчался съ будущей своей женой; наконецъ, у него снова 
было фортепьяно, въ такой степени ему недостававшее. Жнлъ 
оцъ очень скромно, въ двухъ небольшихъ комнатахъ, изъ ко- 
торыхъ за то открывался превосходный видъ на кавказск1й 
хребетъ, много бродилъ по городу, предпочитая особенно гору 
св. Давида, у подошвы которой разстилается весь оригиналь- 
ный полу-восточный городъ. На этой гор*]^ находится теперь 
его могила. 

Въ Тифлисе были окончены первый два дМстигн с Горя 
отъ ума>; но Грибо'Ьдовъ вид'Ьлъ, что для окончашя комедш, 
для т'кхъ двухъ посл'Ьднихъ дМствШ, въ которыхъ въ осо- 
бенности должна была обрисоваться среда, окружавшая Чацкаго^ 
у него недостаетъ красокъ, что н'Ьсколько л^Ьтъ, проведен- 
ныхъ вдали, затуманили несколько передъ нимъ воспоминан1Я 
о людяхъ и нравахъ сЬвера. Кавказская жизнь порой тяго- 
тила его. Онъ сквозь слезы шутитъ, говоря въ поздн'Ьйшемъ 
письм'Ь къ Б^Ьгичеву, что сего замучаетъ борьба горной и 
л'ксиой свободы съ барабаннымъ просв'Ьщешемъ>, и об'Ьщаетъ, 
«что мы будемъ в^шлтъ и проп](ать, и плюемъ на истерши, и 
т. д. Часто сопровождая Ермолова въ разный экспедицш, 
прислушиваясь къ тому, что говорилось вокругъ, онъ могъ 
только укр'Ьпить въ себ'Ь подобное настроенхе. Какъ изъ 
11ерс1и его манило въ Тифлисъ, такъ теперь всЬ его помыслы 
обращены къ задуманной имъ по'Ьздк'Ь въ Москву и Петер- 
бургъ. Добившись въ 1823 году кратковременнаго отпуска^ 
онъ въ сл'Ьдующемъ году снова вы^^зжаетъ на С'1Ьверъ и 
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остается тмъ бод1е года. Настуоаетъ самое блестящее враи 
въ его жизни. 

Повидавшись аосл^^ долгой разлуки съ БЪпчевшъ, кшь^ 
ксандръ СергФевичъ, орочелъ еиу написанное изъ комедш, шр, 
чеиъ, кавъ показалось другу, съ н'Ькотсфынъ неудовольетв1еп 
выслушалъ сдЪланныя ииъ заи^чашя относительно перше 
акта. На другой день Б-Ьгичевь засталъ его рано утроиъ ие« 
одФтаго, у печки, въ которую онъ бросалъ, листъ за лнст(«ъ^ 
написанный первый актъ. сЯобдуиалъ>, отв^кчалъ онъ изуи- 
ленному Б'Ьгичеву; с ты вчера говорилъ ин'Ь правду, но не 
((езпокойся: все готово въ голове моей». И дЫствительно, 
черезъ неделю актъ былъ написанъ вновь. Москва возбуж- 
дающимъ образомъ действовала на сатирика: онъ съ жаромъ 
принялся за новыя наблюдешя. Его не узнавали; преазде не 
любивпий показываться въ шумныхъ св'Ьтскихъ собрашяхъ, 
онъ теперь, къ удивленш друзей, сталъ являться всюду, 
сталъ присяжнымъ посЬтителемъ гостиныхъ, баловъ, > пикни- 
ковъ. Матерхалу для сатирической общественной картины на- 
биралось вдоволь; т^ живыя въ ней краски, поражаюпця въ 
послФднихъ двухъ д'Ьйств1яхъ и свидетельствуюпця о рисовк! 
съ натуры, наложены именно въ это время непосредственныхъ 
иаблюден1й. Въ особенности сюда относится создаше мФтко 
обрисованнаго типа Репетилова, оригиналоиъ для котораго 
послужила опред^^ленная личность, но который воспринялъвъ 
себя, по общей участи д'Ьйствующихъ лицъ въ настоящей коиед1м, 
ц'Ьлый рядъ собирательныхъ чертъ. Грибо'Ьдовъ по пр1'Ьзде на ро- 
дину былъ вполне въ положеши Чацкаго, который посл'Ь долгихъ 
страцств1й, заставая много неожиданнаго на родине, признает- 
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, ся, что «есть на зежлФ так1Я превращешя правлен1й, климатовъ^ 
1 нравовъ и уновъ>, что ныв'Ьшн1е «люди важные слыли за 
^ щаковъ», что <въ посл'Ьдше года ве^ стали умны хоть 
^ куда». ДМствительно, отставъ въ течеши четырехъ л'1тъ отъ 
1^ иовыхъ порядковъ сЬвера и помня танъ тотъ сравнительно 
сносный духъ, который господствовалъ въ оффиц1альныхъ сфе * 
рахъ и обществе, еще не забывшемъ обновляющихъ традишй, 
зав'Ьщанныхъ ему наполеоновскимъ оогромомъ, — онъ перене* 
сень быль точно въ переродившуюся среду. Реакц1я была въ 
полномъ ходу; Нагницк1е и Аракчеевы процв'Ьтали, а на 
встречу инъ росло и развивалось тайное движен1е, въ умахъ. 
Относясь съ обычной безпощадной суровостью къ первымъ, 
Грибо'Ьдовъ съум'Ьлъ понять и слабыя стороны д'Ьла ихъ 
противниковъ. Онъ былъ близокъ ко нногимъ будущимъ д'Ья- 
телянъ переворота, — въ особенности же сблизился съ 
ними въ пребываше въ Петербург'Ь въ 1824 — 25 годахъ, не 
быдъ вполн'Ь посвященъ въ д'Ьло, но зналъ многое ^и, какъ 
«вндЪтельствуетъ Б^Ьгичевъ, <сочувствовалъ желан1ю н-Ькото- 
рыхъ перем^Ьнъ>. Нигд^^ поэтому не встр'Ьтимъ нападокъ на 
тлавныя личности союза, -^^за то вся роль Репетилова на- 
енщена колкими остротами насчетъ хористовъ движешя, въ 
которыхъ онъ чуялъ неподготовленность, поверхностность и 
въ своемъ род'Ь такое же сл'Ьдоваше мод^^, скуки ради. Впо- 
ел'Ьдствш однако этимъ острымъ выходкамъ довелось сослу- 
жить автору великую службу: он'Ь сняли съ него подозр'Ьше въ 
солидарности со всЪмъ движешемъ. 

Когда наконецъ Грибо'Ьдовъ почувствовалъ, что идея вполн*]^ 
еоцАла и пора творчества настала для него, онъ посп^^шилъ 




ЦК ЗТ9П» 1«гкп? «ь СЯ1П ■тип |1■в^ мшал сщрк! 
<ъ юслшш тшв» ю ереш «Мзд. юяте впермк «- 
тжзъ шшъ ■мни— 1 е «ь тчтъ 1«в^ Оп^ ^в» иг» сжшкж €• 
«пнпш п!рваш. X» тт жа» вп1п т шцрт «вой, чп 
сжк» хапп вю емки пт. к «во» •■■ёосъ. Оп 
да»а» тже «твроскхь 4тъ сс4а к» старлр рутш11 теирт 
дрожа ■. ицшия творческу» сжхт вж вовне вгл, вкп 
шъразрЪъ со ВГ&0 лпгервтурвшвврсеваа овртжавяей его 
грели. Когзв овь ввит Батеяввт: ся вавъ жвв^, тввъ в 
ввшт евободво, тоовъ говорвть ввол^ всжрсввв. Пунвввъ 
одввъ взъ вервнп вовядъ свособрвзвость ввврвввтв Гри- 
боедова, говоря: <дрвв1твчесввго вватезя доджво стдвть во 
завовввъ, аъ саввхъ нвдъ собою востввзеввнвъ, — С1|х* 
етвенво на осуждаю вв плашц нв завязвв, вв врвдвчА во- 
вед1В Грвбо1дАва>. — За то, вавъ сввд^тельствуютъ лвца, 
вв^вопя водь рувавв первоваФиьвнй текстъ вовед1в, Грвбо- 
^довь чре8В1па1во тощтельво, съ «сто Пувиавской добро- 
сов^ствостью работалъ вадъ своаъ сюговъ, десятвв разъ 
в^кйяя фразу, пока она не удовлетворяла наконецъ вполне 
ого требовавЫвъ. Такъ, напр., стиху: с а надъ собой гроза ве 
(|(;зполезна>, предшествовали стихи: с а строгость къ савову 
ЫЛ не безполезна» и «Поправка вавъ не безполе8на> и т. д. 
Иначе и иенозвожно было*бы перейти отъ обычнаго водевиль- 
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наго слога его прежнихъ драматическихъ безд^^докъ къ гиб- 
кому и живожу разговорному языку его комедш, аозжутившену 
<;воей непринужденностью и часто неправильностью совренен- 
ныхъ пуристовъ. 

ГрибоФдовъ вначал^Ь кавъ будто не наиЪренъ былъ по- 
делиться ни съ Е'Ьжъ своимъ прои8веден1емъ, которое, какъ 
уже изв'Ьстно, не назначалось для сцены. Случай р^шилъ 
яначе. Орнъ изъ знакожыхъ его сестры, графъ Вхельгорсюй, 
пашелъ на ея фортепьяно отдельные листки комед1и, пришелъ 
въ восторгъ, настойчиво добился выдачи остального, показы- 
валъ пьесу вс^мъ, и молва о ней мигомъ разнеслась. Въ 
виду сильнаго впечатл^^н1я, которое она произвела сразу, 
Грмбо'Ьдовъ могъ легко подпасть тому искушешю вид'Ьть свое 
произведеше на сцен'Ь, о которомъ онъ говорить въ упомяну- 
томъ выше отрывк-Ь. Восторженные крики сочувств1я придаютъ 
«му решимости. Онъ сп^^шитъ въ Петербургъ, и еще л'Ьтомъ 
1824 года принимается хлопотать о принятш комед1И на 
<щену. При столкновеши съ дМствительностью оказывается 
необходимость сильныхъ изм^Ьнешй; ради цензурныхъ сообра- 
женШ приходится ослабить слишкомъ р'1Ьзк1Я м'Ьста или вовсе 
исключить ихъ. Это его сердитъ до-нельзя; ему досадно на 
4^я за эту податливость на уродоваше своего д'Ьтища. Отд^Ьль- 
ныя выражен1я и слова, казавш1яся опасными, наскоро зам']^ня- 
лись другими, значительно ослаблявпгами впечатл'Ьше. Истор1я 
постепенной эмансипащи печатнаго текста «Горя отъ ума> отъ 
этихъ сокращен1й, заверпгавшаяся только въ настоящее время, 
1шустя полъ-в'Ька, весьма любопытна; — еще плачевн']^е была 
судьба театральной редакщи. 
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Ип^ненш, предпргаятш жггоронъ 1ъ вшху д о ст мош 
пьесы на сцену, шАл однако ■ хорошую сторону: нЪотор» 
стнхн, по его ■нФнш, недод^к1анные, нрннннаштъ окончатели 
ную отделку, н такннъ образонъ перетЬнено воееньдесап 
стнховъ, «пока сд^Ьдиось гладко, какъ стекло>. Рааговорн, 
казавппеся растянутннн, сжаты въ вндахъ усыеюя э ффе кта ; 
наконецъ, прибавлена вновь сцена зангрыванья Нолчална е% 
Лнзой въ посл^кдноъ пхтЬ. задуманная на дороге въ Петцр- 
бургъ. 

Въ ПетербурН^ вояед1я возбудила общи восторгъ; ГртбоФдова 
носили па рукахъ; по нескольку разъ въ день приходилось 
ежу читать пьесу въ различныхъ доиахъ, при чеиъ часто^ 
какъ саиъ кается, онъ, увлекаясь, инпровизировалъ во время 
чтешя НН0Г1Я пакета. Недовольство и даже открытое него* 
доваше, возбужденное коиед1ей, проявлявшееся кое-гд^ и въ 
внсшеиъ петербургскоиъ св^кт^^, сосредоточилось главнымъ 
образонъ въ Иосвв'Ь, гд'Ь поднялась глухая, но яростная аги- 
тащя противъ конед1и и ея автора. Нног1е носп^^шили узнать 
себя или своихъ въ д'1Ьйствующихъ лицахъ комедш, друпе 
вступились за честь порядочнаго общества, Москвы, русскаго 
имени, за нравственность и т. д. Одни подзадоривали къ дуэли 
санериканца» Толстого, котораго всЬ узнали въ <ночномъ 
разбойник^Ь и дуэлист^Ь, вернувшемся изъ Камчатки алеутомъ>; 
^а директоръ театровъ Кокошкинъ представлялъ генералъ- 
губернатору князю Д. В. Голицыну, что «Горе отъ ума» — прямой 
пасквиль на Москву. Агитащя им^Ьла своихъ агентовъ и въ 
Петербург^Ь, гд'Ь уже выдвигались соображен1я высшей поли- 
тики, предрекалось возбуждеше недовольства дворянскаго со- 



ГРИВОЗДОВЪ. [хых 



N^' ^-' X "^^ -^^ -^^ , 



СЛ0В1Я и т. п. При такихъ обстоятельствахъ нельзя удивляться 
ято старашя о приняли пьесы на сцену, поддержанныя нно- 
гтш вл1ятельны]ш людьми, въ тожъ чисд'Ь Пасксвичеиъ, 
остались безуспешными. Грибо'Ьдовъ долго надеялся на усп^хъ, 
а на талантливую актрису Дюрову разсчитывалъ какъ на пре- 
красную исполнительницу роли Софьи, Сосницкому и Щепкину 
давалъ советы, какъ передавать характеры Репетилова и 
Фамусова. Но пришлось наконецъ уб'Ьдиться въ тщетности 
надеждъ, т^мъ бол'Ье несомн'Ьнной, что даже устроенное-было 
тайкомъ учениками театральноЁ школы представлен1е «Горя 
отъ ума> (при чемъ репетиц1ями руководилъ самъ автор'ь) было 
разстроено по приказан1ю генералъ-губернатора Милорадовича, 
им^^вшаго свои счеты съ Грибо'Ьдовымъ. Этотъ рядъ неудачъ 
сильно огорчилъ Александра Серг'Ьевича; онъ видимо пр1унылъ 
и возвратившаяся-было къ нему искрометная веселость преж- 
нихъ д^тъ стала увядать. Лишь спустя три года ему удалось 
увидать въ первый и единственный разъ въ жизни свою ко- 
медш на сцен'Ь. Это было въ 1827 году въ Эривани, гд^ по 
мысли дивиз10ннаго генерала Брасовскаго былъ устроенъ 
весьма порядочный офицерсшй театръ въ прежнемъ дворц1^ 
персидскихъ сердарей. Впервые «Горе отъ ума» было сы- 
грано вполн'Ь (до этого давались некоторые акты порознь) 
уже посл'Ь смерти автора, и именно въ Петербург'Ь 26 ян- 
варя 1831 года, а въ Москве 27-го ноября того же года. 
Грибо'Ьдову точно также не удалось при жизни добиться пол- 
наго издашя своей пьесы, изъ которой только н^^сколько 
отрыввовъ появилось въ альманах']^ «Русская Тал1я>, издан- 
номъ въ 1825 г. Булгаринымъ; всЬ же четыре акта появи- 
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лсь въ печати, хотя также съ пропускай, только въ 1833 г. 
Конедш пришлось такижъ обраюхъ распространяться въ жмЛ 
посредствонъ списковъ, которыхъ по приблизительному ра»- 
счету насчитывали къ пятидесятынъ годанъ до сорока ты- 
сячъ. 

Враги литературные также не безд^Ьйствовали. Нног1е сто- 
ронники старой П1К0ЛЫ нападали на вомедш преииущественно 
съ теоретической точки зр(н1я, и во глав^ ихъ Каранзинъ; 
находились также люди, которые предпочитали д'Ъйствовать 
изъ-за угла, осыпая автора и комедш голословной бранью, 
пуская въ ходъ эпиграмиы и пасквили. Когда въ сТалш> появи- 
лись первые отрывки, натискъ сталъ еще яростн^^е. Статьи 
с Московскаго Телеграфа» и «Сына Отечества», выставившгя до- 
стоинства новаго произведешя и проникнутый искреннииъ удив- 
лен1емъ таланту автора, вызвали грубый нападки, ареной ко- 
торыхъ сталъ €В1^стникъ Европы> Каченовскаго, гд^Ь отличался 
своини привязчивыми реценз1ями Н. А. Дмитр1евъ, видимо не 
столько ратовавш1й противъ чисто-литературныхъ погрешностей, 
сколько противъ попран1я прилич1й и оскорбления св^тскаго 
общества, къ которому самъ себя приписывалъ. Грибо^довъ не 
принималъ въ спор'Ь никакого участ1я, удерживая отъ того и 
друзей своихъ и называя эту борьбу ребяческой, школьной; 
такимъ образомъ, застрельщиками грибо^довскаго лагеря явля- 
лись по собственному влечен1ю молодые, начинавш1е писатели, 
кн. В. Одоевсшй, Сомовъ и др., сознательно примкнувш1е къ 
новому направлен1ю, водворяемому комед1ей и считавш1е своимъ 
долгомъ выступить на ея защиту. Грибоедову были еще тя- 
гллтц'Ье униженный и корыстный хвалы, которыми въ виду 
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^го усп'Ьховъ стали его осыпать недавше завистники и враги; 
письма за это время дышатъ негодовашемъ на эту притвор- 
ную лесть, въ особенности со стороны московскихъ литерато- 
ровъ, которымъ достаются на долю незавидные эпитеты. 

Пребываше Грибоедова въ Петербург* въ 1823 — 26 гг., 
вызванное последними работами надъ «Горемъ отъ ума,> въ то 
же время оказало весьма сильное вл1ян1е на развит1е лите- 
ратурной его деятельности вообще. Очутившись снова въ ин- 
теллигентномъ кружке, значительно изменившемся и обновлен- 
номъ за время его отсутств1я, онъ живетъ одною съ нимъ 
жизнью. Прежн1я связи съ представителями партш действ1я 
<;крепляются и расширяются, хотя въ отношенш Грибоедова, 
какъ и въ отношен1и Пушкина, эти люди не говорили ему 
всего, заявивъ на следств1и, что берегли «талантъ такого 
человека, который можетъ прославить Россш, и находили, 
что его следуетъ уберечь отъ всякихъ невзгодъ и случай- 
ностей>. — Въ эту пору особенно развивается стихотворная 
деятельность Грибоедова; въ «'Северной Пчеле», которой, на- 
равне съ <Сыномъ Отечества >, онъ иногда присылалъ небольшхя 
корреспонденщи съ Востока, помещались его стихотворешя, 
навеянный восточной жизнью, вл1яв1е которой отразилось, 
кроме удачной пьесы <: Хищники на Чегеме», написанной 
во время экспедицш на Кавказе, также и на несколькихъ 
произведен1яхъ , несомненно принадлежащихъ къ описывае- 
мому времени, но появившихся въ печати по смерти автора, — 
напр., на стихотвореши <Востокъ>, отрывке изъ поэмы «Кальян- 
чи», и наброске стихотворешя, найденномъ между черновыми бу- 
магами. Па открыт1е новаго театра въ Москве онъ ваг 
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ряду съ другими пишетъ торжественный нрологъ, оставшй- 
ся неконченнымъ; въ «Полярной зв'Ьзд'Ь» 1825 г. переводитъ 
нрологъ къ Гётевскому «Фаустус (д1алогъ поэта, весельчака и 
директора театра); вероятно, въ ту же пору начато было сти- 
хотворен1е «Домовой» на какой-то сюжетъ изъ М1ра русскихъ 
народныхъ сказокъ, — отъ этого стихотворен1я уц'Ьл'Ьло толь- 
ко начало, которое однако невольно обращаетъ на себя вни- 
ман1е, какъ единственная попытка автора усвоить себ^ свое- 
образный складъ народнаго разсказа, попытка поводимому 06*6- 
щавшая быть очень удачною. Вотъ шесть первыхъ стиховъ-- 

Д']^тушки натушк'Ь жаловались, 

Спать ложиться закаявались: 

Больно тревожить насъ д^дъ-нспос'1^дъ , 

Зла творитъ много и множество б-Ьдъ, 

Ступней топочетъ, столами ворочитъ, 

Душить, навалится, щиплетъ, щекочитъ... 

Къ тому же времени относится и небольшая опера-воде^ 
виль въ одномъ д*йствш — «Кто братъ? Кто сестра? или За 
обманомъ обманъ>, написанная Грибо^^довымъ вм^^ст^^ съ кня- 
земъ П. А^. Вязеискимъ. По словамъ посл']&дняго, къ сочине- 
н1ю этой пьесы его склонилъ Кокошкинъ, нуждавппбся въ но- 
вой комед1и для бенефиса актрисы Львовой-Синецкой, состояв- 
шей подъ его особеннымъ покровительствомъ. Кн. Вяземск1й, 
не чувствуя въ себ* способности къ работамъ для театра, скло- 
нилъ Грибоедова разд-Ьлить съ нимъ трудъ, принимая на себя 
охотно всю стихотворную часть и куплеты; Грибоедову же до- 
сталась проза и небольшой, довольно слабый куплетъ: «Лю- 
битъ обновы мальчикъ Эротъ». Остается неизвестнымъ, кому 
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1шъ двухъ прннадлежитъ весь зажыселъ и планъ пьесы, такъ 
^то невозможно р-Ьшить, быдъ ли ГрибоЬдовъ въ отмежеван- 
-. лой ему части самостоятеленъ, или роль его ограничивалась 
-^ выполнешемъ обдуманнаго вдвоемъ плана. Пьеса эта, наполнен- 
^ иая довольно удачными куплетами, музыку къ которымъ (какъ 
^ значится на рукописномъ экземпляр'^ въ библ10тек']^ дирекц1и 
. театровъ) написалъ Вбрстовск1й, выполнена занимательно и 
"^1 живо. По настоян1ю кн. Вяземскаго, только-что вернувшагося 
^( тогда изъ Варшавы, <дМств1е пересено въ Польшу и лицамъ 
^^ и содержанш данъ вообще <польск1й колоритъ». На почтовой 
станщи случайно встр^^чаются два брата Рославлевы; одинъ 
изъ нихъ недавно женился на польк'Ь, другой, старш1й, проти- 
'вивш1йся этому браку, "Ьдетъ въ Варшаву, чтобы воспреаят- 
«твоватъ этому. Жена младшаго Рославлева, Юл1я, замышляетъ 
сыграть съ своимъ противникомъ злую шутку. Она переод'6- 
вается, прид'Ьлываетъ себ'Ё бакенбарды, над^^ваетъ сапоги со 
шпорами и, когда по предварительному уговору станцюнныЁ 
ч;мотритель задерживаетъ старшаго Рославлева на станч1и, 
ув*ряя, что ВС* лошади въ разгон1Ь, она является къ пр1'Ьз- 
жему, выдавая себя за товарища его брата, подд'блывается 
нодъ тонъ своего собес']^дника, великаго ненавистника жен- 
1цинъ, но во время разговора ловко ум^^етъ заинтересовать 
его похвалами красот1^ и кротости своей сестры. Она же, ра- 
зумеется, играетъ и роль этой вымышленной сестры, кокет- 
яячаетъ съ закосн^лымъ ненавистникомъ женщинъ, и наконецъ 
влюбляетъ его въ себя. Снова переод^^вшись на мгновеше въ 
мужское платье, она изъ устъ его слышитъ признанге въ 
любви къ сестргь, вырвавшееся у него \1^1^ тй\^1\л^ ^^^ 
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сестра эта съ своинъ братожъ уже со^аются въ путь. Она. 
пшровнзируетъ какую-то фантастическую исторпо, показываю* 
щую, что сестра давно уже любить Росдавлева, котораго она 
видала еще въ Варшав^Ь; нагЬшившись вдоволь его волнешень^ 
она сбрасываетъ съ себя шинель и конфедератку, выслуши- 
ваетъ новыя признан1я его, ставшаго уже передъ ней на ко- 
гкши. Младппй Рославлевъ застаетъ его въ этомъ положен1иг 
все объясняется, и старппй братъ принужденъ уступить. — 
Пьеса (единственная рукопись которой,- хранящаяся въ упо- 
мянутой театральной библ10тек^^, поражаетъ удивительной без- 
грамотностью переписчика) им'1^ла вс^ в']^роят1я усп']^ха, но,^ 
какъ говорить кн. Вязенск1й, вялая игра актеровъ и интриги 
театральнаго начальства, яеблагопр1ятно настроеннаго противъ 
обоихъ авторовъ, едва не довели пьесу до падешя. Изъ Мо- 
сквы она вскор^^ была перенесена на петербургскую сцену,^ 
гд'Ь въ первый разъ была дана 1-го сентября 1824 года, вы- 
звавъ н^^сколько бол'Ье сояувств1я. 

Долгая жизнь въ Петербург^^ сд^^лалась возможной для 
Грибоедова лишь всл4дств1е того, что онъ почему-то не вос- 
пользовался даннымъ ему отпускомъ за границу. Наконецъ,. 
срокъ отпуска истекъ и необходимо было возвращаться въ Гру- 
81ю; но на этотъ разъ Грибо'Ьдовъ предпочелъ избрать но- 
вый путь, объ-бздонъ, черезъ м'Ьста, который давно порывал- 
ся пос^^тить. Въ 1ЮН'Ь 1825 года онъ былъ ужъ въ Юев'Ь и- 
зат']^мъ все л'Ьто пространствовалъ по Крыму, посЪтивъ мель- 
чайш1б уголки южиаго берега. Онъ видимо искалъ новыхъ 
вдохновеп1й, хот^^лъ снова оживиться для творческой д^^- 
<^ти, но съ отчаян1еиъ уб'Ьждался въ тщетности зтихь 



ГРИВОВДОВЪ. [ьу 

\ ожидашй. <Не знаю, не слшпкожъ ли я отъ себя требую? > 
пишетъ онъ изъ Симферополя: сум'Ью ли писать? Право, 
для меня все еще загадка. Что у меня съ избыткомъ най- 
дется что сказать — за это ручаюсь; отъ чего же я н']Ьнъ?> 
Грибо^Ьдовъ об'Ьщалъ-было своинъ петербургскимъ друзьянъ 
сообщить ииъ свои путевыя впечатл'Ьшя, но и этого не 
исполнилъ. Отголоскомъ этихъ впечатл^^н1й остались е о крат- 
гая путевыя записки или дневникъ, уц'Ьл^^вш1я случайно въ 
насс^ черновыхъ бунагъ. Эти записки на первый взглядъ 
чрезвычайно лаконичны, и являются какъ бы только сжатой 
программой того, что должно было быть развито впосл^&дств1и 
въ иной форм^, — но при ближайшемъ изучен1и и он']^ пред- 
ставляютъ ц^Ьнный матер]алъ для ознакомлен1я съ складомъ 
ума и вкусоиъ автора. Не изъ одного любопытства или для 
разсЬяшя пос^щаетъ онъ Таврическ1й полуостровъ; онъ пр1- 
"(зжаетъ туда основательно подготовленный, съ обширными 
св^д'Ьн1ями по истор1и и археолог1и Крыма. Сверхъ нравоопи- 
сательныхъ зам^токъ, описашй природы, мы постоянно встр*]^- 
чаемъ научный указашя, догадки и соображен1я. Въ Херсо- 
несЬ его занимаетъ вопросъ о крещенш Руси Владим1ромъ; 
иа еврейскомъ кладбищ']^ онъ желалъ бы разобрать старый 
надгробный надписи; сл'Ьды греческихъ и генуэзскихъ поселе- 
В1Д возбуждаютъ въ немъ рядъ остроумныхъ соображен1й, — и 
все это записано только для себя, безъ желашя щеголять 
ученостью передъ к'Ьмъ бы то ни было. Таковъ былъ всегда 
характеръ келейныхъ, кабинетныхъ занят1й Грибо^^дова, кото- 
рый, не выступая передъ св'Ьтомъ въ качеств*]^ ученаго сне- 
щалиста, неутомимо работалъ по т-Ьмъ отрасллт^ъ^ \$Ат^т^ил 
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были ему наиболее сштатичны. Крыисктя записки — живой тому 
прим']^ръ; но, крон1^ нихъ, сбережена ц'Ьлая тетрадь прямо уже 
научны хъ ВезЫегаЫ (какъ она и озаглавлена), гд^^ записанъ 
для памяти и рядъ новыхъ разыскашй вопросовъ, преи][уще- 
ственно изъ русской исторхи, возбужденныхъ въ автор* чте- 
шемъ той или другой книги. Весь тогда еще небогатый нате- 
р1алъ для понииашя русской исторш старательно исчерпывался 
имъ; тутъ видимъ ссылки на различный летописи, «Вивл1оеи- 
ку» Новикова, на Герберштейна, Палласа, Боплана и т. п. 
Ч'Ьмъ старше становится Александръ Серг4евичъ, т*мъ лю- 
бовь его къ такого рода занят1ямъ усиливается. Этой любви, 
какъ и вообще подошедшаго съ годами поворота къ серьёз- 
ной вдумчивости почти никто не подозр-Ьвалъ, — и Грибо-Ьдовь 
комически жалуется, что даже въ Крыму ему не давали по- 
коя поклонники его комед1и, ожидая отъ него непременно 
веселыхъ выходокъ. «Сочинитель Фамусова и Скалозуба, ду- 
мали они, — стало быть, челов^къ веселый». 

Когда наконецъ пришлось разстаться съ жизнью туриста 
и направиться въ главную квартиру кавказскаго корпуса, 
Грибо^довъ настигъ Ермолова въ Ёкатериноградской станиц*, 
откуда снаряжалась экспедиц1я. Зд*сь онъ пораженъ былъ 
в'Ьстью о собыйяхъ 14-го декабря. Вскор* однако очередь 
быть привлеченнымъ къ начатому обширному сл*дств1ю дошла 
и до него. Къ Ермолову былъ посланъ фельдъ-егерь съ при- 
казан1емъ немедленно арестовать Грибоедова, захватить вс* 
его бумаги и выслать его въ Петербургъ. Ермоловъ (какъсвид*- 
тельствуютъ несколько различныхъ показашй), шепнулъ Грибо- 
едову о грозящей ему опасности, зат^мъ исполнилъ формаль- 
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«ость, донеся военному министру, что «взялъ Грибоедова такъ, 
что онъ не усп'Ьлъ истребить своихъ 6унагъ>, что все най- 
денное посылаетъ при донесенш, но пришлетъ и больше, если 
^ что найдется; при этомъ онъ р-Ьшился замолвить даже доб- 
1 рое слово, отозвавшись съ большими похвалами о служебвыхъ 
и д^ловыхъ способностяхъ арестованнаго во всЬ предшество- 
вавш1е годы. — Несясь по Росс1и вм-Ьст* съ своимъ неволь- 
ньшъ спутникомъ, Грибр'Ьдовъ ум-Ьлъ приручить его. «Я ска- 
шъ этому господину >, разсказнвалъ онъ потомъ, 4:что если 
онъ хочетъ довезти меня живого, такъ пусть д^лаетъ то, 
что МП* угодно. Не радость же мн* въ тюрьму *хать!> — 
Онъ шутилъ и см'Ьялся надъ нимъ съ такой непринужден- 
ностью, которая удивила Б'Ьгичева, пришедшаго въ Москв*!^ 
повидаться съ Другомъ; съ первыхъ же словъ онъ предста- 
вилъ ему своего безволосаго курьера какъ испанскаго гран- 
да донъ-Лыско-Пл^шивосъ-ди-Париченца. Въ Москв* онъ даже 
не повидался съ матерью, которая при первомъ же изв'Ьстш 
объ его задержанш разразилась бранью, укорами въ вольно- 
думств* и т. д. — По ирх^зд^Ь въ Петербургъ Грибоедова по- 
садили въ особомъ помещен1и при главномъ штабе, откуда 
водили для допросовъ въ крепость. Сохранивш1яся записочки, 
писанный имъ на лоскуткахъ бумаги къ друзьямъ, живо от- 
ражаютъ его настроен1е, становившееся постепенно раздражен- 
нее. По собственному выраженхю, онъ погибалъ отъ скуки и 
невинности, но томился, тосковалъ, ссорился съ надсмотрщи- 
ками. Своей участи онъ не страшился, не зная за собой ни- 
чего серьёзнаго; онъ думалъ, что его вышлютъ съ фельдъ- 
егеремъ: «бояться людей, зяачитъ баловать 1№ъ>,\5л^^тъ<^^«ч». 
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Такъ онъ поступалъ и на допросахъ; пряно написалъ онъ въ 
отв'Ьт'Ь, чтб зналъ о томъ, чтб д'Ълалось, знакомъ быдъ съ 
т'Ьни или другими лицами. Въ его судьб^Ь принимали уча- 
ст1е МН0Г1Я изъ лицъ, им^Ьвшикъ непосредственное отношен!е 
къ сл^кдств1ю. Въ главномъ штаб'Ь заключен]е его облегчалъ 
различньпш послаблен1ями капитанъ Жуковск1й, на котороп 
повидимому лежалъ надзоръ за заключенными. Одинъ изъ сле- 
дователей, Ивановсшй, самъ ревностный поклонникъ литера- 
туры, старался выгородить Грибо'Ьдова вс']^ми возможными 
средствами. Наконецъ, по разсказу Б'Ёгичева, содно очень вл1Я- 
тельное лицо>, подойдя къ Грибоедову въ то время вакъ 
онъ писалъ отв'Ьтъ на вопросные пункты, сказало ему, взгля- 
нувъ на бумагу: сАлександръ Серг']^евичъ! Что вы пишете! 
Пишите: знать не знаю, в'Ьдать не в'Ёдаю». Грибо^довъ такъ 
и сд'Ёлалъ. — Въ чкслЬ облегчаюш;ихъ обстоятельствъ были 
выставлены и Репетиловсшя выходки по поводу с секретней- 
шаго союза князь-Григор1я>, какъ прямое доказательство на- 
см^шливаго отношешя автора къ ц'Ьлямъ заговорш;иковъ. Не^ 
смотря на это доброжелательное вм'Ьшательство, ГрибоЪдовъ 
провелъ въ заключен1и четыре м'Ьсяца, находя ут'Ьшеше только 
въ чтеши и занят1яхъ (записочки полны просьбъ прислать 
Чайльдъ-Гарольда, стихотворен]я Пушкина, даже дифферен- 
ц1альное исчислен1е Франкёра). Въ эти-то дни томлешя и 
взволнованнаго ожидав1я онъ набросалъ изв-Ёстную эпиграмму: 

По духу времени и вкусу 
Я ненавижу слово рабъ... 
Меня и взяли въ главный штабъ, 
И потянули къ 1исусу. 
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Наконецъ, въ шн'Ь 1826 года его освободили и даже дали 
- ену ел'&дующ1й чивъ. Остальные два л'Ётникъ м'Ьсяца онъ про- 
^1 жилъ на Выборгской сторон'Ь на уединенной дач'Ь, д']Ьлая от* 
■^ туда частыя экскурс1и по окрестностямъ, < странствуя по бе- 
•'^^ регу морскому, переносясь то на верхъ Дудеровой горы, то въ 
пески Оран1енбаума>. Въэтомъ уединенш Грибо'Ёдовъ искалъ 
забвешя недавнихъ тяжелыхъ ощущешй. Онъ поддался уны- 
нш и неохотно думалъ о возвращенш на Кавказъ, гд^ 
ждала его прежняя безц']Ьльная д'Ьятельность, проходившая 
въ сопутствш Ермолову въ мелкихъ экспедиц1яхъ , кото- 
рый его вовсе не интересовали. Онъ серьёзно сталъ по- 
ипплять объ удаленш отъ всЬхъ д'ёлъ, и мечталъ пре- 
даться тихой кабинетной жизни. Честолюбю матери и зд^^сь 
етало поперекъ его стремленШ. Находясь въ то время въ 
критическомъ денежномъ положен]и и не видя изъ него исхо- 
да, кром^Ь бозобновлен1я служебной карьеры сына, она въ то 
же время находила необходимою полную реабилитац1Ю его посл'Ь- 
недавнихъ подозр']Ьшй. Для достижешя об'Ёихъ ц']Ьлей представ- 
лялся въ ту минуту удобный случай. Всл^Ьдствхе неудоволь- 
етв1й на Ермолова задумана была посылка на Кавказъ Па- 
скевича, сначала въ качеств']^ лица второстепеннаго, но кото- 
рое, какъ ВСЁ знали впередъ, должно было скоро зам^^нить 
стараго главнокомандующаго. Паскевичъ былъ женатъ на двою- 
родной сестр-]^ Грибо'Ьдова, и по разсчетамъ Настасьи бедо- 
ровны, долженъ былъ оказать д-Ьятельное сод'Ёйств1е служеб- 
ной карьер^Ь родственника. Зная, что опред^&лен1е на службу 
къ Паскевичу противно желанш сына, она употребила хитрость^ 
еде бол-Ье характеризующую ея изобр^тат^аъис^^'^ъ 'къ >елхлжь- 
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ственнонъ достйжен1и своихъ Ц'блей. Она пригласила однажды 
въ Москв'Б Александра Сергеевича по']^хать въ часовню Ивер- 
€кой Бож1ей Матери, посл*]^ молебна стала передъ сыномъ на 
кол']^ни, вырвала у него об^щаше исполнить то^ о ченъ она 
^удетъ просить его, — и зат4мъ объявила о своемъ план! 
Грибо'Ёдовъ, связанный только-что даннынъ об']Ьщан1емъ I {^ 
всегда доводивши до крайности сыновнюю преданность и ува- 
жен1е, не р']^шился отклонить предложен1е, тягостное для него 
и нотому, что, принимая службу у Паскевича, онъ невольно 
становился какъ-бы во враждебное отношен1е къ Ермолову, 
которому такъ много былъ обязанъ. 

Недолго пришлось ему выдерживать это томительно нелов- 
кое положеше между двумя огнями. Въ напечатанномъ ниже 
письм'Ь, отъ 9-го декабря 1826 г., онъ въ досад* характери- 
зуетъ это положеше, называя его своего рода войной: «два 
старшикъ генерала ссорятся, а съ подчиненныхъ перья ле- 
тятъ>. Отношешя его къ Ермолову становились все холоднее, 
и онъ разгадывалъ уже въ этонъ предмет* недавнихъ его 
похвалъ сильный эгоизмъ и подверженность страстямъ. Скоро, 
однако, это ненормальное положеше д*лъ прекратилось, и 
Паскевичъ сталъ неразд*льныиъ главой края. Грибо*довъ за- 
нялъ при немъ то же м-Ьсто, которое им^лъ при его пред- 
шественник*. Персидская война^ начавшаяся еще при Ермо- 
лов* неожиданнымъ нападен1смъ отряда Аббаса-мирзы на рус- 
сшя влад*н1я, разгоралась все сильн*е, и присутств1е Паске- 
вича въ д*йствующей армш стало необходимымъ. Грибо*довъ 
посл*довалъ за нимъ, и былъ во вс*хъ важн*йшихъ битвахъ, 
поражая своей неустрашимостью даже бывалыхъ воиновъ. За- 
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["Ьтивъ однажды въ 066*6 волнен1е при паден1и рядонъ съ 
шжъ раненаго ядром! офицера, онъ съ р'Ёдкинъ фатализ- 
юмъ сталь пр1учатъ себя переносить опасность и, назначив'Ь 
жб* впередъ известное число выстр*ловъ, разъ-Ьзжалъ спо- 
50ЙН0 въ открытыхъ м-Ьстахъ, считая выстрелы. Присутств1е 
его при войскахъ было очень полезно всл'Ьдств1е пр1обр'Ьтен- 
ваго имъ знан1я жизни и людей въ Перс1и. Когда, разбитый 
на голову подъ Нахичеванью, Аббасъ-иирза просилъ о нир'Ё, 
Грибо']^довъ былъ посланъ въ персидскхй лагерь для перего- 
воровъ, которые подробно и и^^тко охарактеризовалъ въ сво- 
е1ъ донесен!и, предрекая по вс^^мъ признакаиъ возобноблен1е 
военныхъ д1Ьйств1й, несмотря на выказанную податливость и 
льстивыя р'Ёчи. Эти осторожные сов']Ьты были вполн^^ свое- 
временны, такъ какъ принят1е н^Бръ предосторожности отра- 
зило новое вападен1е и ускорило развязку долгой войны. По 
этой развязк* Грибоедову суждено было снова играть выдаю- 
щуюся роль: онъ былъ главнымъ д']^ятелемъ при заключен1и 
Туркманчайскаго договора, дрисоединившаго къ Росс1*и Эри- 
ванскую область и обязавшаго иерс1ю выплатить большую 
контрибудш. Паскевичъ поэтому выбралъ его для доставлен1я 
въ Петербургъ оффищальнаго донесен1я о заключеши дого- 
вора. 

Такимъ образомъ, въ 1828 году Грибоедову пришлось въ 
последн1й разъ быть на севере. Пребмваше его зд^сь было 
недолго, и во всемъ образе жизни его заметна была какая- 
то сдержанность. Казалось, онъ предчувствовалъ, что на раз- 
гачныхъ почестяхъ, которыми осыпали его, какъ вестника о 
■ир*, д*ло не остановится, и что дипломатач^сжал «^^ 1ваг^\л^'^ 
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яа Востоке грозйтъ затянуться до безконечности. Потребность 
въ отдых'Ь, стрежлеше принадлежать, наконецъ, себ'Ь все воз- 
ростали въ нехъ. <Все, ч^^нъ я до сихъ поръ занимался», ш- 
шетъ онъ Б']^гичеву, <для меня д^^ла постороншя. 11ризван1е 
«ое- кабинетная жизнь. Голова моя полна, и я чувствую не- 
ч)бходиную потребность писать». Эта потребность не была од- 
аимъ смутнымъ предчувств1емъ; новое пребыван1е на Кавказе 
лробудило наконецъ въ Грибо^дов'Ё творческую д'Ьятельность. 
Въ эту пору онъ задумалъ своё последнее произведете,— 
трагедио «Грузинская ночь >, единственные у ц']Ьл^квш1е отрывга 
1соторой напечатаны въ настоящей книжк'Ь вм'Ёст']^ съ раз- 
•сказомъ содержан1я всей трагед1и, насколько могъ его при- 
помнить Булгаринъ. Сколько можно теперь судить, это произ- 
веден1е открывало собою совершенно новый перюдъ въ твор- 
честв'Ь Грибоедова, пролагая неизв-]Ьданный еще путь. От1 
легкихъ безд'Ёлокъ перешелъ онъ сразу къ комедш-сатир16 
теперь онъ переходитъ къ трагедш, но не въ тоиъ смысле 
какъ понимали ее его друзья въ род^Ь классика Катенина, г 
въ смысл"]^ «романтической трагед1и>, какъ говорили тогда 
т.-е. онъ пробуетъ свои силы въ создаши произведен1я вт 
Шекспировскомъ род*]^, см'Ёшивающаго съ изображенхемъ д'Ьй 
ствительности ц'Ёлый рой фантастическихъ образовъ. На сцен; 
выступаетъ грузинская демонолог1я, народныя поверья и ска 
занья; изображаются чисто-восточные характеры, подавляемы! 
сильными страстями; месть и ненасытная кровожадность слу 
жатъ ихъ выдающимися чертами. На эту трагическую картин; 
чуждыхъ нравовъ могъ отважиться только челов'Ькъ, стол! 
близко изучивш1й восточную жизнь, что такое положительно 
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^нан1е ея иогдо уберечь его отъ крайностей въ изображен1и 
долу-дикаго быта и удержать отъ мелодрамы. Какъ видно, 
содержаше пьесы было не очень сложно и замысловато, но, 
судя по уц'Ьл^^вшимъ отрывкамъ, Грибо'Ьдовъ ум'Ьлъ восполь- 
зоваться т^мъ, что давали ему различныя душевныя состоянхя 
его героевъ, подм'Ьтить въ нихъ психическге переходы и отра- 
зить ихъ въ своемъ произведен1И рукою мастера. Полнаго 
сужден1я о пьес]^ въ настоящее время нельзя сделать, такъ 
какъ до 1859 года она считалась погибшей. Немног1е друзья, 
которымъ авторъ читалъ въ Петербурге всю пьесу, отзывались 
восторженно о ней; Гречъ объявилъ даже, что «Грибо'Ёдовъ 
только попробовалъ свое перо на Гор^Ь отъ ума, которое оста- 
нется далеко позади <: Грузинской ночи>. В'Ёроятно, сложныя 
обязанности по возобновившейся снова дипломатической д'Ёятель- 
ности, бол']^знь и наконецъ женитьба не дали Грибо'Ёдову 
возможности окончательно обделать свою трагедш, которая 
вчерн'Ь была вся готова еш;в во время его пр1'Ьзда въ Петер- 
бургъ. 

Не даромъ боялся онъ, что его служб'Ь не прекратиться 
такъ скоро, какъ бы онъ этого желалъ. Не думая домогаться 
новыхъ назначешй, онъ случайно самъ навлекъ на себя на- 
пасть. Въ разговор'Ь съ министромъ иностранныхъ д'Ёлъ онъ 
однажды горячо и уб1Ьдительно доказывалъ необходимость 
уравнен1я представителя Россш въ Тегеран*]^ съ правами пред- 
ставителя Англш, пользуюш;агося особенно виднымъ положе- 
шемъ въ силу уже своего титула полномочнаго министра. 
Грибо'Ьдовъ доказывалъ это изъ общихъ соображен]й выгодъ 
для русской политики; но, соглашаясь съ его ^^^^^1ь?&л ^^^- 
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иали, что эти соображвн1Я были намекомъ и полу-прось(&8,— " 
и череэъ н'Ьсколько дней онъ совершевно неожиданно для 
себя узналъ о посл']&доваквшеиъ уже высочабшейъ назначен1'и 
'его полномочнымъ министромъ въ Тегеранъ. Еще разъ про- 
тивъ воли судьба забрасывала его въ страну, съ которою, 
казалось, онъ простился яав'Ёки. Отказываться было поздно, 
но тяжелый предчувств1я не покидали его. Онъ зналъ, что 
"Ёдетъ во враждебный лагерь, зналъ, что при лщ^ Фетхъ- 
Али-шаха чрезвычайно сильна парття ненавнстниковъ Росс1и, 
что самъ Грибо4довъ за его участхе въ заключенхи Туркман- 
чайскаго договора, унизительнаго для Персш, сталъ цредме- 
томъ особой ненависти; зная мстительный характеръ перс1я[]ъ, 
онъ могъ легко предвидеть кровавую расплату. Съ грустью 
-прощался онъ со всёжи петербургскими друзьями, постоянно 
говоря о предстоящей ему смерти. Проводы, устроенные ему 
друзьями, походили почти на похороны; два друга, проводив- 
Ш1е его дал*е другихъ, до Царскаго Села, во всю дорогу не 
могли произнести ни одного слова. До завтрака никто не до- 
тронулся, вина никто не пилъ и разстались молча. Это мрач- 
ное настроеше сопровождало его въ теченш всего пути по 
Россш. Но въ глубин* души уже въ эту пору затаено было 
новое, св'Ёжее чувство, въ которомъ онъ признался н^кото- 
рымъ изъ близкихъ въ Петербурге, и которое должно было 
вскоре осветить после'днимъ радостнынъ светомъ немногш 
дни, остававш1еся этому измученному человеку, чувствовав- 
шему, что идетъ уже подъ гору. Давно уже нравилась ему 
княжна Нина Чавчавадзе, которую онъ встр^чалъ въ дом* 
щрой дршельвщи своей, генеральши Ахвердовой, где княжна 
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вошштывадась. Съ годами сочувств1е къ красивому, гращоз- 
ному ребенку, который напоминадъ ему любимую картину Му- 
рильо, перешло въ сильную любовь, последнюю любовь, скоро 
охватившую все его существован1е. Побывавъ по пр1'Ёзд'Ь на 
Каввазъ въ главной ввартир'Ь Паскевича, ведшаго въ то время 
съ усп'Ьхомъ турецкую войну и только-что взявшаго Карсъ, 
Грибо'Ьдовъ прямо оттуда про^Ьхалъ въ Тифлисъ, и тамъ снова 
свид'блся съ любимой девушкой. Предоставимъ ему разсказать 
своимъ порывистымъ слогомъ, что произошло въ это свидан1е. 
Д'Ьло происходило за 06*6 домъ у Ахвердовой. <Я сид'Ёлъ про- 
тивъ Нины Чавчавадзевой, все на нее гляд'Ьлъ, задумался, 
сердце забилось, не знаю, безпокойство ли другого рода, по 
сдужб'Ё, теперь необыкновенно важной, или что другое при- 
дало мн-Ь решительность необычайную: выходя изъ стола, я 
взялъ ее за руку и сказалъ ей: «Уепег ауес то1, ]'а1 дие!- 
^ие сЬозе а уоиз (11ге>. Она меня послушалась, какъ и 
всегда; в'Ёрно думала, что я ее усажу за фортешано; вышло 
не то; домъ ея матери возл^, мы туда уклонились, взошли 
въ комнату, щеки у меня разгор']^лись, дыхаше занялось, я не 
иомню, что я началъ ей бормотать, и все жив']^е и жив'Ёе, 
она заплакала, засмеялась, я поцеловалъ ее, потомъ къ ма- 
тушке ея, къ бабушке, къ ея второй матери, насъ благо- 
словили, я повисъ у Цея на губахъ во всю ночь, и весь день; 
отправилъ курьера къ ея отцу въ Эривань съ письмами. Во 
вторую ночь я безъ памяти отъ всего, что со мною случилось, 
пустился опять въ отрядъ, не оглядываясь назадъ>.— Посд* 
(мюнчашя компанш, онъ вернулся въ Тифлисъ совс^мъ изну- 

РУОСКАЯ ВИВЛЮТЕКА. — Т. V. ^ 
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ренвый лихорадкой; нев'Ьста все время ходила за больнымъ. 
Когда ему стало легче, онъ посп']^шилъ свадьбой, но и подъ 
в'Ёнцонъ его посЬтилъ неотвязный пароксизмъ. 

Съ этихъ поръ тонъ его писемъ становится совершенно 
иной. Прелестное его письмо, начатое въ Эчм1адзин']^ и окон- 
ченное въ Тавриз*]^ (оно заключаетъ собой настоящую книгу), 
живо отражаетъ то отрадное ощущеше счастья, снова его 
посЬтившаго, которое подняло и освежило его духъ. Неж- 
ностью и любовью дышетъ зд'Ьсь каждая строка. Съ женой 
Грибо^^довъ молод']^лъ, самый тяжелый путь его въ Перс1ю 
въ сопровождеши громаднаго каравана казался ему занима- 
тельнымъ и несравненно бол'Ье прежняго легкимъ; собственное 
романическое приклйючен1е его удивляло и занимало,— такъ 
все сложилось неожиданно для него самого. Шутя онъ пи- 
шетъ къ друзьямъ, что интересующ1е ихъ романы Купера, 
описывающ1е фантастическ1я похожден1я въ амернканскихъ 
степяхъ, ничто передъ романомъ, разыгрывающимся на ихъ 
глазахъ, гд* другъ ихъ занимаетъ выдающуюся роль. — Въ 
своемъ путешествш, нам'Ьренно обставленномъ особымъ бле- 
скомъ, прерываемомъ шумными встр'Ьчами и церемошямн, Гри- 
бо1Ьдовъ достигнулъ наконецъ Тавриза. Во время пути онъ 
часто сносился съ Паскевичемъ, говоря ему съ большой от- 
кровенностью, объясняемой ихъ родственной близостью^ свое 
мнМе о зам'Ьченныхъ имъ недостаткахъ въ порядк*]^ вещей, 
господствующемъ на Кавказ*]^. Эти письма обличаютъ в'Ьрное 
чутье настоящихъ русскихъ интересовъ и большой д'Ьловой 
тлк-тт,. Грибо-Ьдонъ возстаетъ противъ многихъ пр1емовъ, став- 
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шихъ основныжи въ тогдашней политик*]^; онъ порицаетъ 
обычай навязывать покореннымъ горскимъ племенанъ чуж- 
дые инъ русше заЕоны, Еоторыхъ ннкто не понимаетъ и со- 
блюдать не хочетъ; онъ сов^Ьтуетъ оставить народу не- 
тронутыми его обычные выборные суды, къ которымъ онъ 
ии^Ьетъ дов'Ьр1е, по возможности не касаться внутренней 
аджинистрацш, ограничиваясь назначен1емъ депутатовъ отъ 
правительства въ народный управлешя и суды и т. д. Все 
это — здравый и^Ьры, изъ которыхъ н^^которыя были впо- 
сл-Ьдствш съ усп'Ьхомъ прим-Ьнены къ д*лу. — Въ Тавриз^Ь 
Грибо']^довъ оставилъ жену, сказавъ ей, что по д'Ёламъ дол- 
женъ отправиться на время въ Тегеранъ, откуда скоро вер- 
нется. Онъ д']^йствительно скоро вернулся, но. уже мертвый. 
Долгое общеи1е съ перс1янами сложило у Грибо']^дова полу- 
презрительное отиошеше къ нимъ. *Онъ уже Ермолова укорялъ 
про себя за то, что тотъ «уважаетъ непрхятеля, который 
того не ст6итъ>. Этотъ взглядъ на отношеше къ персидскому 
правительству онъ удержалъ даже тогда, когда персидскШ 
народъ пересталъ быть <непр1ятелемъ>, когда въ числ*]^ мно- 
гихъ указан1й, данныхъ новому посланнику въ длинной ин- 
струкц1и министра, советовалось озаботиться оживлен!емъ рус- 
ско-персидскихъ сношешй, торговли и т. д. Личный ангипат1и 
также играли свою роль при установленш отношен1й Грибо*)^- 
дова къ выдающимся личностямъ шахскаго двора и самому 
шаху. Онъ принялъ относительно ихъ положен1е твердое, ыо 
вызывающее, иногда безъ раздумья ломающее принятый издавна 
на восток'Ь приличгя и обычаи. Въ этомъ была немаловажная 
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ошибка Грибо'Ёдова, какъ дипломата,— но эта ошибка была 
неумышленна: онъ думалъ, что только такимъ твердымъ и без- 
боязненнымъ положешемъ онъ съум-Ьетъ поел* невыгодной пер- 
шнамъ войны и въ виду затаенной ими мести внушить ува- 
жен1е къ русскому имени. Онъ ошибался, но думалъ, что 
этимъ онъ сослужитъ добрую службу Росс1и; на подобный 
образъ дМствШ отчасти намекала и инструкщя. Поводовъ къ 
столкновешямъ было немало. Одного уже настойчиваго напо- 
мивашя объ уплат'Ь остальныхъ долей контрибуц!и было для 
того достаточно; освобожденхе русскихъ пл'Ьннныхъ также воз- 

. будило сильное неудовольств1е. На ауд1енц1яхъ у шаха Гри- 
бо*довъ не разъ нечаянно или умышленно нарушалъ восточ- 
ный этикетъ, такъ что разгн^^ванный шахъ однажды быстро 
прервалъ пр1емъ и удалился. Зять его, Ала-Яръ-ханъ, личный 
врагъ Грибоедова, пользовался вс^ми случаями, чтобъ воз- 
становить шаха и членовъ правительства противъ русскаго 
посланника. Въ довершен1е всЬть этихъ злов']^щимъ образомъ 
совпадавшихъ обстоятельствъ различный служебныя лица рус- 

• скаго посольства причиняли ему своими необдуманными дМ- 
СТВ1ЯМИ больш1я затруднен1я. Таковы были въ особенности 
Дадашъ-бекъ и Рустемъ-бекъ, нанятые Гри6о"едовымъ еще на 
Кавказ']^; они въ 11ерс1и вели буйную жизнь, безнрестанно 
вдаваясь въ различныя интриги, заводя ссоры, вызывая ча- 
сто противъ себя вооруженныя нападен1я толпы. Они по- 
стоянно сообщали Грибоедову св'Ьд'Ьн1я о томъ, что делалось 
въ разныхъ слояхъ тегеранскаго общества, почему, быть мо- 
жетъ, Грибо^донъ и терп^лъ ихъ около себя. Одной изъ по- 
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«тоянныхъ аферъ ихъ были хадатайства о возвращенш въ 
Росс1ю т'Ьхъ или другихъ русскихъ подданныхъ, по преиму- 
ществу ариянъ и грузинъ. Одинъ арнянинъ Мирза-Якубъ, дол- 
гое время ЖЙВШ1Й въ Перс1и и въ качеств^^ главнаго евнуха 
зав']ЬдывавШ1й гаремомъ шаха, появился однажды въ русскомъ 
посольств^Ь и просилъ оказать ему сод'Ёйств1е къ возвращенш 
въ Р0СС1Ю. Грибо'Ьдовъ принялъ въ немъ участ1е, но возвра- 
щеше этого челов']^ка встр'Ьтило громадныя затруднен1я, объ- 
ясняемыя, по зам']Ьчанш г. Берже (которому принадлежитъ 
самый подробный разсказъ о тегеранской жизни Грибоедова), 
т4мъ, что Мирза-Якубъ былъ много л-Ьтъ казначеемъ и глав- 
нымъ евнухомъ, и поэтому зналъ вс^ тайны гарема и семей- 
ную жизнь шаха, которая могла огласиться. Д']Ьлали всевоз- 
можный препятств1я, то обвиняя Якуба въ воровств'Ь гро- 
мадныхъ суммъ, то назначая надъ нимъ почему-то духовный 
судъ; посольство неутомимо защищало соотечественника и, идя 
въразр'Ьзъ съ привычками народа, настаивало на своемъ, не 
уважая ни правительство, ни духовный судъ. Враждебная парт1я, 
въ особенности главный лица духовенства, стали уже открыто 
возбуждать народъ, произнося на базарахъ зажигательныя 
р'Ьчи. Когда же сд'Ьлалось изв'Ьстнымъ, что въ дом'Ь посоль- 
ства снова укрылись дв*]^ руссшя подданныя, одна армянка, 
другая н']Ьмка изъ тифлисскихъ колоши, желавш1я тоже воз- 
вратиться въ Россш, — это вполн* законное укрывательство 
было растолковано народу какъ неслыханное вмешательство 
иностранцевъ въ м^ствыя д^ла, какъ признакъ организацш 
государства въ государств*. 3-го января 1829 года произошла 
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наконецъ роковая развязка того движен1я, которое долго н 
искусно подготовлялось; толпа народа, разъяренная и по- 
стоянно возбуждаемая духовенствомъ, кинулась къ посольскому 
двору; вокругъ ъс^ крыши были заняты собравшимся наро- 
домъ, который зналъ, что ему готовится любопытное зрелище. 
Персидсшй караулъ при дом'Ь былъ смятъ, и одни казаки, 
весьма малочисленные, пробовали бороться и долго отстр^Ьли- 
вались. Но толпа все росла, число осажденныхъ убывало; 
Грибо1Ьдовъ, всегда безбоязненный, явился во глав^^ ихъ съ 
саблей въ рук'Ь, но онъ скоро былъ узнанъ и варварски 
умерщвленъ. Вскор* все, чт5 было въ посольств*, предано 
было разграбленш; 37русскихъ было убито, и т-Ьла ихъ сва- 
лены въ общую кучу (т*ло Грибоедова узнали только по све- 
денному отъ раны пальцу на дуэли съ Якубовичемъ). Усп*лъ спа- 
стись одинъ секретарь посольства Мальцовъ, который съ не- 
в']Ьроятными усил1ями ногъ потомъ выбраться изъ Тегерана и 
явился единственнымъ свид^^телемъ какъ самой р']^зни, такъ 
и вс^^хъ событ]й, ей предшествовавшихъ. Когда все уже было 
кончено, тогда только явились посланные отъ шаха, потре- 
бовавш1е удалешя толпы. Очевидно, что самая мысль о напа- 
деши поощрялась шахомъ, д']^йствовавшимъ, какъ н']^которые 
думали, подъ вл1ян1емъ сов1;товъ англ1йскихъ дипломатовъ. 
Но ц-блью нападен1я было для него устрашен1е; уб1йства же 
импровизировала сама толпа, и много униженШ пришлось вы- 
нести шаху прежде, ч*мъ онъ усп'Ьлъ возстановить снова 
добрый отношен1я къ Росс1и. 

Т-Ьло Грибоедова было привезено въ Тифлисъ. На дорог^Ь 
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въ русскихъ влад']Ьн1Яхъ ему оказывали 6олын1я почести. Отъ 
жены долго скрывали смерть Грибо^Ьдова, такъ какъ это могло 
весьма вредно повл1Ять на ея здоровье. Помня просьбу, мужа 
быть похороненнымъ въ ТифлисЬ, въ монастыр*]^ св. Давида, 
она исполнила это желан1е... На могил^Ь его стоитъ брон- 
зовый паиятникъ; у креста кол^^нопреклоненная женская фи- 
гура, обхватившая руками крестъ. У подножхя креста ле- 
житъ книга: «Горе отъ ума>. 



оо 



В5ЛИН0К1И и ПУШКИНЪ 

о 
КОМЕДШ «ГОРЕ ОТЪ УМА>. 



Русская комедхя начивалась задолго еще до фонъ-Визина, 
но началась только съ фонъ-Визина. Его с Недоросль» и 
«Бригадиръ» над']Ьлали страшнаго шума при своемъ появленш, 
и навсегда останутся въ истор1*и русской литературы, если 
не искусства, какъ одно изъ прии']^чательн']^йшихъ явлешй. Въ 
самомъ д^^л^^, эти дв^^ комедхи суть произведешя ума силь- 
наго, остраго, челов-Ька даровитаго, но он* — мастерсшя сатиры 
на современное общество, а сл']^довательно, не художественныя 
произведен1Я, сл']^довательно и не комедш. Ни одна изъ нихъ 
не представляетъ собою ц'1^лаго, занкнутаго собою М1ра, воз- 
никшаго изъ творческаго зачат1я; но представляетъ пресм^^ш- 
ную каррикатуру на глупость и нев']Ьжество; въ нихъ н^^тъ 
основной идеи, въ философическомъ значенш этого слова, но 
есть нам^^рен^е, ц'Ьль, и ц']Ьль вн*]^, а не внутри ихъ заклю- 
ченная. Поэтому каждая изъ нихъ разд'Ьлена на дв']Ь части, 
в& смешную и серьезную, потому что д'Ьйствующ1я лица раз*" 
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д'Ьлены на два разряда: на дураковъ и унншъ. Дураки очень 
килы и пот']Ьшны, а умники — скучные резонеры. Завязка, ин- 
трига и развязка — общее н']^сто, старая объективная форма, 
кавъ въ вомед1яхъ Мольера. Правда, въ изображенхи дура- 
Еовъ видна н^^которая объективность и что-то похожее на 
поэтическую обрисовку, потому что каждый изъ дураковъ 
глупъ по своему; но это слабо, и индивидуальный особности 
глупцовъ больше вн^&шн1я, ч^Ьмъ внутренн1я, изъ идеи выте- 
кающ1я: а главное, изъ каррикатурныхъ ббразовъ этихъ ду- 
раЕОвъ, всегда, бол']^е или мен']^е, выглядываетъ см'Ьющаяся 
фигура самого автора. Однимъ словомъ, «Недоросль» и «Ври- 
гадиръ> — превосходный, хотя и не безъ большихъ недостат- 
Бовъ, произведешя литературы, но отнюдь не произведен1я 
искусства. 

Посл'Ь комедШ фонъ-Визина много над^^лала шума «Ябе- 
да> Капниста; но это произведете даже и въ литературнонъ 
смысл'Ь не заслуживаетъ никакого вниман1я. Усп'Ьхъ его былъ 
основанъ не на его литературномъ, или какомъ-либо досто- 
инстве, но на ц'Ьли, которая состояла въ нападк^^ на лихо- 
имство. Завязка, интрига и развязка пошлыя, стихи дубовые, 
языкъ варварски книжный. 

Съ 1832 года начала ходить по рукамъ публики руко- 
писная вомед1я Грибо']^дова «Горе отъ ума>. Она над']^лала 
ужаенаго шума, вс^^хъ удивила, возбудила негодован1е и не- 
нависть во вс^^хъ, занимавшихся литературою ех*оМс10, и 
во всемъ старомъ покол'Ьн1и; только немнопе, изъ молодого 
покол^^н1я и не принадлежавш1е къ записнымъ литераторамъ и 
ви къ какой литературной партш, были восхищены ею. Д,е- 
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сять л^тъ ходила она по рукаиъ, распавшись на тысячи 
списЕовъ; публика выучила ее наизусть, враги ея уже поте- 
ряли голосъ и значеше, уничтоженные потокомъ цовыхъ ше^- 
шй, и она явилась въ печати тогда уже, когда у ней не 
осталось ни одного врага, когда не восхищаться ею, не пре- 
возносить ее до небесъ, не признавать ген1альнынъ произве- 
денгемъ, считалось образцовымъ безвкусхемъ... 

«Горе отъ ума> принято было съ враждою и ожесточе- 
шемъ и литераторами, и публикою. Иначе не могло и быть: 
литературныя знаменитости тогдашняго времени состояли изъ 
людей прошлаго в'Ька, или образованныхъ по понят1ямъ 
прошлаго в*ка. Не забудьте, что въ то время самъ Мерз- 
ляковъ, челов'1^къ съ большимъ талантомъ и поэтическою 
душою, разбиралъ съ каеедры неподражаемыя красоты траге- 
Д1Й Сумарокова и подсм'Ьивался надъ Шекспиромъ, Шиллсромъ 
и Гёте, какъ надъ представителями эстетическаго безвкус1я, 
а въ Обществ']^ Любителей Росс1йской словесности читалъ свои 
трактаты о трагед1и, производя ее отъ козла. Великими пи- 
сателями считались тогда люди, которые теперь неизв-Ьстны 
даже по именамъ. Пушкинъ еще только удивлялъ однихъ и 
б-Ьсилъ другихъ. Словомъ, это было последнее время фран- 
цузскаго классицизма въ нашей литератур^к. Представьте же 
себ^^, что комед1я Грибо'Ьдова, во-первыхъ, была написана не 
шестиногими ямбами съ П1итическими вольностями, а вольными 
стихами, какъ до того писались одн^^ басни; во-вторыхъ, она 
была написана не книжнымъ языкомъ, которымъ никто не 
говорилъ^ котораго не зналъ ни одинъ народъ въ мхр*]^, а 
^^^сск^е особенно • слыхомъ не слыхали, видомъ не видали, но 
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«ивьпъ, легкинъ разговорныиъ русскинъ языкомъ; въ треть- 
ихъ, каждое слово конедш Грибо^^дова дышало комическою 
ХНЗН1Ю, поражало быстротою ума, оригинальностш оборотовъ, 
поэз1ею ббразовъ, такъ что почти каждый стихъ въ ней 
обратился въ пословицу или поговорку и годится для прим^^- 
нешя то къ тому, то къ другому обстоятельству жизни, — а 
по мн^^нш русскихъ классиковъ, именно т'1^мъ и отличавшихся 
ОТЪ французскихъ, языкъ комедш, если она хочетъ прослыть 
образцовою, непрем'Ьнно долженъ былъ ш;еголять тяжеловато- 
спю, неповоротливостш, тупостш, нзысканностш остротъ, 
прозаизмомъ выражен1й и тяжелою скукою впечатл']^Н1я; въ- 
четвертыхъ, комед1я Грибо'Ьдова отвергла искусственную лю- 
бовь, резонеровъ, разлучниковъ, и весь пошлый, истертый 
неханнзмъ старинной драмы; а главное и самое непроститель- 
ное въ ней былъ — талавтъ, талантъ ярюй, живой, св'Ьж1й, 
сильный, могуч1й... За что же обш;ество такъ сильно осерди- 
лось на нее! За то, что она была самою злою сатирою на 
это общество! Она заклеймила остатки ХУШ в^^ка, духъ ко- 
тораго бродилъ еще, какъ заколдованная т-^нь, ожидая себ^ 
осиноваго кола, которымъ и было ^Горе отъ ума». Новое 
покол^Ьн1е вскор'Ь не замедлило объявить себя за блестящее 
произведете Грибо'Ьдова, потому что, вм'Ьст']^ съ нимъ, оно 
см'Ьялось надъ старымъ покол']Ьн1емъ, видя въ «Гор'Ь отъ 
ума> злую сатиру на него и не подозр'Ьвая въ немъ еще 
зл^Ьйшей, хотя и безъ умышленной сатиры на самого себя въ 
диц'Ь полоумнаго Чацкаго... 

Взглянемъ на <Горв отъ Ума» со стороны, искусства, 
чтобы определить — художественное ли оно произведен1е. 
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Всякое художественное произведен1е рождается изъ единой 
общей идеи, которой оно обязано и художественност1ю своей 
формы, и своинъ внутреннинъ и вв^Ьшнжиъ единствоиъ, че- 
резъ которое оно есть есть особый, зажЁнутый въ саноиъ 
себ^Ь шръ. Какая основная идея «Горя отъ у1а>?.. 

Если вычеркнуть н1Ьста изъ новологовъ, гд*]^ д^Ьйствующ1'я 
лица проговариваются, изъ угожден1я автору, противъ себя — 
это будутъ, за исключешемъ Софьи, лица типичесшя, харак- 
теры художественно-созданные^ хотя и не составляющ1е ко- 
иед1и своими взаимными отношен1ями; — не говоримъ уже о 
Репетилов^Ь, этомъ в^Ьчномъ прототин^Ь, котораго собственное 
имя сд'Ьлалось нарицательвымъ, и который обличаетъ въ ав- 
тор* исполинскую силу таланта. Вообще, «Горе отъ ума > — не 
комед1я, въ смысл*]^ изначен]и художественнаго создав1я, ц^Ь- 
лаго, единаго, особнаго и замкнутаго въ себ^Ь М1ра, въ кото- 
ромъ все выходить нзъ одного источника — основной идеи, и 
все туда же возвращается, въ которомъ, поэтому, каждое 
слово необходимо, неизм'1^нимо, и незам'Ьнимо, въ которомъ все 
превосходно и ничего н'Ьтъ слабаго, лишняго, ненужнаго, сло- 
вомъ — въ которомъ н'Ьтъ достоинствъ и недостатковъ, но 
одни достоинства. Художественное произведен1е есть само себ^Ь 
ц'Ьль, и вн*]^ себя не ин^Ьетъ ц'Ьли, а авторъ «Горя отъ ума» 
ясно им^Ьлъ вн']^шнюю ц'Ьль — осм^Ьять современное общество 
въ злой сатир'Ь, и комед1ю избралъ для этого средствомъ. 
Оттого-то и ея д^Ьйствующ^я лица такъ явно и такъ часто 
проговариваются противъ себя, говоря языкомъ автора, а не 
своимъ собственнымъ; оттого-то и любовь Чацкаго такъ по- 
шла, ибо она вужна не для себя, а для завязки комед1и, 
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какъ н'Ьчто вн'Ьшнее для нея; оттого-то и санъ Чацк1й ка- 
коЁ-то образъ безъ лица, призракъ, фантомъ, что-то небы- 
валое и неестественное. Но какъ не художественно-созданное 
яйцо коиедш, а вырансен1е мыслей и чувствъ своего автора, 
хотя и некстати, странно и дико вм'Ьшавшееся въ комедш, 
самъ ЧацкШ представляется уже съ другой точки зр'Ьн1я. У 
него иного см']^шныхъ и ложны&ъ ионят1й, но вс^^ они выхо- 
дятъ изъ благороднаго начала, нзъ бьющаго горячимъ клю- 
чомъ источника жизни. Его остроун1е вытекаетъ изъ благо- 
роднаго и энергическаго негодован1я противъ того, что онъ, 
справедливо или ошибочно, почитаетъ дурвымъ и унижаю- 
щимъ человеческое достоинство,— и потому его остроум1е такъ 
колко, сильно, и выражается не въ калаибурахъ, а въ сар- 
казмахъ. И вотъ почему всЬ бранятъ Чацкаго, понимая лож- 
ность его какъ поэтическаго создания, какъ лица комедш, — 
и ъсЬ наизусть знаютъ его монологи, его р']^чи, о6ративш1яся 
въ пословицы, поговорки, прим^ненхя, эпиграфы, въ афоризмы 
житейской мудрости. Есть люди, которыхъ разстроенныя или 
отъ природы слабыя головы не въ силахъ переварить этого 
противор'Ьчхя— и которые, поэтому, или до небесъ превозно- 
сятъ комедш Грибоедова, или считаютъ ее годною только 
для зашиты какихъ-то рожъ, подверженныхъ онлеухамъ... 

сГоре отъ Ума» не есть комед1я, по отсутств1ю, или, 
лучше сказать, по ложности своей основной идеи; не есть 
художественное создан1е, по отсутствш самоцельности, а сле- 
довательно, и объективности, составляющей необходимое усло- 
В1е творчества. «Горе отъ ума» — сатира, а не комедия: са- 
тира же не можетъ быть художественнымъ произвед^ен^емъ. К 
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въ этомъ отношенш, <Горе отъ уиа> находится въ неизн^^ 
риномъ, безконечцомъ разстоянш ниже «Ревизора», каш 
вполн'Ь художественнаго создашя, ваолн^Ь удовлетворяющагс 
высшимъ требовашямъ искусства и основнымъ философским! 
законамъ творчества. Но «Горе отъ ума» есть въ высше! 
степени поэтичеркое создаше, рядъ отд']^льныхъ картивъ I 
самобытныхъ характеровъ, безъ отношен1я къ ц']^лону, худо- 
жественно нарисованныхъ кистхю широкою, мастерскою, рукой 
твердою, которая если и дрожала, то не отъ слабости, а от! 
кипучаго, благороднаго цегодован1я, съ которымъ молода! 
душа еще не въ силахъ была совлад'1^ть. Въ этомъ отношен!! 
«Горе отъ ума», въ его ц-Ьломъ, есть какое-то уродливое 
здан1е, ничтожное по своему назначен1ю, какъ, напр., сарай, 
но здаше, построенное изъ драгоц']^ннаго паросскаго мрамора, 
съ золотыми украшев1ями, диввою р']^зьбою, изящными колон- 
нами... И въ этомъ отношеши «Горе отъ ума» стоитъ на 
такомъ же неизм'Ёримомъ и безконечномъ пространств'^ выше 
комедШ Фонъ-Вишна, какъ и ниже <Ревизора»... 

ГрибО'Ьдовъ принадлежитъ къ самымъ могучимъ проявле- 
Н1ямъ русскаго духа. Въ «Гор* отъ ума» онъ является еще 
пылкимъ юношею, но об'Ьщающимъ сильное и глубокое муже- 
ство, — младенцемъ, но младенцемъ, задушающимъ, еще въ 
колыбели, огромныхъ зм^й, младенцемъ, изъ которага долженъ 
явиться дивный Цраклъ. Разумный опытъ жизни и благод*]^- 
тельная сила л'&тъ уравнов']^сила бы волновашя кипучей на- 
туры, погасъ бы ея огонь, и исчезло бы его пламя, а оста- 
лась бы теплота и св']^тъ, взоръ прояснился бы и возвысился 
'^ едакойн?^то и объективнаго созерцашя жизни, въ которой 
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все необходимо и все разумно, — и тогда поэтъ явился бы 
художнивонъ, и зав'Ьщалъ бы потомству не лиричесше порывы 
своей субъективности, а стройный создашя, объективный вос- 
1фоизведен1Я явлен1й жизни... Почему Грибо']^довъ не напи- 
салъ ничего посл'Ь <Горя отъ ума>, хотя публика уже и въ 
прав']Ь была ожидать отъ него созданШ зр']^лыхъ и художе- 
ственныхъ? — это такой вопросъ, р-кшенхи котораго стало 
бы на огромную статью, и который все бы не р']^шился. 
Можетъ быть, служба, которой онъ былъ преданъ не какъ- 
нибудь, не мимоходомъ, а действительно,— вступила въ со- 
перничество съ поэтическимъ призван1емъ; а можетъ-быть 
и то, что въ душ* Грибоедова уже зр^ли гигантсше заро- 
дыши новыхъ создан1й, который осуществить не допустила его 
ранняя смерть. Кто въ немъ одержалъ бы победу— дипломатъ, 
или художникъ — это могла р']Ьшить только жизнь Грибо']^дова, 
но не М01утъ р^^шить никак1я умозр'кн1я, и потому предоста- 
вляеиъ р'Ьшеше этого вопроса мастерамъ иохотникамъ выда- 
вать пустыя гадашя фантазхи за д']^йствительные выводы ума; 
сами повторимъ только, что «Горе отъ ума» есть произве- 
деше таланта могучаго, драгоценный перлъ русской литера- 
туры, хотя и не представляющее комед1ю, въ художествен- 
ное знмен1и этого слова,— произведеше, слабое въ ц^лонъ, 
но великое своими частностями... 

1840 г. 
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...Художественная конед1я не должна жертвовать предпо- 
ложенной поэтоиъ ц'Ьли объективною истиною своихъ изобра- 
жен1й: иначе, взъ художественной она сд'Ьлается дидактиче- 
скою... Но если дидактическая комед1я выходить не изъ ие- 
виннаго желан1я поострить, но изъ глубоко-оскорбленнаго по- 
ШЛ0СТ1Ю жизни духа, если ея насм'Ьшка растворена сар- 
кастическою жолчью, въ осиован1и ея лежитъ глубочайшхй 
юиоръ, а въ выражеши дышетъ бурное одушевлеше, словоиъ, 
если она есть выстраданное создаше, — то стоить всякой 
художественной коиедш. Разун'Ьется, такая коиедтя не ио- 
жеть быть произведетеиь не великаго таланта; изображешя 
ея иогуть отличаться излишнею яркостью и густотою кра- 
сокь, но не быть преувеличены до неестественности и кар- 
рикатурности; разуи'Ьется, что характеры д'^йствующихъ лиць 
должны быть въ ней созданы, а не выдуманы, и въ изобра- 
женш ихь видна ббльшая или меньшая степень художествен- 
ности. Высочайпий образець такой комедш им'Ьемь мы въ 
«ГорЬ отъ ума> — этомь благородн^^йшемъ создана гешаль- 
наго челов'Ька, этомь бурномъ, диеирамбическомъ изл1яши 
жолчнаго, громоваго негодован1я, при вид*]^ гнилого обще- 
ства ничтожныхь людей, въ души которыхъ не проникалъ 
лучь божьяго св'Ьта, которые живуть по обветшалымъ пре- 
дан1ямъ старины, по систем'Ь пошлыхъ и безнравственныхъ 
правилъ, которыхъ мелшя ц'Ьли и низшя стремлешя направ- 
лены только къ призракамь жизни — чинамъ, деньгамъ, сплет- 
нямъ, унижен1ю челов^^ческаго достоинства, и которыхъ апа- 
тическая, сонная жизнь есть смерть всякаго жййого чувства^ 
всякой разумной мысли, всякаго благороднаго порыва... <:Горе 
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отъ уна> инФотъ великое значенхе и для нашей литературы, 
I для нашего общества... 

Грибо^Ьдовъ санъ по себ'Ь ц']Ьлая школа. Написавъ н^^- 
сколько посредетвенныхъ опытовъ въ драиатическомъ род'Ь по 
французской м^^рк^Ь, онъ вдругъ является съ коиед1ею, для 
которой едва ли гд^Ь ногъ быть образецъ, не говоря уже о 
русской литератур'Ь. Языкъ, стихъ, слогъ — все оригинально 
въ сГорФ отъ ума». Содержаше этой коиед1и взято изъ рус- 
ской жизни; паеосъ ея — негодован1е на действительность, за- 
печатл^^нную печатш старины. В^^рность характеровъ въ ней 
часто поб^^ждается сатирическимъ элеиентоиъ. Полнот^^ ея 
художественности пом'Ьшала неопред'Ьленность идеи, еш;е не- 
вполн'Ь созр^^вшей въ сознанхи автора: справедливо вооружаясь 
противъ безснысленнаго обезьянства въ подражанхи всему 
иностранному, онъ зоветъ общество къ другой крайности — къ 
«китайскому незванью иноземцевъ>. Не понявъ, что пустота 
и ничтожество изображеннаго имъ общества происходятъ отъ 
отеутств1я въ немъ всякихъ уб']^жден1й, всякаго разумнаго 
содержан1я, онъ слагаетъ всю вину на см'Ьшные бритые под- 
бородки, на фраки съ хвостомъ назади, съ выемкою впереди, 
и съ восторгомъ говоритъ о величавой одежд'Ь долгополой 
старины... Но это показываетъ только незр']^лость, молодость 
таланта Грибо'Ьдова: сГоре отъ ума>, несмотря на вс^^ свои 
недостатки, кипитъ ген1аяьными силами вдохновен1я и твор- 
чества. Грибо^^довъ еще не былъ въ состояши спокойно вла- 
д'Ьть такими исполинскими силами. Бслибы онъ усп^Ьлъ напи- 
сать другую комед1ю, она далеко оставила бы за собою «Горе 
отъ ума>. Это видно изъ самаго <:Горя отъ ^а»: въ кемъ 

?700КЛЖ ВЯВЛЮТЕШЛ, — Г, У, ^ 
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тать много ручательствъ за огромное поэтическое развмпе... 
Какая уб1йственная сила сарказиа, какай Фдкость ироши, 
какой паоосъ въ лрическихъ излитяхъ раздраженнаго чув- 
ства; сколько сторона, такъ тонко ооди'&ченныхъ въ обществе; 
как1е типичеспе характеры; какой изыкъ, какой стихъ — 
энергически, сжатый, иолн1еносиый, чисто русскШ! Удиви- 
тельно ли, что стихи Грибоедова обратились въ поговорки 
и пословицы,. и разнеслись, иежду образованными людьми, по 
вс^жъ концаиъ' земли русской! Удивительно ли, что «Горе 
отъ уна> еще въ рукописи было выучено наизусть ц^Ьлою 
Росс1ею!... 

1841 р. 



Вм'ЬстЪ съ современнымъ ген1альиымъ творен1емъ Грибо^Ьдо- 
ва — с Горе отъ ума>, стихотворный романъ Пушкина ^0н^^- 
гинъ> положилъ прочное основате новой русской поэз1и, но- 
вой русской лнтератур'Ь. До этнхъ двухъ произведешй, рус- 
сюе поэты еще уи^^ли быть поэтами, восп^Ьвая чуждые рус- 
ской д'Ьйствительности предметы, и почти не уи'Ьли быть 
поэтами, принимаясь за изображен1е м1ра русской жизни. Ис- 
ключен1б остается только за Державинымъ, въ поэз1и кото- 
раго проблескиваютъ искорки элементовъ русской жизни; за 
Крыловымъ, и, наконецъ, за фонъ-Визинымъ, который, впро- 
чемъ, былъ, въ своихъ комед1яхъ, больше даровнтымъ копи- 
стомъ русской д^^йствительности, нежели ея творческимъ вос- 
мшзБодителемъ. Несмотря на всф недостатки, довольно важ- 
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ные, коиедш Грибоедова, — она, какъ произведенхе сильнаго 
таланта, глубокаго и саностоятельнаго уиа, была первою рус- 
скою Еонедхбю, въ которой н^Ьтъ ничего подражательнаго, нЬтъ 
южныхъ иотивовъ и неестественныхъ красокъ, но въ кото- 
рой и ц'Ьлое, и подробности, и сюжетъ, и характеры, и стра- 
сти, и действ1я, и 1Н'Ьн1Я, и языкъ — все насквозь проник- 
нуто глубокою истиною русской действительности. Что же 
касается до стиховъ, которыии написано сГоре отъ уиа>, — 
въ этоиъ отношенш, Грибо^довъ надолго убилъ всякую воз- 
можность русской коиед1и въ стихахъ. Нуженъ ген1альный та- 
лантъ, ятобъ продолжать съ усп^хонъ начатое Грибоедовынъ 
д^ло: иечъ Ахилла подъ-силу только Аяксаиъ и Одиссеяиъ. 
То же южно сказать и въ отношен1и къ «Он^гину^, хотя, 
впрочеиъ, ему и обязаны своииъ появлен1еиъ некоторый да- 
леко неравный еиу, но все-таки заиечательныя попытки, — 
тогда какъ <:Горе отъ ума> до сихъ поръ высится въ нашей 
литературе геркулесовскими столбами, за которые никому еще 
не удалось заглянуть. Примеръ неслыханный: пьеса, которую 
вся грамотная Росс1я выучила наизусть еще въ рукописвыхъ 
спискахъ, более, чемъ за десять летъ до появлен1я ея въ 
печати! Стихи Грибоедова обратились въ пословицы и пого^ 
воркм; вомед1я его сделалась неисчерпаенымъ источникомъ при- 
1енен1й на событ1я ежедневной жизни, неистощимынъ рудни- 
комъ эпиграфовъ! И хотя никакъ нельзя доказать прямого 
1ШЯН1Я, со стороны языка и даже стиха, басенъ Крылова на 
языкъ и стихъ комед1и Грибоедова, однако нельзя и совер- 
шенно отвергать его: такъ въ органически историческомъ раз- 
вмпм литературы все сцепляется и связывается одно съ щх- 
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гинъ! Басни Хемницера и Днитр1ева относятся къ баснянъ 
Крылова, какъ просто ' талантлвыя произведешя относятся 
къ ген1альны]|ъ произведбН1янъ, — но т^нъ не нен^Ье Крыдовъ 
много о(м1занъ Хенницеру и Д|штр1еву. Такъ и Грибо^довъ: 
онъ не учялся у Крылова, не подражалъ ему: онъ только вос- 
пользовался его завоевашенъ, чтобъ самому идти дальше сво- 
имъ собственвшъ путемъ. Не будь Крылова въ русской лн- 
тератур'Ь — стихъ Грибоедова не былъ бы такъ свободно, такъ 
вольно, развязно оригиналенъ, ело омъ, не шагнулъ бы такъ 
страшно далеко. Но не этимъ только ограничивается подвмгъ 
Грибо'Ёдова: вм']^ст'Ь съ €Он']^гинымъ> Пушкина, его с Горе 
отъ ума> было первымъ образцомъ поэтическаго изображен1я 
русской д']^йствительности въ обширномъ значеп1и слова. Въ 
этомъ отношен1и, оба эти произведеи1я положили собою осно- 
ван1е посл^Ьдующей литератур'Ь, были школою, изъ которой 
вышли и Лермонтовъ и Гоголь. Безъ «Онегина» былъ бы не- 
возможенъ «Герой нашего времени>, такъ же какъ безъ сОн^Ь- 
гина> и «Горя отъ ума> Гоголь не почувствовалъ бы себя го- 
товымъ на изображен1е русской дМствительности, исполнен- 
ное такой глубины и истины. Ложная манера изображать рус- 
скую дМствительность, существовавшая до «Он^^гина» и «Горя 
отъ ума>, еш;е и теперь не исчезла изъ русской литературы. 
Чтобъ уб'Ьдиться въ этомъ, стоитъ только обречь себя на 
смотр']^н1е, или на чтен1е новыхъ драматическихъ пьесъ, да- 
ваемыхъ на русскомъ театр'Ь об']^ихъ столицъ. Это не что иное, 
какъ искаженная французская жизнь, самовольно назвавшаяся 
русскою ЖИЗН1Ю; это— исковерканные французск1е характеры, 
"^чкрывш1еся русскими именами. На русскую пов'Ьсть Гоголь 
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ин'Ьлъ снльное вл1ЯВ1е, но коиед1и его остались одиноки» 
вакъ н сГоре отъ ума». Значить: изображать в'Ьрно сво 
родное, то, чтб у насъ передъ глазами, что насъ окружает*! 
чуть ли не трудн'Ье, ч^^мъ изображать чужое.... Чтобъ в^^рн 
кюбражать какое-нибудь общество, надо сперва постигнут 
его сущность, его особность, — а этого нельзя иначе сд'ЬлатЕ 
какъ узнавъ фактически и оц'Ьнивъ философскк ту сумму пра 
вндъ, которыми держится общество. У всякаго народа дв' 
фмософш: одна ученая, книжная, торжественная и празднич 
ная, другая — ежедневная, домашняя, обиходная. Часто об' 
эти философш находятся бол'Ье или мен'Ье въ близкомъ соот 
ношен1И другъ къ другу; и кто хочетъ изображать обществе 
тому надо познакомиться съ об'Ьими, по посл'Ьднюю особенн 
необходимо изучить. Такъ точно, кто хочетъ узнать какой 
ннбудь народъ, тотъ прежде всего долженъ изучить его — в' 
его семейномъ, домашнемъ быту. Кажется, что бы за важ 
ноеть могли им'Ьть два ташя слова, какъ, паприи^^ръ, авос 
и живетъ, а между т'Ьмъ они очень важны, и не пенима 
ихъ важности, иногда нельзя понять иного романа, не тольк 
самому написать романъ. И вотъ, глубокое значен1е этой-т 
обиходной философ1И и сд'Ьлало <:Он']Ьгина» и «Горе отъ ума 
промз^ден1ями оригинальными и чисто-русскими... 

1844 г. 
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...Слушалъ Чацкаго, но только одинъ разъ и не еъ тЬнъ 
внинан1енъ, коего онъ доетоинъ. Вотъ что мелькоиъ усп'Ьдъ 
я зан'Ьтить. Драиатичеекаго писателя должно судить по за- 
конанъ, ииъ саиииъ надъ собою признанныиъ — следственно, не 
осуадаю ни плана, ни завязки, ни приличШ коиед1И Грибо- 
"Ьдова. Ц'Ьль его— характеры и р'Ьзкая картина нравовъ. Въ 
этоиъ отношенш Фанусовъ и Свалозубъ превосходны. Софья 
начертана неясно. Нолчалинъ не довольно р'Ьзко подлъ: не 
нужно ли было сделать изъ него труса? Старая пружина, но 
штатсшй трусъ, въ большоиъ св'Ьт'Ь, иежду Чацкииъ и Ска- 
лозубоиъ иогъ быть очень забавенъ. «Ьез ргоров Ли ЬаЬ, 
сплетни, ' разсказъ Репетилова о клуб'Ь, Загор']^цк1й, всФии 
отъявленный и везд'Ь принятый — вотъ черты истинно коии- 
ческаго ген1я. Теперь вопросъ: въ Ёоиед1и «Горе отъ уиа> 
кто умное действующее лицо? Отв^тъ: Грибоедовъ. А знаешь 
ли, чтб такое Чацюй? Пылк1й, благородный и добрый малый, 
ироведш1й несколько времени съ очень умнымъ человекомъ 
(именно съ Грибоедовымъ) и напитавш1йся его мыслями, остро- 
тами и сатирическими занечанхями. Все это говоритъ онъ 
очень умно, но кому говоритъ онъ все это? Фамусову? Ска- 
лозубу? На бале московскимъ бабушкамъ? Молчалину? Это 
непростительно. Первый прнзнакъ умнаго человека, съ перваго 
раза знать съ кемъ имеешь дело, и не метать бисера передъ 
Рапетиловыми и т. п. Кстати, что такое Репетиловъ? Въ немъ 
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2, 3, 10 характеровъ. Зач'Ьнъ д'Ьл&ть его гадкинъ? Довольно, 
что онъ в^Ьтревъ и глупъ съ такивъ простодуш1е1ъ; довольно, 
чтобъ онъ признавался поминутно въ своей глупости, а не 
въ мерэостяхъ. Его С1ущев1е чрезвычайно ново па театр^Ь; 
хоть кону нзъ насъ не случалось конфузиться, слушая еиу 
подобныхъ каюп^ихся... Между мастерскими чертами этой пре- 
лестной комед1и недов^Ьрчивость Чацкаго въ любви Софьи къ 
Молчалину прелестна. И какъ натурально! Вотъ на чемъ 
должна была верт'Ьться вся комед1Я, но Грибо'Ьдовъ в'Ьрно 
не захот'Ьлъ: его воля! О стихахъ я не говорю — •половина 
должна войти въ пословицу. Покажи это Грибо'Ьдову: можетъ 
быть, я въ иномъ ошибся. Слушая его комед1ю, я не крити- 
ковалъ, а наслаждался. Эти зам'Ьчан1я пришли мн^Ь въ голову 
посл1, когда уже не могъ я справиться. По крайней м'Ьр^Ь 
говорю прямо, безъ обиняковъ, какъ истинному таланту... 
Я познакомился съ Грибо11довымъ въ 1817 г. Его ие- 
ланхоличесюй характеръ, его озлобленный умъ, его доброду- 
ппе, самый слабости и пороки, неизб1>жные спутники челов'Ь- 
чества, все въ немъ было необыкновенно привлекательно. Рож- 
денный съ честолюб1емъ, равнымъ его дарован1ямъ, долго 
былъ онъ опутанъ сЬтями мелочныхъ нуждъ и неизв'Ьстности. 
Способности челов^Ька государственнаго оставались безъ упо- 
трбблеп1я; талантъ поэта былъ непризнанъ; даже его холод- 
ная и блестящая храбрость оставалась н^Ькоторое время въ 
подозр^^н^и. Н'Ьсколько друзей знали ему ц'Ьну и вид'1^ли 
улыбку недов'Ьрчивости, эту глупую^ несносную улыбку, когда 
случалось имъ говорить о челов'Ьк'Ь необыкновенномъ. Люди 
в^Ьрятъ только сдав-Ь и не понимаютъ, что между ними мо* 
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жетъ находиться какоА ннбудь Наполеонъ, не предводитель- 
ствовавш1й ни одною егерскою ротою, или другой Декартъ, 
не напечатавш!й ни одной строчки въ сМосковсконъ Теле- 
граф1Ь>. Впрочеиъ, уважен1е наше къ слав^Ь происходитъ, но- 
жетъ быть, от'к са10люб1я: въ составъ славы входитъ и 
ыашъ голосъ. 

Жизнь Грибоедова была затемнена некоторыми облаками: 
сл'Ьдств1е пылкихъ страстей и могучихъ обстоятельствъ. Онъ 
ночувствовалъ необходимость расчесться одиножды навсегда 
съ своею М0Л0Д0СТ1Ю и круто поворотить свою жизнь. Онъ 
простился съ Петербургомъ и съ праздной разс'Ьянност1ю — и 
у^халъ въ Груз1ю, где пробылъ восемь л^тъ въ уединен- 
ныхъ, неусыпныхъ занятхяхъ. Возвращен1е его въ Москву, 
въ 1824 г., было переворотомъ въ его судьбе и началомъ 
безпрерывныхъ усп^хонъ. Его рукописная комед1я «Горе отъ 
ума> произвела неописанное действ1е, и вдругъ поставила его 
на ряду съ первыии нашими поэтами. Черезъ несколько времени 
потомъ, совершенное знан1е того края, где начиналась война, 
открыла ему новое поприще; онъ назначенъ былъ посланни- 
комъ. Пр1ехавъ въ Груз1Ю, женился онъ на той, которую 
любнлъ.... Незнаю ничего завиднее носледпихъ годовъ бурной 
его жизни. Самая смерть, постигшая его посреди смелаго, 
неровна го боя, не имела для Грибоедова ничего ужаснаго, 
ничего томительнаго. Она была мгновенна и прекрасна. 

Какъ жаль, что Грибоедовъ не оставилъ своихъ запи- 
сокъ! Напивать его б]ограф1ю было бы деломъ его друзей; 
но замечательные люди исчезаютъ у насъ, не оставляя по 
себе следовъ. Мы ленивы и нелюбопытны!.,. 
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ПЛАНЪ и ОЦЕНА 

ИЗЪ ДРАМЫ 1812 ГОДА >). 



ОТДЪЛЕШЕ I. 

КРАСНАЯ ПЛОЩАДЬ. 

Истор1Я начала войны, взят1в Смоленска, народныя 
^ерш, ирх-бздь государя, обозъ раненыхъ, разсказъ о 
битв-Ь Бородинской. М* съ перваго стиха до посл4дняго 
на сцен*. Очерташе его характера. 

СОБОРЪ АРХАНГЕЛЬСК! Й. 

Трубнцй гласъ Архангела; на его призывъ возни- 
каютъ гЬни давно усопшихъ исполиновъ — Святослава, 
Владию'ра Мономаха, 1оанна, Петра и проч., изъ раз- 
ныхъ СТИХ1Й сложенныя и съ познашемъ всего, отъ на- 
ша в-Ька до днесь, какъ будто во всЬхъ д4лахъ посл4 

^) Набросокъ пьесы изъ отечественной войны — едва ли не одна изъ 
первахъ работъ Грибо'Ьдова. Сцена между отцонъ и дочерью, сбере- 
женщи! въ черновыхъ бунагахъ, по всей вероятности, есть единствен- 
ный остатокъ этой пьесы. 
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ихъ смер1и были участниками, но вм'1ст% съ тЪмъ ис* 
чезла у нихъ память о томъ, что было съ ними за 
пред'Ьлами сей жизни, и ]'д^ были и откудова нын^ 
вновь призваны къ быт1ю. Пророчествуютъ о године 
искуплешя для Росс1и, если не для современниковъ, то 
С1И, повествуя сынамъ, возбудятъ въ нихъ огнь не- 
угасимый, рвен1е къ слав* о свобод'Ь отечества. Хорь 
безплотныхъ провожаетъ ихъ и живописнымъ строемъ 
представляетъ ихъ отшествзе изъ храма; своды разсту- 
паются, герои поднимаются выспрь и исчезаютъ. 

ТЕРЕМЪ ЦАРЕЙ въ КРЕМЛФ. 

Наполеонъ съ сподвижниками. Картина взят1я Москвы. 
Н* одинъ. Высок1я воспоминанхя. Открываетъ окно, лун- 
ная ночь. Вид'Ьн1е — или нЬтъ, какъ случится. Размыш- 
леше о юномъ, первообразномъ семъ народ-Ь, объ осо* 
бенностяхъ его одежды, здашй, в^^ры, нравовъ. Самъ 
себ4 преданный, — что бы онъ могъ произвести? 

ОТДЪЛЕШЕ П. 

ГАЛЛЕРЕЯ ВЪ ДОМФ ПОЗНЯКОВА О* 

Бходитъ офицеръ В, изъ приближенныхъ къ Напо- 
леону (см. сц. 3-я, 1-го отд. ), исполненный жизни, 
славы и блестящихъ надеждъ. Одинъ пос^д^ый воинъ, 



1) И8В']Ьстный' и донник существующ!! въ Москв"! донъ, гд^Ь пож^- 
щиЕомъ Позняковымъ (выведенннмъ и въ «Гор'Ь отъ уиа») была устроена 
сцена, на которой въ 1812 г. играла труппа актеровъ, пр1^хавшаа съ 
Наполеономъ . 
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съ горькикъ предчувств1емъ опытности, остерегаете 
счетъ будущихъ 6'Ьдств1й. Ему не в'Ьрятъ. Хохотъ. 
театра несутся звуки пляски и отголоски веселыхъ 
сенъ. Между тЬмъ зарево обнимаетъ повременно < 
галер1и; бол^е и бол'Ье устрашающ1й в4теръ. Объ 
стопгешяхъ огня. 

Улицы, пылагощ1е дома. Ночь. Сцены зв^рскаго 
путства, святотатства и всЬхъ пороковъ. — К* и М' 
разныхъ случаяхъ. 

СЕЛО ПОДЪ МОСКВОЙ. 

Сельская картина. Является М*. Всеобщее опол^ 
безъ дворянъ. (Трусость служителей правительств 
выставлена или н-бть, какъ случится). 

ОТДЪЛЕШЕ Ш. 

Зимшя сцены пресл'Ьдованая непр1ятеля и ужас1 
смертей. Истязаше К* и посЬд'Ьлаго воина. Сей юв 
показываетъ прим4ръ, и оба умираютъ героями. Под 
М*. Множество другихъ сценъ. 



ЭПИЛОГЪ. 

в и л Ь Н А. 

Отлич1я, искательства, вся поэзхя великихъ по 
говъ исчезаетъ; М* въ пренебрежен{и у военачальни! 
Отпускается во-свояси съ отеческими наставлешям! 
покорности и послушашю. 



6] А.* С. ГРИБОадОВЪ. 

СЕЛО, ИЛИ РАЗВАЛИНЫ МОСКВЫ. 

Прежшя мерзости. М* возвращается подъ палку 
господина, который хочетъ ему сбрить бороду. Отчая- 
ше самоубШство. 



^ СЦЕНА. 

ОТЕЦЪ и ДОЧЬ. 

ПЕТРЪ АН. 

Дитя мое любезное, Наташа! 
Оставь шитье, узоры кружевные: 
Не выряжать теб* красы своей 
На св4тлыхъ праздникахъ. Не вы4зжатъ 
Съ боярами, князьями. Было время: 
Ласкаготъ и манятъ тебя съ собой 
И мчать въ богато-убранной карет4. 
А нын* знать, вельможи, — гд4 они?... 
Тотъ князь, твой воспр1емникъ отъ купели? 
♦Его жена? Родня? Исчезли вс4! 
Ихъ пышные хоромы опустели. 
Когда слыла веселого Москва, 
Они роились въ ней. Палаты ихъ 
Блистали разноцветными огнями... 
Теперь, когда у ст4нъ ея враги, ^ 
Безсчастныя разсыпалися д-Ьти, 
Чапрасно ждетъ защитниковъ; сыны. 



ПЛАНЪ И СЦЕНА. [7 

Еакъ ласточки, вспорхнули съ тенлыхъ гн^здъ, 

И предали ихъ бурямъ въ расхищенье. 

Ты изъ житья роскошнаго обратно 

Въ убопй домъ отцовсшй отдана, 

А мн-Ь куда съ тобой?... Куда укрыться? 

И если-бъ могъ бежать отсел* я, 

Ють! Н4тъ!... Не оторвался-бъ отъ тебя, 

О, матерь наша, мать Росс1И всей, 

Кормилица моя, моихъ д-Ьтей! 

Въ теб'Ё я мирно пожилъ, вид'Ьлъ > счастье, 

Въ теб-Ь и гробъ найду. Мой другъ, Наташа, 

Гроза надъ нами носится, — потерпимъ, . 

И съ вирою вдадимся той судьб4, 

Которую Господь намъ уготовилъ. 

Грустна, грустна!... О комъ же плачешь ты? 

О прежнихъ ли подругахъ и забавахъ? 

НАТАША. 

Ахъ, батюшка! Я плачу не о томъ! 
Теперь не та пора... Рыдаешь. 

ПЕТРЪ АН. 

И тй ли времена? О брат-Ь что-ли? 
Нашъ АлексМ... Даруй ему Господь 
Со славой устоять на ратномъ пол*. 
Мн* все твердитъ, — онъ будетъ живъ. 

НАТАША. 

НЪтъ, батюшка, я плачу не объ немъ. 

Рыдаетъ пугце прежняго. 
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ПВТРЪ АН. 

Когда же ты о родин']^ печальна, 

Рыдай, мое дитя, — и для тебя 

Отраднаго я слова не им^^ю. 

Бывало, на душ4 кручинно, — посохъ въ руки, 

Съ тобою сердцу легче, все забыто... 

Утешенный я приходилъ домой. 

Бывало, посЬтишь и ты меня, отца. 

Обнимепгь, все осмотришь... уголъ мой 

На полгода весельемъ просв-Ьтится... 

А нын* вм4ст4 мы, и намъ не легче! ' 

Москва! Москва! О, до чего я дожилъ!... 

Растворяешь окно. 



ЛУБОЧНЫЙ ТЕАТРЪ О- 

СотрШ1е де Геппп!, доп! за тпзе т*а880ште, 
Роиг^по^ в'евГИ потшё, зМ! пе теп!; дп'оп 1в потте. 

аНЬег*. 

Эй! Господа! 

Сюда! сюда! 
Для А^ловыхъ людей и праздныхъ 
Есть тьма 7 насъ оваз1й разныхъ, 



1) Эта пьеса представляетъ образецъ т^Ьхъ стпютворныхъ парод1й, 
которыхъ Грибо^довъ часто отдавался въ молодости, начиная съ 
«Д11итр1я Дрянского», ваписаннаго еще въ студенческхе годы. По- 
явлен1е «Лубочнаго театра» было вызвано критикой на первую ра- 
боту Грибо^Ьдова для театра — переводъ «Молодыхъ супруговъ»; критика 
была написана Загоскинынъ и пом^Ьщена въ издававшемся имъ жур- 
нале «С']Ьверный Наблюдатель». Загоскинъ выписывалъ неудачные стихи 
и указывалъ различные промахи переводчика. Грибо^Ьдовъ отв-]^чалъ 
на придирку «Лубочвымъ театромъ», гд'Ь [провелъ сквозь строй 
своихъ насм^шекъ главн'1йш!я пьесы своего врага, его журналъ и 
критическ1е отзывы. Авторъ желалъ напечатать свою парод1ю въ од- 
номъ изъ тогдашиихъ журналовъ; отказъ редактора побудилъ его рас- 
пространить ее въ спискахъ, которыхъ въ несколько дней разошлось 
до тысячи. Въ н'Ькоторыхъ спискахъ вместо: «вотъ господинъ Загос- 
КЕНъ», стоитъ: «вотъ вамъ Михайло Моськинъ», а вм-Ьсто «Сынъ Оте- 
чества» — «вотъ и другой чудакъ». 



,. '■^„•^^'-ч у^ -.у 
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Есть дишй челов-Ькъ, безрукая мадамъ... 

Взойдите къ намъ. 
Добро пожаловать... Кто баринъ тароватый? 

Извольте вид4ть — вотъ 

Рогатый, нерогатый, 

И ВСЯК1Й скотъ. 

Вотъ господинъ Загоскинъ, 

Вотъ весь его причетъ: 
Княгиня и княжны, 

Князь Фольгинъ и князь Блесткинъ О- 

Они хоть и см-Ьшны, 

Да самъ за то ужъ онъ — 
Куда см'^^шонъ! 
Водиться съ нимъ — ей Богу, праздникъ! 

Вотъ вамъ его Проказникъ 2); 
Спроказилъ онъ не ловко: разъ упалъ 

Да и не всталъ; 
Но авторъ таковымъ нрим']^ромъ 
Не наученъ гр-Ьшить передъ партеромъ: 

Проказитъ до сихъ поръ, — 

Что видитъ и что слышитъ, 
Онъ обо всемъ исправно вздоръ 

И говоритъ, и пипгетъ. 



1) Д'Ьйствую1Ц1я лица въ конед1и Загоскина: «Коиед1я п 
коиед1Ц». 

2) Хронологически — первая пьеса Загоскина, представленная 
два раза. 
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Вотъ Богатоновъ вамъ! Особенно онъ милъ... О 
Богатъ чужимъ добромъ: — все крадетъ, что находить, 
Съ Транжирина кафтанъ стащнлъ ^), 
Да въ немъ и ходить. 
А св'Ьтсшй ТОНЬ 
Не ТОЛЬКО онь 
И вся его беседа 
Переняли у буйнаго сосуда ^). 
Что-жь вы?... Не ужь-то по домамь?... 
Ужъ надоели вамъ? 
И кстати-ль? 
^тъ вамь Загосвинь — наблюдатель; 
Вотъ «Сынь Отечества», сь нимь вечный состязатель: 
Одинь напишеть вздорь, 
Другой на то разборь; 
А разобрать труднее. 
Кто изь двоихь глупее. 
Что вы смеетесь, господа? 
Писцу насм'Ьпгки не б'Ьда: 
Онъ знаеть многое см-Ьшное за собою, 



^) «Богатоновъ или провинщадъ въ столиц^Ь,» также коиедхя За- 
^<Н$кина, им-Ьвшая большой усп4хъ, благодаря игр* актеровъ. Зд-Ьсь 
в&падки Грибо^Ьдова ин'Ьютъ лишь ц^Ьлью указать на подражаше Ша- 
ховскому. 

^) ДМствующее лицо въ «Полубарскихъ 3ат']&ахъ», Шаховскаго. 

^) Ходившая въ то время по рукамъ комическая поэма Васил1Я 
Львовича Пушкина, «Опасный сосЬдъ», привлекавшая своимъ ско- 
Р^хнымъ содержашемъ и описан1емъ разгульныхъ нравовъ. 
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Да ужъ давно махнулъ рукою, 
Махнулъ перомъ — отдалъ сыграть, 
А вы, пожалуй, разсуждайте! 
Махнулъ перомъ — отдалъ въ печать, 
А вы читайте! 



ПИОЬМА ЕЪ БФГИЧБВ7. 

С.'Петгрбурщ ноября В-го^ 1816 г. 

Любезный Степанъ! гд* ныньче изволить обр4тать- 

^Я ваше флегмород1е? Не знаю, чтб подумать о теб-Ь; 

Ув^ренъ, что меня любишь, и следовательно помнишь, 

^о какъ же таки ни строчки къ твоему другу? Съ меня 

^1)0 ли прим^ръ берешь? И то неизвинительно: я не 

^^салъ къ теб4, потому что быль боленъ, а теперь — что 

"^^доров4лъ — первое письмо къ геб4. Если ты не на- 

^•Ьренъ прежде м-Ьсяца быть въ С.-Петербург-Ь, то, по- 

^^алуй, потрудись не быть л-Ьнивымъ: обрадуй меня хоть 

•^^умя словами. 

Признаюсь теб'Ё, мой милый, я такой же, какой 
^11лъ и прежде, пасынокъ здраваго разсудка; въ Дерптъ 
^6 по'Ьхалъ и зас4лъ зд^сь, и очень доволенъ своей 
Судьбой, одного тебя недостаетъ. Квартира у меня слав- 
шая; какъ придешь, прямо у меня остановись, на Ека- 
'^ер. канале, у Харламова мосту, угольный домъ Валька. 
Да ирх^зжай же скор^Ье. Неужели все заводчика кор- 
мишь? Передъ к4мъ, скажи, пожалуй? у тебя н*тъ ма- 
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тери, которой ты обязанъ казаться основательнымъ; буд:^ 
такимъ, каковъ есть. Зд4сь кругъ друзей твоихъ увели:— 
чится, да и старые хороши, кром-Ь того В...о...р...о...б...ь... 
е...в...а О на дняхъ спрашивала, скоро ли ты будеигь, 
и есть ли у тебя годовыя кресла. Было время, что я 
бы съ завистью это слушалъ, но теперь прекрасный 
ПОЛЬ меня не занимаетъ и по очень важной нричин^^. 
Я в']^даюсь съ аптекой; какая занимательная часть фар- 
макоп1я! Я на себ^ испытываю разныя спасительныя 
ВЛ1ЯН1Я можжевеловыхъ порошковъ, сассепареля, сЁр- 
ныхъ частицъ и т. п. 

Пр1']^зжай, пр11^зжай, пр1']&зжай скор'Ёе. Въ воскре- 
сенье я съ Истоминой 2), и съ Шереметевымъ ^) 4ду 
въ шустерклубъ; кабы ты былъ зд-Ьсь, и ты бы съ нами 
дурачился. — Сколько зд-Ьсь портеру, и какъ дешево. 

Проп1;ай, мой другъ! пиши, коли не такъ скоро бу- 
дешь. Что это за мерзость, ничего не знать другъ объ 
друг41 Это только позволительно двумъ ду ракамъ, * какъ 
мы съ тобою. — ^Проп1;ай. 



1) Изв']^стная актриса того времени. 

3) Любимая танцовщица, воспетая Пушкинымъ въ Ёвгет'Ь Он'Ьгин^. 
3) Счастливый поклонникъ Истоминой, впосл^^дств1и вызвавш1й дуэль 
«ова съ Якубовичемъ. 



ПИСЬМА КЪ БЕГИЧЕВУ. [15 



'Д5 
№ 

I 



15 апргьля^ 1818 г. 
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... Объясню теб4 непритворную мою печаль. Пред- 
ставь себ4, что меня непрем'Ьнно хотятъ послать, куда 
''*| бы ты дума ль? — въ Перс1Ю, и чтобъ жилъ тамъ. Какъ 
^1 я ни отнекиваюсь, ничего не помогаетъ; однако я третья- 
го дня, по приглап1ен1Ю нашего министра, былъ у него 
и объявилъ, что не решусь иначе (и то не наверно) 
какъ если мжЬ дадутъ два чина, тотчасъ при назначе- 
ши меня въ Тегеранъ. Онъ поморщился, а я представ- 
лялъ ему со всевозможнымъ французскимъ краснор^ч1емъ, 
что жестоко бы было мн-Ь цв'Ьтущ1я л-Ьта свои провести 
между дикообразными аз1ятцами, въ добровольной ссыл- 
ке, на долгое время отлучиться отъ друзей, отъ род- 
ныхъ, отказаться отъ литературныхъ усп-ЬхоБъ, кото- 
рыхъ я зд']^сь вправе ожидать, отъ всякаго общен1я 
съ просвещенными людьми, съ пр1ятными женщинами, 
воторымъ я самъ могу быть пр1ятенъ; не смейся: я мо- 
лодь, музыкантъ, влюбчив'Ь и охотно говорю вздоръ, 
чего же имъ еще надобно? Словомъ, невозможно мн* 
собою пожертвовать безъ хотя несколько соразм^рнаго 
возмезд1я. 

— Вы въ уединеши усовершенствуете ваши даровавая. 

— Нисколько, В. С; музыканту и поэту нужны слу- 
шатели, читатели: ихъ нЪтъ въ Перс1и,.. 

Мы еще съ яимъ кое-о-чемъ поговорили; всего за- 
бавнее, что я ему твердилъ о томъ, какъ сроду не им^лъ 
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ни нал^йшихъ видовъ чесюпубЕя, а между ткжь за два 
чина предлагалъ себя въ полное его распоряжеше. 

При лиц'Ь шаха всего только бтдутъ два чиновника: 
Мазаровнчъ, любезное создаше, ужень и веселц а дру- 
гой я, либо КХ.— Об^кщаютъ тьму ввгодъ, поощрешй, 
знаковгь отлич1я, по нрибнпи на мЬсто; да иЬдь дипло- 
маты на иоеужЬ^ хавъ на стул^^. Кажется однако, что 
не согласятся на мои требовашя. Еакъ хотягц а я ре- 
шился быть коллеокекимъ ассесе&ромь, или нич1I^мь. — 
Степанъ, михнй мой, ты хоть штабсъ-ротмистръ кава- 
лергардсшй, а умный малый, — какъ ты объ этомъ су- 
дишь? 



Воропежь, 18 сентября^ 1818 %. 

... Паспорты ко мн'Ь доставлены въ самый день мо- 
его отъ'Ьзда изъ Москвы, въ которой я нробылъ нед^^лю 
дол^^е, ч'Ьмъ предполагалъ. Наконецъ однако, оттуда 
вырвался. Тамъ ядолженъ 'былъ повторить ту же нла- 
чевпую, прощальную сцену, которую съ тобою им^^лъ 
при отъ^^зд^ изъ Петербурга, и нельзя иначе: 'мать и 
сестра такъ ко ыя^ привязаны, что я бы былъ извер- 
гомъ, еслибы не платилъ имъ такою же любовью: он-б 
точно не представляютъ себ* иного ут4шен1я, какъ то, 
чтобъ жить вм'Ьст* со мною. Н'Ьтъ; я не буду эгоистомъ; 
до сихъ поръ я былъ только сыномъ и братомъ по на- 
дван]ю; возвратясь изъ Персш, буду таковымъ на д^Ьл^, 
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стану жить для моего семейства, переведу ихъ съ со- 
бою въ Петербургъ. Въ Москв* все не по мн4, — празд- 
ность, роскошь, не сопряженный ни съ малЪйшимъ чув- 
ствомъ къ чему-нибудь хорошему. Прежде тамъ любили 
музыку, ныньче и она въ пренебрежен1и; ни въ комъ 
н^тъ любви БЪ чему нибудь изящному, а притомъ «н^^сть 
пророка безъ чести, токмо въ отечеств'^ своемъ, въ 
сродств4 и въ дому своемъ»; отечество, сродство и домъ 
мой въ МосББ*]^. Вс% тамоп1Н1е помнятъ во мн% Сашу, 
милаго ребенка, который теперь выросъ, много пов']&сни- 
чалъ, наконецъ становится къ чему-то годенъ, опред1Ь- 
ленъ въ МИСС1Ю, и можетъ со временемъ попасть въ 
статск1е сов']^тниби, а больше во мн'Ь ничего видеть не 
хотятъ. Въ Петербурге я по крайней м4р4 им-Ью не- 
сколько такихъ людей, которые, не знаю, настолько ли 
меня ц-Ьнятъ, сколько я думаю, что стою; но, по край- 
ней м^р-Ь, судятъ обо мн-Ь и смотрятъ съ той стороны, 
съ которой хочу, чтобъ на меня смотрели. Въ Москв* 
совс^мъ другое: спроси у Жандра, какъ однажды, за 
ужиномъ, матушка съ презрешемъ говорила о моихъ 
стихотворныхъ занят1яхъ, и еп1;е заметила во мнЪ за- 
висть, свойственную мелкимъ писателямъ, отъ того, что 
я не восхиш;аюсь Кокошкинымъ и ему подобными. Я 
это ей отъ души прощаю, но впредь себ^ никогда не 
прощу, если позволю себ4 ч'Ьмъ-нибудь ее огорчить. 
Ты, мой другъ, поселилъ въ меня, или, лучше сказать, 
развернулъ свойства, любовь къ добру; я съ т-Ьхъ поръ 
только началъ дорожить честностью и вс:Ьмъ, чтб состав- 

РУССЖ1Л ВИВЛЮТЕКА. — Т. V. "^ 



18] А. с. ГРИБОФДОВЪ. 

лдетъ истинную красоту души, съ того времени, вавъ 
съ тобою познакомился и — ей Богу! — ^когда съ тобою н4- 
сколько побываю вм^стЪ, становлюсь нравственно луч- 
ше, добрЬе. Мать моя тебя должна благодарить, если 
ей сд'Ьлаюсь хорошимъ сыномъ. 



ТЕЛЕШОВОЙ 

ВЪ ВАЛВТФ РУСЛАНЪ И ЛЮДМИЛА, ГДФ ОНА ЯВЛЯЕТСЯ 

ОБОЛЬЩАТЬ ВИТЯЗЯ О- 

О, кто она? Любовь, Харита, 
Иль Пери, для страны иной 
Эдемъ покинула родной, 
Тончайшимъ облакомъ обвита? 



^) Въ письм^^у отъ 4 января 1825 г., Грцбо'Ьдовъ такъ разсвазы- 
'^тъ о начал'Ь своей ^юбви къ Телешовой, лучшей танцовщиц'Ь пе- 
тербургской сцены, и о происхожден1и настоящаго стихотворен1я: «Въ 
три-четыре вечера Т. пеня съ ума свела, и т'Ьмъ легче, что въ первый 
Р^ъ и сама свыклась съ т^мъ чрствохъ, отъ Еотораго я въ грешной 
>оей ашзни черн^^е угля выгор'Ьлъ... Между т^^мъ Т. до таной сте- 
пени въ три нед'Ьли нашей симпапи успела въ танцахъ, что зд-Ьсь не 
>ощ ей надивиться; всяк1й спрашивалъ ее, отчего такая прелестная 
о^реи-Ьна, такое совершенство. А я одинъ, стоя, торжествовалъ; наконецъ 
^разразился риемами, который ты в']^роятно читалъ. Представь 
^б^, съ т'Ьхъ поръ я остылъ, р^же вижусь, чтобъ не разочароваться, 
^ то меня съ ногъ сшибло, что теперь не такъ закрыто, завеса от- 
дернута, самъ целому городу пропечаталъ мою тайну, и съ т^хъ поръ 
радость мн'Ь не въ радость. Разсн^йся». 
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И вдруггь — какъ в4тръ ея полетъ! 
Звездой разсыплется, мгновенно 
Блеснетъ, исчсзнетъ, воздухъ вьетъ 
Стопою, свыше окриленной... 
Не такъ ли нашъ лел-Ьеть духъ 
Отрадное во сн4 вид-Ьнье, 
Когда задремлетъ в^оръ и слухъ? 
Но бодро въ насъ воображенье, 
Улыбка внятная безъ словъ, 
Небрежно спущенный покровъ, 
Какъ будто влаги обл1янье, 
Прерывно персей волнованье, 
И томной думы полонъ взоръ: 
Созданье выспренняго М1ра 
Скользить, какъ по зыбямъ эеира 
Несется легкШ метеоръ. 

Зач^мъ манишь рукою нужной? 
Зач^мъ влечешь изъ дальнихъ странъ 
Пришельца въ пл^нъ твой неизб1^жный, 
Къ страданью неисц^^льныхъ . ранъ? 
Уже не тверды заклинаньемъ 
Броня, и щитъ его, и шлемъ; 
Не истомляй его желаньемъ, 
Не сожигай его огнемъ 
Въ лиц4, въ груди горящей страсти, 
И нЪгой распаленныхъ чувствъ. 

ъ1 этихъ игръ, ут^хъ, искусствъ 
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Одинъ ли но признаешь власти? 
Изнеможенный онъ въ борьб*]^, 
До капли въ душу влилъ отраву, 
Себя, и честь, и долгъ, и славу, — 
Все въ жертву отдалъ онъ теб4. 

Но, сердце! Ето твой восхип1;енный 
Внушаетъ отзывъ? Для кого 
Порывъ восторга твоего, 
Звучанье лиры оживленной? 
Властительницы южныкъ странъ. 
Чье царство — розъ и пальмъ обитель, 
Которымъ Эльфъ обворожитель 
Въ сопутники природой данъ? 
О, нимфы, д-Ьвы легкокрылы! 
Зд'Ьсь жаждутъ прелестей иныхъ: 
Рабы корыстныхъ пользъ унылы, 
И безразсвЪтны души ихъ. 
Пйвцу красавицъ чтб въ награду? 
Пожнетъ онъ муку и досаду, 
Роптаньемъ струнъ не пробудивъ 
Любви въ пустын-Ь сей печальной, 
Гд* сномъ покрыто лоно нивъ 
И небо ризой погребальной. 



ДУША. 

Жива ли я? 

Мертва ли я? 
И чтб за чудное виденье! 

Надзвездный донъ, 

Заря кругомъ, 
Рождало шръ мое вел']^нье1 

И вотъ отъ сна 

Привлечена 
Бъ земл^ ветшающей и тесной: 

Гд4 рой подругъ, 

Тьма р4звыхъ слугъ? 
О, хоръ воздушный и прелестный! 

Н^тъ! поживу 

И на яву 
Я лучшей жизшю, безпечной: 

Туда хочу, 

Туда лечу, 
Гд4 надышусь свободой вЬчной! 



ХШЦНИЕИ НА ЧЕГШЛ ^). 

« 

Окопайтесь рвами, рвами! 
Отразите смерть и 11Д']^нъ 
Блескомъ ружей, твержей ст4нъ! 
Какъ ни крепки вы ст']^нами, 
Мы надъ вами, мы надъ вами, 
Будто быстрые орлы 
Надъ челомъ крутой скалы. 

2. 
Мракъ за насъ ночей безлунныхъ, 
Шумъ потока, темный боръ, 
Дождь и мгла и вихрей споръ. 
На стада ли б'Ьлорунныхъ 2), 
На угонъ коней табунныхъ, 
Гд^ витаютъ вепрь и волкъ, 
Нашъ залегъ отважный полкъ. 

1) 6ъ первоначадьномъ списе'Ь названо «Д^лежъ добычи». Че- 
генъ — горная р'Ька на с^^верномъ склоне Кавказа, впадающая въ Терекъ. 
3) Вар1антъ: «На овецъ золоторунныхъ». 
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3. 

Живы въ насъ отцевъ обряды, 
Кровь ихъ буйная жива, 
Та же въ небЪ синева, 
ТЪ же льдйныя громады, 
Т4 же съ ревомъ водопады, 
Та же дикость, красота. 
По ущельямъ разлита. 

4. 

Наши — к^мни, наши — кручи. 
Русь! Зач'Ьмъ воюешь ты 
ВЪковыя высоты? 
Досягнешь- ли? Вонъ, могуч1Й, 
Двувершинный, делить тучи 0> 
Режется изъ облаковъ, 
Надъ главой твоихъ полковъ. 

5. 

Паръ, изъ бездны отдаленной, 
Вьется по его плечамъ, 
Вотъ, невилимъ онъ очамъ. 
Той же ткашю свхенный. 
Также скрыты мы мгновенно. 
Средь 31яюш;ихъ вамъ б']^дъ... 
Выстр*лъ, два — и сгинулъ сл'Ьдъ. 



I) Эльбрусъ. 
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6. 

Двиньтесь узкою тропою! 

Далеко отъ селъ и.нивъ — О, 

Зд']^сь стремнина, тамъ обрывъ, 

Тутъ утесъ; берите съ бою. 

Камень, сорванный стопою, 

Въ глубь летать, разбитый въ нрахъ,- 

Риньтесь съ нимъ, откиньте страхъ! 

7. 
Ждемъ. Готовы къ новой сЬч*... , 
Но и слухъ о нихъ исчезъ! 
Загорайся, древн1й л4съ! 
Лейся, зарево, далече! 
Мы обсядемъ въ дружномъ в'Ьч^, 
И, по ряду, д-Ьлежемъ, 
Д']&лимъ взятое ножемъ. 

.8. 
Доли ЛуЧП11Я отложимъ 
Нашимъ панцырнымъ князьямъ, 
Нашимъ храбрымъ узденямъ ^); 
Юныхъ пл']^нницъ прзумножимъ, 
И кад1ямъ, людямъ божьимъ, 
Красныхъ отроковъ дадимъ. 
В^рой станъ нашъ невредимъ. 



^) Разнор'Ьчге: «не въ краю вы селъ и нивъ». 
') Вархантъ: «и джигитакъ, узденякъ». 
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9. 
Узникамъ ухкгь обычный: 
Надъ рабами высока 
Ихъ стяжателей рука. 
Узы жребШ имъ приличный. 
Въ ихъ аемхЬ и свЪть темничный. 
И ужасенъ ли обм^нъ? 
Дома ц'Ьпи! Въ чуж'Ь нл^нъ! 

10. 
Д^^лимъ женамъ оаверелье^ 
Вотъ обломки хрусталя! 
Пьемъ бузу! Стони, земля! 
Кликомъ огласимъ ущелье! 
Падшимъ миръ! Живымъ веселье! 
Раэъ еще увидЪлъ взоръ 
Вольный край родимыхъ горъ. 



ПРООТИ ОТЕЧЕСТВО! I) 

Не наслажденье жизни ц^ль, 
Не утешенье наша жизнь! 
О, не обманывайся, сердце! 
О, призраки,— не увлекайте!.. 
Насъ ц'Ьпь угргомыхъ должностей 
Опутываетъ неразрывно; 
Еогда же въ уголокъ проникъ 
Свить счастья на единый мигъ... 
Какъ неожиданно, какъ дивно!... 
Но скоро бросишь кисть и прочь 
Бежишь отъ радужной палитры! 
Мы молоды и в'Ьримъ въ рай, 
И гонимся и всл^дъ и вдаль 
За слабо брежжуга;их^ъ вид^^ньемъ... 

1) Это стихотвореше, какъ полагаютъ, написано въ 1819 году во 
время первой поездки Грибоедова въ Пераю. То нрачное настроен1е 
духа, которое сказывается и въ писькахъ его за это время, вылилось 
вд^сь вполн'Ь. Шсл^ страстныхъ порывовъ къ наслажденью жизнью, 
наступило раздумье, и мысли о долг^, серьезныхъ жизненныхъ ц^ляхъ 
и разладе съ людскими воззрен1ями наполняютъ молодой умъ. 
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Постойте!.. Н4тъ его, угасло! 

Обмануты, утомлены... 

И что-жъ съ т-Ьхъ поръ? Мы мудры стали, 

Ногой отмерили пять стопъ, 

Соорудили темный гробъ, 

И въ немъ живыхъ^ себя заклали. 

Премудрость! Вотъ урокъ ея: 

Чужихъ законовъ несть ярмо. 

Свободу схоронить въ могилу, 

Не в'Ьрить въ собственную силу, 

Отвагу, дружбу, честь, любовь. 

Займемся былью стародавной, 

Еакъ люди весело шли въ бой, 

Когда пл']^няло ихъ собой 

Чтб такъ обманчиво и славно. 



своя СЕКЬЯ 



или 

ЗАМУЖНЯЯ НБВФОТА. 

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ ВТОРОГО ДЬЙСТВ1Я К0МЕД1И. 
Представлено въ 1-й разъ въ Петербурге, 24 января 1818 т. *). 



ДЪЙСТВШ ВТОРОР]. 
ЯВЛЕН1Е I. 

ВАРВАРА САВИШНА, ЛЮБИМЪ, НАТАША. 

ЛЮБИМ ъ/ 

Да1 д об^галъ всю почтенную родню, 
И счастья своего покам'Ьстъ не виню: 
Гд% ни былъ, никого найти не удавалось, 
Ером^^ одной. — За то ужъ отъ нея досталось! 

1) Изъ второстепенншъ работъ Грибоедова для театра первое и^сто 
пнинаютъ пять явлен1Й второго акта конед1и: «Своя сеиья», написанной 
тремя писателями, князенъ Шаховскинъ, Грибо-Ьдовынъ и Хнельниц- 
хинъ. Въ предислов1и въ своей конед1И Шаховской объясняетъ вт& 



зю] 



Тлял^ т себж, Сггтя тотаеь. хеоя коаень 
Къ яей вгь ог^ра^арх — ттхъ в^ь о^охь ови «пала. 
Вевритя^лж^ ахнтдж ш вь обАорокъ тоал. 
Огтерлж Бохе шй! Тттъ юкко что-деросясь. 
Ук^щегхтя {у&соо ■л.тт1шгц 
Н все вечхтиое^ ^то тошо шпио ввовг^^ 
Все знаеть ваштстьу не оиябется вгь сювгЬ, 
Н5 тасъ и сыпдегь юдорк РЬчь о теб1 зшиа: 
1^тъ дднннтю ова статью о тозсь проиац 
Цак кЪрво въ д'^втпкК, в^ттшж^ новоходноб, 
Н1игь пламенной дтпш, нн нежности природной, 
Ни сердца простоты.» А я, безъ дальнихъ сдовь. 
Не высдушавъ всего, взялъ шдяпт, бшъ таковъ. 



пвеате втроежъ хедашежъ приготовить пь^ет съ бенефису актрисы 
ВадберхомЙ и краткостью вренени, оставакшагоси до бенефиса. Грибо- 
^догь, оон'кстивъ сыЛ отрывокъ въ «Сын% Отечества» 1817 г., пред- 
посдалъ еиу сл'кдуюшй очеркъ содержан1ж конедш « Любииъ, иоюдой 
чедов'ккъ, въ бытность свою въ Петербурге, женидси по страсти, безъ 
еогдаои своихъ родственниковъ. Онъ привозить жену въ тотъ городъ, 
гд'к живутъ век его тетки и дяди: Оекда Савишна, Раиса Савишва, 
Варвара Савишна, Карпъ Савичъ, Максииъ Меркуловичъ. Вс^ дуиаютъ, 
что онъ сговоренъ; никто не знаетъ, что овъ женатъ, крон^ Варвары 
Савишны, которая всЬхъ добрее, и у которой молодые пристали. Лю- 
бимова свадьба до времени остается тайною, а между т-^мъ Наташа, 
жена его, подъ чужимъ именемъ знакомится со всею мужниной род- 
нёю, старается каждому изъ нихъ угодить и понравиться, и въ томъ 
усл'Ьваетъ. — Это содержан1е одной комед1и кн. А. А. Шаховскаго, въ 
ой я взялся сделать н'Ьсколько сценъ изъ второго акта». 
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Наташа, вакъ я глупъ! ЗачЪмъ, не понимаю, 
Привезъ тебя сюда? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Вотъ такъ-то! Поздравляю! 
Вс^ виноваты мы... 

ЛЮБИМЪ. 

Ахъ, н4тъ! Всегда жен* 
Твердилъ я, что у насъ порядочныхъ въ родн* 
Есть двое: вы, да я. 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Пов'Ьрь мн4: помаленьку 
На свой поставишь ладъ ты всю свою роденьку. 
Нашъ опытъ удался съ секундъ-майоромъ. Ну, 
Полюбятъ также всЬ они твою жену; 
Дай срокъ. 

НАТАША. 

Ахъ, дядюшкЬ понравиться не трудно: 
Онъ веселъ, добръ и милъ, — ^и право даже чудно: 
Какъ онъ напоминалъ Любима мн*]^! 

л ю Б и м ъ. 

А ч4мъ? 

НАТАША. 

Да, кром*]^ л'Ьтъ, лица и воспитанья, — всЬмъ: 

Тн точный дядюшка, мой другъ, подъ старость будешь, 

ЛЮБИМЪ. 

Вотъ на1 



» !• 
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НАТАША. 

Ты никогда гусарить не забудешь: 
Все станешь вспоминать съ восторгомъ старину, 
И молодечество, и службу, и войну. 
Я вижу ужъ тебя: ты въ дядюшкины годы, 
Какъ онъ въ сЬд^ыхъ усахъ, про славные походы, 
Про Лейпцигъ, Бульмъ, Парижъ, безъ памяти кричишь, 
Безъ милосерд1я все новое бранишь. 
Свой полкъ, своихъ друзей, свои проказы славишь, 
Пов'^^самъ будуп1;имъ себя прим'Ьромъ ставишь 
И сердишься за то, что рано устар&Еъ. 

ЛЮБИМ ъ. 

А ты въ углу ворчишь: онъ все еш;е пострЬлъ; 
Когда ты, батюшка, дурачиться уймешься? 
И вслухъ меня бранишь, а внутренно смеешься. 
Не правда-ли, мой другъ? 

НАТАША. 

Да, можетъ быть легко; 
Но, къ счастью, до того еще намъ далеко. 

ВЕЛЬДЮЗЕВА ^). 

Сестра сюда идетъ. 

НАТАША. 

Ахъ, Боже мой! какая? 

ВЕЛЬДЮЗЕВА. 

Охъ! векла Савишна. 



1) Варвара Савишна. 
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л Ю Б и М Ъ. 

Крикуша и скупая. 

НАТАША. 

Да гд* бы платьица найти мн4 попростЬй? 

ВЕЛЬДЮЗЕВА. 

у Груньки ты возьми передникъ поскорМ. 
Уйдите же: она ужъ подошла къ порогу. 

НАТАША — уходя. 

Любимъ! 

л ю в и м ъ. 
я за тобой. 

Уходятъ вмчьстп». 

ч 

ЯВЛЕН1Е II. 

0ЕКЛА САВИШНА, ВАРВАРА САВИШНА. 
ОЕКЛА САВИШНА. 

Скажи-ка: слава Богу! 
В'Ъдь нашъ Любимъ сюда изволилъ прикатить! 
Хоть, правда, посп'Ьшилъ меня онъ нав4стить, 
Да вишь пожаловалъ въ тотъ самый часъ, въ который 
Къ вечерне я хожу. Охъ! эти мнЪ проворы! 
Я, чай, развЪдывалъ, когда-де побывать? 
Когда потрафить такъ, чтобъ дома не застать? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Ну, можно ли... 

Т7С0ЕАЯ ВИВЛОТККА. — Т. V. "^ 
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ОБ КЛА С АВИШН А. 

Чего? Онъ разв4 малый путный? 
Я одному дивлюсь, что карточкой визитной 
Меня не наградилъ; а то у нихъ такой 
Обычай водится въ столицахъ объ Святой 
И въ Рождество. Да что? Тамъ в4чно наглость таже: 
ЗнатнЬйппе дома — и родственниковъ даже, 
Вотъ посЬщаютъ какъ: самъ баринъ дома спитъ, 
Карету и пошлетъ, и въ ней холопъ сидитъ, 
Бакъ будто господинъ; обрыскаётъ край св'Ьта, 
Швыряетъ карточки!.. Спасибо, мерзость эта 
Что не дошла до насъ; — помиловалъ Господь! 
Да и племяннику нельзя глаза колоть: 
Что самъ -онъ заходилъ, я отъ Потапки знаю; 
А все-таки сп'Ьсивъ! увижу, разругаю. 
В-Ьдь н^тъ, чтобъ подождать полчасика... б4да, 
Никакъ нельзя, спЬшить. Спроси его: куда? 
Небось не думаетъ угодность сд-Ьлать тётк*, 
А въ Петербурге бы, къ какой-нибудь красоткЬ... 



ЯВЛЕН1Е III. 

та же и НАТАША. 
НАТАША 

Ахъ, вы зд'Ьсь не однЬ! простите! 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Ничего. 
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ОЕВЛА САВИШНА. 
Кто ЭТО? ЗДЕШНЯЯ? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Н'Ьтъ; мужа моего 
Покойнаго родня, пр1']^хала недавно. 
Знакома вамъ была бедосья Ннколавна? 

ОЕВЛА САВИШНА. 

Твоя золовва? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Да, ея въ живыхъ ужъ н^тъ. 
Вотъ дочь ея. 

ОБКЛА САВИШНА. 

Она? — Прошу! какихъ ужъ л4тъ! 
Невеста хоть, куда. — Мы вм^ст-Ь выростали 
Съ твоею матушкой, дружнехоньво живали, 
И батюшка въ Москве къ намъ часто въ домъ ходилъ; 
При мн*]^ онъ сватался, при мн*]^ помолвленъ былъ. 
Ахъ! на семь св^тЪ я куды давно таскаюсь! 
Ты съ нами долго ли пробудешь? а? 

НАТАША. 

Не знаю-съ; 
Бакъ будетъ тетушке угодно... 

ВАРВАРА САВИШНА. 

Мн*, другъ мой? 
Весь в'Ьв.ъ радехонька я вм^стЬ жить съ тобой. 

Обращаясь къ деклгь Оавишнть. 
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Въ глаза и за глаза скажу: не прихотлива, 
И угодительна, ловка и бережлива. 
Желаю всякому такую дочь им^ть. 

НАТАША. 

Угодно, тетушка, вамъ будетъ посмотреть, 
Тамъ приготовила для васъ одно я блюдо? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

А! знаю, хорошо. — Останься зд4сь покуда. 

Сестрица, кажется, не гостьи вы у насъ. 

Не взып^ите, а я назадъ приду сейчасъ. Уходить, 



ЯВЛЕН1Е IV. 

еЕКЛА САВИШНА, НАТАША. 
ОЕКЛА САВИШНА. 

Что ЭТО, матушка? неслыханное д'Ьло! 
Кто стряпаетъ теперь? 

НАТАША. 

Къ об4ду не поспЬло: 
Хватились поздно мы. Такъ, какъ-то не пришлось. 

ОБКЛАСАВИШНА. « 

Какое-жъ кушанье? 

НАТАША. 

Пирожное одно-съ, 
" думки моей. 
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ОЕКЛА САВИШНА. 

Твоей — оно-бъ не худо, 
Да вЬд^ь пирожное — зат^^йливое блюдо. 
Насущный хлЪбъ теперь одинъ составить счетъ, 
Такъ лакомство, ей!-ей! на умъ ужъ не пойдетъ. 

НАТАША. 

Да-съ, у меня за то все снадобье простое: 

МорковЕа, яицы и кое-что другое; 

Да соку положить лимоннаго чуть-чуть. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Ну, сахаръ входить же? Наташа качаеть головой. 

Хоть крошечка? 

НАТАША. 

Отнюдь! 
Какь, сахаръ? шутка ли? Что вы, побойтесь Бога! 
Н4тъ, и безь сахару расходовъ очень много. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Да! согрешили мы! крутыя времена! 

НАТАША. 

я какъ-то съ малыхь л4тъ къ тому пр1учена, 
Что дорогой кусокь мнй видеть даже грустно. 
Я такъ люблю пометь, чтобь дешево и вкусно. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Какь судишь ты умно! не по л^тамъ, мой св-^тъ: 
Вь ИНОЙ И въ пожилой такого смысла н'Ьтъ. 
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НАТАША. 

Помилуйте... 

ОЕБЛА САВИШНА. 

Чего помиловать? смотри-ва, 
Житье-то сестрино: не явная- ль улика, 
Что прожила весь в^въ, не нажила ума? 
Разсчету ни на грошъ, увидишь ты сама; 
Всегда столы у ней, — зач'Ьмъ? кому надиво? 

НАТАША. 

А будто трудно жить, какъ надо, бережливо? 
Я вотъ и не въ нуждЬ воспитана была, 
Хоть матушка моя покойная жила, 
Куда не рбскошно, я чай, и вамъ известно? 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Умна была. — Дай Богъ ей царств1е небесно! 

НАТАША. 

Однако странность вамъ одну я р1азскажу. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Еакъ, другъ мой? чтб? Садись. 

НАТАША« 

Вотъ что... 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Да сядь! 

НАТАША — сгьвши на краешкгь 

стула. 

Сижу. 
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Вотъ что... спросить у васъ позвольте: вы давно ли 
Разстались съ матушкой? 

ОБКЛА САВИШНА. 

Л'Ьтъ двадцать пять, побол*; 
Мы молоды тогда, невесты были съ ней. Со вздохомъ. 
И схоронила я съ т-Ьхъ поръ уя;ъ трехъ мужей! 

НАТАША. 

Такъ, можетъ, никогда вамъ слышать не случалось 
Объ томъ, что къ Ладовой, графин*, я попалась 
На воспиташе? 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Н4тъ, не слыхала я. 

НАТАША. 

Ужъ странность, подлинно! — Она и мать моя 

ВЪкъ были по всему противныхъ свойствъ и правилъ: 

Не знаю, между ихъ какъ случай связь составилъ, 

А только матушка съ ней такъ дружна была. 

Что на руки меня къ ней вовсе отдала! 

Представьте же себЬ: я въ домъ попала знатный, 

У Ладовой расходъ на все невероятный! 

И шляпкамъ, и шалямъ, и платьямъ счету пЬтъ. 

И собирается у ней весь модный св'Ьтъ: 

Вчера концертный день, а ныньче танцовальный, 

А завтра что-нибудь другое. — Натурально, 

Вы можете судить, что въ этакомъ дому 

До бережливости н4тъ д4ла никому. 
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вЕЕЛА САВИШНА. 

Зараза! истинно зараза! жаль, родная, 

Смерть жалко! хоть кого исаортитъ жизнь такая. 

НАТАША. 

Позвольте досказать. Мн'Ь скоро щегольство 

И весь графининъ быть: шуиъ, пышность, мотовство 

И давка в^чш^я въ передней за долгами, 

Такъ опротив&1и, что рада, между нами. 

Была я убежать Богъ в']^даетъ куда! 

Такъ опротив^^ли, что лучше бы всегда 

Я %ла черный хл^Ьбъ, въ сераянк'Ь бы ходила. 

Да лишь бы суетно такъ время не губила! 

еВКЛА САВИШНА. 

Ужъ-ли, голубушка! да какъ же это ты? 

Я, я сверт^лась бы отъ этой суеты! 

Вотъ умъ нед'Ьвич1й! — Къ чему ты наклонилась? 

Чтб потеряла? 

НАТАША. 

ЗдЪсь булавочка светилась, 
Сейчасъ я видела. Вотъ тутъ она была, 
На этомъ мЬстЬ, здвсь. — А! вотъ она! нашла. 

Поднявши, прикалываетъ къ косынюь, 
В^дь и булавочка намъ можетъ пригодиться. 

ОБКЛА САВИШНА. 

Какъ, изъ булавки ты изволила трудиться? 
Ч4мъ больше думаю, и на тебя гляжу, 
~~ 7™^го тебя, ума не приложу. 
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Диковина, мой св'Ьтъ! Ужъ ты ли не водилась 
Съ большими барами? а все съ пути ре сбилась! 

НАТАША. 

Напротивъ, многимъ я обязана тому, 
Что СТОЛЬКО времени жила въ большомъ дому. 
Еогда къ француженкамъ по-Ьд^мъ мы бывало, 
Графин* только бы купить что ни попало; 
А я тихохонько высматриваю все, 
Еакъ тамъ работаютъ, кроятъ и то и се, 
И выпрошу себ* остатковъ, лоскуточковъ, 
Отр^зочковъ отъ лентъ, матерьицы кусочковъ, 
И дома, запершись, крою себ4, крою. 
Теперь же, в4рите-ль? я что угодно шью; 
Вы не увидите на мн* чужой работы 
Вотъ ни настолько. Показываешь на кончгтъ шемизетки 

или фартука, 

ОЕКЛАСАВИШНА. 

Помилуй, другъ мой, что ты? 
Кладъ сущ1й, — и теб-Ь подобной не сыскать! 

НАТАША. 

я шелкомъ, золото мъ ум4ю вышив а'Гь. 
Бывало, проч1я лишь заняты весельемъ, 
На балахъ день и ночь, а я за рукод'Ьльемъ: 
Чтб вышью, продаю; работою своей 
Скопила, наконецъ, до тысячи рублей. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Теперь на свйтЬ н^тъ вещей невЬроятныхъ. 



Ч 
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Скопила! — чЬмъ? — трудомъ! воспитана у знатныхъ! 
Свершилась надъ. тобой Господня благодать. 
Дай, радость, дай скорей себя расцеловать! 

Обнимсшутся. 
Вотъ, еслибъ нашъ Любимъ былъ челов^къ толковый 
Вотъ счастье! вотъ оно! вотъ! случай зд^сь готовый! 
И услужилъ бы всЪмъ, роднымъ и самъ себ^. 
Когда женился бы онъ, другъ мой, на теб*. 
Уму бы разуму его ты научала, 
Любила бы его, мотать бы не давала! 
А то, слыпгь, въ Питер* онъ сватанье завелъ! 
Тамъ русскую мамзель какую-то нашелъ! 
Преаккуратная голубушка, я чаю. 

НАТАША. 

А почему же знать? 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Какъ почему? — Я знаю. 

НАТАША. 

Конечно, это вамъ изв^стн-Ье, ч-Ьмъ мн*. 

ОЕКЛА САВИШНА. 

Вотъ то-то, видишь ЛИ, что всей его родн* 
Она не по нутру. — Не можетъ, чай, дождаться, 
Когда Любимовы родные вс* свалятся, 
Чтобъ поскор'Ьй по нихъ насл'Ьдство получить. 
Того не думаетъ, чтобы самой нажить. 
Хоть объ себ4 скажу: не безъ труда скопила 
^ кое-что. Н-Ьтъ! тремъ мужьямъ, тремъ угодила! 
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Легко ли вытерпеть отъ нихъ мн* довелось: 
При жизни что хлопотъ! по смерти сколько слезъ! 

Останавливается отъ избытка чувствъ. 
Я, другъ мой, кажется, въ тебЬ не обманулась. 
По вол4 бож1ей, когда бъ ты приглянулась 
Любиму нашему, и вышла бъ за него. 
Не расточила бы наследства моего. 
Да и полюбишься ему ты вероятно: 
Св4жа какъ маковъ цвЬтъ, ведешь себя опрятно, 
А франтовъ нын^шнихъ не мудрено прельстить: 
Ты по французскому умеешь говорить^ 

НАТАША. 

У'н'Ью Несколько. 

ОЕКЛА ОАВИШНА. 

И! в4рно, мастерица, 
Змъ только надобно... 



ЯВЛЕН1Е У. 

ВАРВАРА САВДПША, 0ЕКЛА САВИШНА, НАТАША. 

ОЕКЛА САВИШНА, 

Послушай-ка, сестрица! 
^тъ толкъ объ чемъ у насъ: не правда-ли, она 
Любиму нашему л4дь по всему жена? 

ВАРВАРА САВИШНА. 

''^ ТО же говорю. 
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Еомыхъ обо мн*]^ не хватится, всЬми забыть, ни отъ 
Бого ни строчки! Стало быть, стоить только за'Ьхать за 
три тысячи верстъ, чтобь быть какь бы мертвымь для 
прежнихъ друзей! Я не плач^^ иагь такимь же равноду- . 
ппемъ, т^ись, которыхъ любиль, бывши сь ними въ од- 
номь город'Ь; люблю и теперь вспоминать проведенное 
сь ними пр1ятное время, всегда о нихъ думаю, нав'б- 
дываюсь у пр1^зжихь о всемь, чтб происходить подъ 
вашимь 60^ градусомь северной широты; все, чтб оттуда 
зд^сь узнать можно, самыя незначущхя мелочи, сильно 
д^йствують на меня, и даже газетный ваши вЪсти я 
читаю съ жадност1Ю. 

Теперь представьте мое удивлеше: между тЬмь какь 
я воображалъ себя на краю св4та, вь уголк4, нренебре- 
женномъ просвещенными жителями столицы, на дняхъ 
перебиравши листки <Русскаго Инвалида>, вь № 284 
прошедшаго декабря, между важными изв'Ьстгями объ 
американскомъ жалкомъ воскресень'Ь, о безконечномъ 
процесс* Фуальдееа, о доктор* ВерлингЬ, Бонапарто- 
вомь лейбъ-медик4, вдругь попадаю на статью о Гру- 
31и: стало быть, эта Сторона не совс^^мь епце забыта, 
думаль я; иногда и ею занимаются, а следовательно и 
тЫщ которые вь нзй живуть... И было порадовался, 
но чтб жь прочель? Пишуть изь Константинополя отъ 
26-го октября, будто бы въ Груз1и произошло возму- 
щеше, коего главнымь виновникомь почитають одного 
богатаго татарскаго князя. Это меня и опечалило и 
разсмФшило. 
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Скажите, не печально ли видеть, какъ у насъ о томъ, 
тб полаганутъ происшедшимъ въ народ-Ь, намъ под- 
шстномъ, и о происп1еств1и столь значущемъ, не за- 
трудняются заимствовать изв^^стгя изъ ияостранныхъ 
ведомостей и, не обинуясь, выдаютъ ихъ по крайней 
Н!Ьр:Ь за праадоподобныя, потому что ни въ мал'^Ьйшей 
отм^тк'Ь не изъявляютъ сомн'ён1я; а можно бы было, 
кажется, усомниться, т4мъ бол-Ье, что слухъ вздорный 
не имЬетъ никакого основатая: в']Ьроятно, что объ ис- 
тинномъ бунт-Ь узнали бы въ Петербурге оффицхально, 
не чрезъ Константинополь. Возмущеше народа не то, 
что возмущеше въ театр'Ь противъ дирекщи, когда она 
даетъ дурной спектакль: оно отзывается во всЬхъ кон- 
цахъ импер1и, сколько, впрочемъ, ни обширна наша 
Росс1я. И каше есть татарсйе князья въ Грузхи? Ихъ 
н4тъ, во-первыхъ; да еслибъ и были, то здЬсь, что та- 
тарсшй князь, что н'Ьмецкгй графъ, одно и то же: ни 
тотъ, ни другой не им-Ьютъ никакого голоса. Я, какъ 
очевидецъ и пребывая въ Тифлисе уже съ н'Ёкотораго 
времени, могу васъ см-Ьло ув-Ьрить, что зд'Ьсь не только 
давно уже не было и н-Ьтъ ничего похожаго на бунтъ, 
но при твердыхъ и мудрыхъ м^рахъ, принятыхъ нынЬ 
правительствомъ, все такъ спокойно и смирно, какъ бы 
въ землЪ, издавна уже подчиненной гражданскому 
устройству. ВмЬсго прежняго самоуправства, нын-Ь каж- 
дый по своей тяжб'Ё идетъ покорно въ домъ суда и 
расправы, и руссше граждансше чиновники, оберегатели 
частныхъ правъ, каждаго удовлетворятъ сообразно съ 
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правосулхемъ. На Ерытыхъ улицахъ базара промылиея- 
ность скопляетъ множество людей, однихъ для продажи, 
другихъ для покупокъ; иные брадатые политики, оку- 
танные бурками, въ м'Ьховыхъ шапкахъ, подъ вечеръ 
сообщаютъ другъ другу рамбавги (новости) о томъ, на- 
прим'Ьръ, какъ недавно зд'Ьшшя войска въ горахъ туда 
проложили путь, куда, конечно, никто изъ напгахъ прежде 
не заходилъ. На плоскихъ зд^шнихъ кровляхъ красави- 
цы выставляютъ передъ прохожими свои нарумяненныя 
лица, которыя безъ того были бы гораздо красивее, и 
лЬниво греются на солнышкЬ, нисколько не подозре- 
вая, что отцы ихъ и мужья бунтуютъ въ <:Инвалид'Ь>. 
Въ караванъ-сарай привозятся предметы трудолюб1я, 
плоды роскоши, получаемые чрезъ Черное море, съко- 
торымъ нын']^ новое ближайшее открыто сообш;еше сквозь 
Имерет1Ю. Въ окрестностяхъ города виртембергсше пе- 
реселенцы безтревожно обстроиваются; зажиточные ис- 
числяютъ, сколько в^ковъ, годовъ и м^сяцевъ составятъ 
время, времена и полвремени, пропов'Ьдуютъ Ш*** зо- 
лотой Херусалимъ съ жемчужными вратами; недостаточ- 
ные работаютъ; д^ти ихъ каждое утро являются на 
улицахъ и въ домахъ съ духовными виршами механика 
К****, которыхъ никто не слушаетъ, и съ коврижками, 
которыя всЬ раскупаютъ, и щедро платятъ себ* за ла- 
комство, имъ на пропиташе. Вечеромъ въ порядочныхъ 
домахъ танцуютъ на сакляхъ (террасс|1хъ), звучатъ въ 
бубны и завываютъ п'Ьсни очень пр1ятныя для поюп1;ихъ. 
кду тЬмъ городъ приметно украшается новыми зда- 
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шями. Все это, согласитесь, не могло быть въ смутное 
времл, когда богатымъ татарскимъ внязьямъ пришло бы 
въ голову возмущать всеобщее спокойствае. 

Не думаю, чтобы поводъ къ раепространен1Ю та- 
кихъ слуховъ подала прошлогодняя экспедищя коман- 
Дующаго грузинскимъ отд-Ьльнымъ корпусомъ генерала 
орь инфантерхи Ермолова. Вотъ что было: заложена кре- 
пость на Сунж4 съ намЬрешемъ пресЬчь шатан1я че- 
ченцевъ, которые часто сл-Ьзаготъ съ л^систыхт, вер- 
жинъ своихъ, чтобы хищничать въ низменной Кабард*. 
Кр^постныя работы окончены успешно и безпрепят- 
ственно. Им-Ья при томъ въ виду во вс4хъ направле- 
йяхъ расчистить пути среди горъ, въ которыхъ мног1я 
м-Ьста по С1е время для насъ были непроходимымъ блуж- 
далищемъ, и разрыть во множеств* сокровенныя богат- 
ства природы, дано имъ было предписанхе генералъ- 
майору Пестелю занять Басилы въ Дагестан*. Акутинцы 
и друп'е народы, не уразум^въ истинныхъ его нам^ре- 
в1й, испуганные, обсЬли сосЬдственныя высоты; когда 
туда же приступилъ отъ крепости Грозной самъ гене- 
ралъ Ермоловъ, они мгновенно разорялись; возбудите- 
ламъ этого скоплешя дарована пощада, и однимъ ело- 
вомъ, никогда въ тамошнихъ странахъ державная власть 
вашего Государя не опиралась столь надежно на покор- 
ство народовъ, какъ нын*. Еще нужны труды и по- 
двиги, подобные т4мъ, которые подъяты зд'Ьшнимъ главно- 
начальствующимъ, съ т-Ьхъ поръ, какъ онъ вступилъ въ 
управлен1е земель и народовъ ему вв*ренныхъ, и не- 

ГУССКАЯ ВИВЛЮТЕКА. — Т. V. ^ 
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обузданноеть горцевъ останется только въ разсказахъ о 
прошедшемъ. Впрочемъ, 'если и принять въ уважеше, 
что экспедищя, о которой я сейчасъ упомянулъ, при- 
чиною толковъ о мнимомъ грузинскомъ бунт4; на что 
же намъ даны ландкарты, коли въ нихъ никогда не 
заглядывать? ОнЬ ясно показнваютъ, что собыпя съ 
кавказской лин1и также не годится переносить въ Гру- 
з1ю, какъ въ Литву то, что случается въ Фйнлянд1И. 

Я бы, впрочемъ, не взялъ на себя неблагодарнаго 
труда исправлять газетныя ошибки, если бы обстоя- 
тельство, о которомъ д^ло идетъ, не было чрезвычайно 
важно для меня собственно по мЪсту, которое мн* по- 
вел-Ьно занимать при одномъ аз1ятскомъ двор*. Росс1Й- 
екая импер1я обхватила пространство земли въ трехъ 
частяхъ св4та. Что не сд-Ьлаетъ никакого впечатл4н1я 
на германскихъ ея сосЬдей, легко можетъ взволновать 
сопред'Ьльную съ нею восточную державу. Англича- 
нинъ въ Перс1и прочтетъ ту же новость, уже выписан- 
ную изъ русскихъ оффищальныхъ ^) ведомостей, и очень 
невинно разскажетъ ее кому угодно въ ТаврисЬ или въ 
Тейран-Ь. Всякому предоставляю обсудить послЬдств1я, 
которыя это за собою повлечь можетъ. 

А гд-Ь настоящ1й источникъ такихъ помысловъ? кто 
первый ихъ выпускаетъ въ св^тъ? Какой-нибудь армя- 
нинъ, недовольный своимъ торгомъ въ Грузш, ирх^з- 
жаетъ въ Царьградъ и съ пасмурнымъ лицомъ гово- 

^) «Русск1& Инвалидъ» въ статьяхъ иностранныхъ не есть оффи- 
щальная газетл. Прим, Изд. „С О." 
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ритъ товарищу, что тамъ плохо д'Ьла идутъ. Праятель- 
ское изв-Ьсие передается другому, который частный ро- 
потъ толкуетъ общимъ целому народу. Третьему не 
трудно мечтательный ропотъ превратить въ возмущеше! 
Такая догадка скоро пр1обр4таетъ газетную достов4р- 
яость и доходить до гамбургскаго корреспондента, отъ 
котораго ничто не укроется, а у насъ привыкли его отъ 
доски до доски переводить: такъ какъ же не выписать 
оттуда статьи изъ Константинополя? 

Потрудитесь замЬтить почтенному редактору «Инва- 
лида>, что не всякимъ турецкимъ слухамъ надлежитъ 
верить; что если зд']Ьшшй край въ отношеши къ вамъ, 
госнодамъ петербуржцамъ, по справедливости можетъ 
назваться краемъ забвешя, то позволительно только-что 
забыть его, а выдумывать или повторять о немъ неле- 
пости — не должно. 



^^ 



ОТРЫВОКЪ ЖЗЪ ГЕТЕ. 



ДИРЕКТОРЪ ТЕАТРА. 

По дружб* мн-Ь ВЫ, господа, 

При случай посильно иногда 

И д']^ятельно помогали; 

Сегодня, милые, нельзя ли 

Воображешю дать см-Ьлый вамъ полетъ? 

Парите вверхъ, и внизъ спускайтесь произвольно, 

Чтобъ большинство людей осталось мной довольно^ 

Которое живетъ, и жить даетъ. 

Домъ зрелища устроенъ пребогатый, 

И бревяной наБатъ, и полъ дощатый, 

И все по зву: — одинъ свистокъ, 

Храмъ взыдетъ до небесъ, раскинется л'Ьсокъ. 

Лишь то б4да, ума намъ гд-Ь добиться? 

Смотрите вы на брови знатоковъ: 

Они, и ВСЯК1Й кто каковъ, 

Чему-нибудь хот4ли-бъ удивиться; 

А я испуганъ, сталь втупикъ; 
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Не то, чтобы у насъ къ хорошему привыкли, 
Да начитались столько книгъ! 
Всю подноготную проникли! 

Увы!... 
И слушаютъ и ловятъ все такъ жадно! 
Чтобъ были вещи имъ новы, 
И складно для ума, и для дупга отрадно. 
Люблю Т0ЛПЯЩ1Й0Я народъ 
Л при раздач'Ё ложъ и креселъ. 
Кому терпенье — труденъ входъ, 
Тотъ получилъ себ* — и веселъ. 
Но вотъ ему возврата н-Ьтъ! 
Стеной густйютъ непроломной, 
Толпа растетъ и рокотъ громной, 
Ж голоса: билетъ! билетъ! 
Какъ будто ихъ рождаетъ преисподйя. 
А это чудо кто творитъ? — Поэтъ, 
Нельзя ли, милый другъ, сегодня? 

поэтъ. 

О, не тревожь, не мучь суетъ картиной; 
Задерни, скрой отъ глазъ народъ. 
Толпу, которая пестр-Ьющей пучиной 
Съ собой противувольно насъ влечетъ. 
Туда веди, гдЪ подъ небесъ равниной 
Поэту радость чистая цвЬтетъ; 
ГдФ дружба и любовь его въ покою 
^рбв^ютъ, осв'бжатъ божественной рукою. 
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Ахъ1 часто, чтб отраду въ душу льетъ, 
Чтб робко намъ уста пролепетали, 
Мечты несп'Ьлыя... и вотъ, 
Ихъ крылья бурнаго мгновен1я умчали. 
Едва искупленныхъ трудами многихъ лЪтъ, 
Ихъ въ полнот* красы увидитъ св-бть. 
Обманчивъ блескъ: онъ не продлится, 
Но истинный потомству сохранится. « 

ВЕСЕЛЬЧЛКЪ. 

Потомству? да; и слышно только то, 

Что духомъ всЪ парятъ къ потомкамъ отдаленнымъ. 

Неужто, наконецъ, никто 

Не порад-Ьеть современнымъ? 

Неужто холодомъ мертвитъ, какъ чарод-Ьй, 

Присутств1е порядочныхъ людей? 

Кто бредитъ лаврами на сцея'Ь и въ печати, 

Кому ниспосланы кисть, лира иль рЪзецъ 

Изгибы обнажать сердецъ, 

Тотъ пороб-Ьотъ ли? — Толпа ему и кстати. 

Желаетъ онъ побольше кругъ, 

Чтобъ действовать на многихъ вдругъ. 

Скор'Ьй фантазш, гласъ скорби безотрадной, 

Движенье, пылъ страстей, весь хоръ ея нарядный 

Къ себЬ зовите на чердакъ. 

Дурачеству оставьте дверцу, 

Не настежъ, въ половину, такъ, 

Чтобъ всякому пришло по сердцу. 
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Ч^-^ц. 'Ч.*^..- _ 



ДИРБКТОРЪ. 

Л1обольше д*йств1я1 — Что зрителей манить? 

Жмъ вид-бть хочется — ну, живо 

Представить имъ д^а на видъ! 

Жакъ хочешь, жарь души излей красноречиво; 

ЛЭной уловкою успЬхъ себ4 упрочь; 

Побольше действ1я, сплетешй и развитШ! 

Лишь силой можно сил; превозмочь, 

Число людей числомъ событШ. 

Тд-Ь приключвя1й тьма — никто не перечтетъ, 

Ба каждаго по нескольку придется, 

Народъ доволенъ разойдется, 

Е ВСЯК1Й что-нибудь съ собою понесетъ. 

Сл1ЯН]е частей измучить васъ смертельно; 

Давайте намъ подробности отд'Ьльно. 

Что цЬлое? какая прибыль вамъ? 

И ваше цЪлое вниманье вь комъ пробудить? 

Его расхитять по долямъ, 

Л публика по мелочи осудить. 

поэть. 
Ахь! это ли им^ть художнику вь виду! 
Обречь себя вь в-Ькахь укорамь и стыду! 
Не чувствуетъ, какь душу мн4 терзаеть. 

ДИРЕКТОРЬ. 

Размыслите вы сами напередь: 

Кто сильно потрясти людей желаеть. 

Способнее оружье изберетъ. 
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Но время наши призраки развеять. 

О, гордые искатели молвы! 

Опомнитесь! кому творите вы? 

Влечется къ намъ иной, чтобъ скуку поразсЬять, 

А скука вм4ст* съ нимъ ввалилась — ^дремлетъ онъ; 

Другой явился отягченъ 

Парами п^нистыхъ бокаловъ; 

Иной небрежный ловить стихъ, — 

(Ътрудникъ глупыхъ онъ журналовъ. 

На святочныя игры ихъ 

Чист-Ьйшее желанье окрыляетъ, 

Нев-Ьжество имъ зр-Ьнье затемняетъ, 

И на устахъ бездуш1я печать. 

Ерасавицы подъ бременемъ уборовъ 

Тишкомъ желаютъ расточать 

Обманъ улыбки, нЬгу взоровъ. 

Что возмечтали вы на вашей высот*? 

Смотрите имъ въ лицо! — вотъ т4 

Окремен^впия толпы живымъ утесомъ; 

Зд^сь озираются во жракЬ подлецы, 

Чтобъ слово подстеречь и погубить доносомъ; 

Тамъ мыслятъ дань обр^сть картежные ловцы, 

Тотъ буДно ночь провесть въ объят1яхъ безчестныхъ; 

И для кого хотите вы, слЬпцы, 

Вымучивать внушенье музъ прелестныхъ! 

Побольше пестроты, побольше новизны, 

Вотъ правило, и непреложно. 

Легко мы всЬ изумлены. 
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Но угодить на насъ не можно. 
Что? гордости порывъ утихъ? 
Разсудокъ превозмогъ... 

поэтъ. 
Н-Ьтъ! н'Ьтъ! — ^негодованье! 
Поди, ищи услужниковъ другихъ. 
Что силой неудержною влечетъ 
Къ ихъ жреб1Ю сердца и вс']^хъ об'Ьто, 
Стих1И вс4 во власть имъ предаетъ? 
Не сладкозвучье-ли, которое теснится 
Изъ ихъ груди, вливаетъ ту любовь, 
И къ нимъ она, отзывная, стремится, 
И въ нихъ восторгь рождаетъ вновь и вновь? 
Когда природой равнодушно 
Ерутится длинновьющаяся прядь, 
Кому она такъ д-Ьдится послушно? 
Когда созданья вс^, слаба ихъ мысль обнять. 
Одни другимъ звучатъ противугласно. 
Кто съединяетъ ихъ въ пр1ятный слуху громъ 
Такъ величаво! такъ прэкрасно! 
И кто виновникъ ихъ потомъ 
Спосойнаго и пышнаго теченья? 
Кто стройно разм']^ряетъ ихъ движенья, 
И бури, вопли, крикъ страстей 
МЬняетъ вдругъ на дивные аккорды? 
ЕЪмъ славны имена и памятники тверды? 
Превыше вс^хъ земныхъ и суетныхъ честей, 
Изъ бренныхъ лист1евъ кто чудно соплетаеть 
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Съ в'&Баии бол^ нетленно и св^жЪй 

То знаменье велич1я мужей, 

Которымъ онъ ихъ чёла украшаетъ? 

Предъ чьей возлюбленной весна не увядаетъ? 

Цв'&ты роскошные родить предъ нею персть 

Того, кто спутникъ ей отрадъ, любви стезею: 

По смерти имъ Олимпь отверстъ; 

И невечернею в'Ьнчается зарею 

Кто не косн&гь вь безд'&йств1и н^^момъ, ^ 

Но въ гимнъ единый слиль красу небесь съ землею. 

Ты постигаешь ли умомъ 

Создавшаго м1ры и л^та? 

Его престоль— душа поэта. 



ВТОРОЙ ОТД'ВЛЪ 



ГОРЕ ОТЪ УМА 



К0ИЕД1Я ВЪ ЧЕТЫРЕХЪ ДгЙСТВ1ЯХЪ. 
[Писано ВЪ 1816-23 гг.; играно въ 1881 г.; напечатано въ 1888 г.] 



Судьба-проказница, шалунья 
Опред'Ьлила танъ сама: 
Вс^мъ глупымъ — счастье отъ бевужья^ 
Вс^мъ умнымъ — горе отъ ума. 



Принфчанте. Распространенная сначала во иножеств^^ 
РТКописныхъ экзеипляровъ, выюдившихъ часто изъ рукъ без- 
^Р^мотпыхъ переоисчиковъ, урезываемая и изи'кпяеная много 
Р^ъ, какъ для печатны1Ъ издан1й, такъ и для исполненхя 
^^ Сцен^Ь, комед1Я «Горе отъ ума» почти до посл^днихъ дней не 
Когла дождаться полпаго и подлиннаго издаыхя. Лишь въ про- 
Шдомъ году стала изв1;стна первоначальная ея рукопись; 
гдавпыя 0ТЛИЧ1Я, сравнительно съ позднейшей обделкой — 
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234 стиха, напечатаны были А. Н. Веселовсвпъ въ «Русск. 
Арх.> 1874, У1; всл^^дъ зат^Ьмъ, г. Гарусовынъ включены въ 
текстъ коиед1и 129 стиховъ, до сихъ поръ неизв^^стныхъ и 
извлеченныхъ изъ руЕ01шси, прег^ставляющей, по его св^Ьд^- 
шянъ, точный списокъ съ оконча^пельной редакцш <:Горя от1 
ука> въ тоиъ вид^^, какъ коиед1я была переписана саиииъ ав- 
торомъ для одной его прхятельпицы; въ < Русской Старин^Ь> 
(1874, УП) перепечатаны изъ «Тифлисскихъ Губ.В*дом.> 1832 г. 
изи^^нешя, сд^^ланныя автороиъ [въ виду предполагавшагосл 
представлешя коиедш въ спектакл^^ любителей въ ТяфлвсЬ^— 
изм']Ьнешя, большею частью предпринятый изъ цензурных*! 
соображешй, но представляющхя некоторый интересъ; наконецъ. 
сд^^лались мало по жалу изв'Ьстныии немног1е сколько-нибуд! 
важные вар1анты, с береженпые иногда чисто случайно списками, 
находившимися во влад^^нш частныхъ лицъ и святыни съ ка- 
кихъ-нибудь черновыхъ набросковъ автора. Въ настоящей! 
изданш комед1и сд']^ланъ сводъ наибол^^е достов^^рныхъ ре- 
дакщй, въ прии^^чан1яхъ пои^^щены варханты, указашя на 
оригиналы д^^йствующихъ лицъ въ коиед1И и отношешя раз- 
ныхъ м']^стъ ея къ современности, которыя могутъ быть при- 
няты съ достаточнымъ основашемъ за достов^^рныя; тамъ же 
разъяснены н^^которыя неудобопонятный слова, свойственные 
св^Ьтскому языку Грибо']Ьдовскихъ временъ, и 1^ подробности, 
которыя могутъ способствовать лучшему уясненио плана пьесы 
и ц'Ьлей автора. Буквенный перем^^ны или зам^Ьны одното 
слова другимъ указаны только въ важныхъ случаяхъ. 

12-го февраля, 1875 г. 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА. 



Факуоовъ! Павелъ Аеанасьевичъ, богатый и чиновные иосковскШ 

дворянинъ, управляюпцй казенннмъ х^стомъ. 

Оофья Павловна! дочь его, влюбленная въ Молчалина. 

МодчалинЪ| АлексМ Степановичъ, секретарь Фамусова, жив7Щ1й у 

него въ дом'Ь. 

Ли8а| горничная Софьи Павловны. 

ЧацЕ1Й, Александръ Андреевичъ, молодой челов'Ькъ, недавно возвра- 
тивш1йся изъ чужихъ краевъ, воспитанный въ дом^ Фамусова 
вм^ст"! съ Софьей Павловной. 

Окадовубъ, СергМ Серг']^евичъ, армейекШ полковникъ. 

Пдатонъ Михайдовичъ Горичевъ. 

Наталья Дхитрхевна) жена его, молоденькая дама. 

Енявь Петръ Ельичъ ТугоуховоЕзй. 

Княгиня, жена его, съ шестью дочерьми. 

Хлёстов а, Анфиса Ниловна, старуха, свояченица Фамусова. 

Графнни Хрюхины, бабушка и внучка. 

8агор1цЕ1Й| Антонъ Антоновичъ. 

Г. N. 

Г. Д. 

Репетиловъ. 

ПетрушЕа, буфетчикъ- Фамусова. 



Гости 
Фамусова. 
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Л&кей— Чацкаго. 

Лакей — Горичевыхъ. 

Лакей — Скалозуба. 

Лакей — Хрюминыхъ. 

Оффишанты. 

Первый— 1 • 

Второй- I ^У'" Фамусова. 

Швейцаръ. 

Множество гостей всакаго разбора и ихъ лакеевъ при разъ^зд^. 

Д^^йств1е происходить въ Москв^^, въ дои^ Фамусова, спустя де( 

л^тъ посл^ войны 1812 года. 



ДЪЙСТВГЕ ПЕРВОЕ. 

-Гостиная; въ ней большхе часы съ курантами; справа дверь въ 
<31НмКьню Софьи, откуда слышны звуки фортепьяно съ флейтой, ко- 
'^рые потокъ уиолкаютъ. ЛИЗА среди комнаты спитъ, св'Ьсившнсь 

съ креселъ. 

Утро; чуть-чуть день брежжется. 



ЯВЛЕШЕ I. 

ЛИЗА — вдругъ просыпается^ 

встаешь съ креселъ^ 
тлядывается. 
СвЪтаетъ!... Ахъ, какъ скоро ночь минула! 
Вчера просилась спать — отказъ: 
«Ждёмъ друга; нуженъ глазъ, да глазъ!> 
^^ спи, покудова не скатишься со стула. 
Теперь вотъ только-что вздремнула — 
Уясъ день! Сказать имъ... Стучшпся къ Софыь, 

Господа! 
Эй, Софьд Павловна! Б^да! 
Зашла беседа ваша за-ночь. 
Вы глухи?.. АлексМ Степанычъ! 

Р70СЖ1Л ВШВЛ10ТВКА, — Т. У. "^ 
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Сударыня!.. И страхъихъ неберётъ! Отходипбъо 

дверей. 
Ну, гость неприглашенный, 
Быть-можетъ, батюшка войдетъ... 
Прошу служить у барышни влюбленной! 

Опять подходить кь дверя 
Да расходитесь, — утро! — Что-съ? 

ГОЛОСЪ СОФЬИ. 

Еоторый часъ? 

ЛИЗА. 

Все въ дом'Ь поднялось. 

с о Ф ь я — изъ комнаты. 
Который часъ? 

ЛИЗА. 

Седьмой... восьмой... девятый. 

СОФЬЯ — изъ комнаты. 
Неправда! 

ЛИЗА. 

Ахъ, амуръ проклятый! 
И слышать— не хотятъ понять. 
Ну, чтобы ставни и^ъ отнять? 
Переведу часы — хоть знаю, будетъ гонка, 
Заставлю ихъ играть. Жгьзетъ на стулъ, передвигае 

стргьлку; часы бьютъ ииц 
ютъ. 
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ЯВЛЕШЕ П/: 

ЛИЗА и ФАМУСОВЪ. 
ЛИЗА. 

Ахъ, баринъ... 

ФАМУСОВЪ. 

Баринъ, да! 
Останавливаешь часовую стргьлку. 
ВЪдь экая шалунья ты девчонка! 
могъ придумать я, что-бъ это за б4да? 
флейта слышится, то будто фортепьяно: 
Для Софьи слишкомъ было-бъ рано. 

ЛИЗА. 

Шть, сударь, я... лишь невзначай... 

ФАМУСОВЪ. 

^сьть то-то, невзначай... За вами прим-Ьчай, 
^^•хъ в^рно съ умысломъ. Жмется къ ней и заигрываешь. 

Охъ, зелье! баловница! 

ЛИЗА. 

\' Вы баловникъ,— къ лицу-ль вамъ эти лица! 

ФАМУС ов ъ. 

^ Скромна, а ничего кром:Ь 
Проказъ и вЪтра на ум^. 

ЛИЗА. 

Пустите... вЪтренники сами! 
^ч Опомнитесь, — вы старики! 
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ФАМУСОВЪ. 

Почти. 

ЛИЗА. 

Ну, кто придетт», куда кы съ вами? 

ФАМУСОВЪ. 

Кому сюда придти? 
Вбдь Софья спить? 

ЛИЗА. 

Сейчасъ започивала. 

ФАМУСОВЪ. 

Сейчасъ? а ночь? 

ЛИЗА. 

Ночь ц^лую читала. 

ФАМУСОВЪ. 

Вишь, прихоти как1Я завелись! 

ЛИЗА. 

Все по-французски вслухъ читаетъ, заперпгась. 

ФАМУСОВЪ. 

Скажи-ка, что глаза ей портить не годится. 
Я въ чтеньи прокъ-отъ не великъ. 
Ей сна нЪтъ отъ французскихъ книгъ, 
А мнЪ отъ русскихъ больно спится. 

ЛИЗА. 

Чуть встанетъ — доложу-съ. 
''ввольте же идти... Разбудите, боюсь. 



ГОРЕ ОТЪ УМА. [69 

ФАМУСОВ Ъ. 

Чего будить? Сама часы заводишь, 
На весь кварталъ симфошю гремишь. 

ЛИЗ А — какь можно громче. 
Да полноте-съ! 

ФАМУСОВ ъ — зажгшаетъ ейратъ. 
Помилуй, какъ кричишь! 
Съ ума ты сходишь! 

ЛИЗА. 

Боюсь, чтобы не вышло изъ того... 

ФАМУСОВ Ъ. 

Чего? 

ЛИЗА. 

Лора, сударь, вамъ знать — в4дь вы ужъ не ребенокъ: 
У дЪвушекъ сонъ утренн1Й такъ тонокъ, — 
Чуть дверью скрипнешь, чуть шепнешь, 
Все слышатъ... 

ФАМУСОВ ъ. 

Все ты лжёшь. 



Эй, Лиза! 



голосъ СОФЬИ — изъ комнаты. 

ФАМУСОВ ъ — торопливо, 
Т-съ1 Крадется изъ комнаты на цыпочкахь. 

ЛИЗА — одна. 
Ушелъ. — ^Ахъ, отъ господъ подал-Ьй! /у 
'^ иихъ б-Ьды себ4 на всяк1й часъ готовь. 
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/ Минуй насъ пуще вс^^хъ печалей I У 
И барсшй гн^въ, и барская ^п^бовь. У 



ЯВЛЕНШ Ш. 

ЛИЗА, СОФЬЯ, со свечою въ рувЬ; потомъ МОЛЧАИШЪ. 

СОФЬЯ. 

Что, Лиза, на тебя напало? 
Шумшпь... 

ЛИЗА. 

Конечно, вамъ разстаться тяжело! 
До св']^та запершись, а кажется всё мало. 

СОФЬЯ. 

Ахъ, въ самомъ д'Ьл^ разсв'Ьло! Туиштъ свпчу. 
>^ И свЪтъ, и грусть!.. Еакъ быстры ночи! 

ЛИЗА. 

Тужите, знай,— со стороны н-Ьтъ мочи. 
Сюда вашъ батюшка пришелъ; я обмерла, 
Вертелась передъ нимъ, — не помню, чт5 врала. 

ЖоАчамяну. 
Ну, что же стали вы? Поклонъ, сударь, отвесьте, 

Подите... сердце не на 1к^лг^\ 
Смотрите на часы, взгляните-ка въ окно: 

Валить народъ по улицамъ давно, 
А въ дом* стукъ, ходьба, метутъ и убираютъ. 

СОФЬЯ. 

Счастливые часовъ не наблюдаютъ! )/ 
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ЛИЗА. 

Не наблюдайте, ваша власть, 
А что въ ответь за васъ, конечно, мн% попасть. 

с о Ф ь я — Молчалину. 
Идите! Ц^лый день еще потерпимъ скуву. 

ЛИЗА. 

Богъ съ вами-съ! Прочь возьмите руку! 

Разводить ихъ; Молчалинъ въ две- 
ряхъ сталкивается съ Фамусовымъ. 

ЯВЛЕН1Е 1У. 

Т4 же и ФАМУСОВЪ. 
ФАМУСОВЪ. 

Что за оваз1Я? Молчалинъ, ты, братъ? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Я-съ. 

ФАМУСОВЪ. 

Зет^жь же зд'Ьсь, и въ этотъ часъ? 
И Софья!... Здравствуй, Софья! Что ты 
Такъ. рано поднялась? А? Для какой заботы? 
И какъ васъ Богъ не въ пору вДЪст^ свелъ? 

СОФЬЯ. 

Онъ только-что теперь вошелъ... 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Сейчасъ съ прогулки... 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Другъ, нельзя ли для прогулок'^^ 

Подальше выбрать завоуловъ? 
А ты, сударушка: чуть изъ постели прыгъ, — 
Съ мужчиной съ молодымъ! — Занятье для девицы! 

Всю ночь читаешь небылицы, — 

И вотъ плоды отъ этихъ книгъ! 
А все Кузнецшй-Мостъ и вечные французы О- 
Оттуда моды къ намъ, и авторы, и музы. 
Губители кармановъ и сердецъ! V 

Когда избавить насъ Творецъ 
Отъ шляпокъ ихъ, чепцовъ, и шпилекъ, и булавокъ, > 

И внижныхъ^ и бисквитныхъ лавоЕъ? 

СОФЬЯ. 

Позвольте, батюшка... Кружится голова. , 
Я отъ испуга духъ перевожу едва... 

Изволили вб-Ьжать вы такъ проворно, — 

Смешалась я... 

ФАМУСОВЪ. 

Благодарю покорно! 
Я скоро КЪ нимъ вб'Ьжалъ! 
Я пом^шалъ, яиспугалъ! * 
Я, Софья Павловна, разстроенъ самъ; день цЪлый 
Н^тъ отдыха: мечусь, какъ словно угорЬлый; 
По должности, по служб'Ь хлопотня: 



•^ 



1) Въ одной лишь рукописи г. Гарусова вместо в1ьчные поставлено 
ев4трены». 
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Тотх пристаетъ, другой, — вс^Ьмъ д-Ьдо до меня. 
5р Но ждалъ ли новыхъ я хлопотъ, чтобъ былъ обмануть? 

СОФЬЯ — сквозь слезы. 
Ммъ, батюшка? 

ФАМУСОВ Ъ. 

Вотъ, попрекать мн-Ь станутъ, 
Что бёзъ толку всегда журю! 
Не плачь, я д'ёло говорю. 
Ужъ 6 твоемъ ли не рад'Ьли 
Объ воспитаньи съ колыбели? 
Мать умерла — ^ум^лъ я принанять 
Въ мадамъ Розье вторую мать; 
Старушку-золото въ надзоръ къ теб* приставилъ; 
Умна была, нравъ тих1Й, р-Ьдкихъ правилъ; 
Одно не къ чести служить ей: 
За лишнихъ въ годъ пятьсотъ рублей 
Сманить себя другими допустила. 

Да не въ мадам^ сила: 
Не надобно другого образца, 
Когда въ глазахь примерь отца... 
Смотри-ка на меня: не хвастаюсь сложеньемъ, 
Однако бодрь я, св^жъ, и дожиль до с^динъ, 
Свободень, вдовь, себ4 я господинь... 
- Монашескимъ изв4стенъ поведеньемъ. 

ЛИЗА. 

Осмелюсь я, сударь... 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Молчать! 
Ужасный в^къ! Не знаешь, что начать! 
Вс% умудрились не по лЪтамъ, 
А пуще дочери. Да сами дураки! 

Дались намъ эти языки! ^ 
Беремъ-же побродягъ и въ домъ и по билетамъ, у 
Чтобъ нашихъ дочерей всему учить, всему: 
И танцамъ, и п^ныо, и нЪжностлмъ, и вздохамъ, 
Кавъ будто въ жены ихъ готовимъ скоморохамъ ^] 

Хъ Молчалину. 
Ты, посЬтитель, что? Ты зд-Ьсь, сударь, къ чему? 
Безроднаго пригр^лъ и ввелъ въ мое семейство, 
Далъ чинъ ассессора и взялъ въ секретари; 
Въ Москву переведенъ черезъмое сод-Ьйство, — ; 
И будь не я, — ^копт4лъ бы ты въ Твери! 

СОФЬЯ. 

Я гнЪва вашего никакъ не растолкую. 
Онъ въ домЬ зд^сь живетъ, — великая напасть, 
Шелъ въ комнату, попалъ въ другую. 

ФАМУСОВЪ. 

Попалъ, или хот^лъ попасть? 
Да вм']&ст^Ь вы зачЪмъ? нельзя, чтобы случайно. 

1) Фаиусовъ ополчается противъ ходнаго ■ на11равлен1я воспитан! 
велиБОсв^тскихъ барышень только въ припадке старческаго брюхжань^ 
Черезъ н^сБОль&о сценъ онъ самъ въ чисд^ достоинствъ московски! 
д^вицъ выставляетъ, что^онЪ францувсше романсы поютъ и выводя^ 
^»ерxн^я нотки. 
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СОФЬЯ. 

Вотъ въ чемъ однако случай весь: 
Вакъ давеча вы съ Лизой были здЪсь, 
Перепугалъ меня вашъ голосъ чрезвычайно, 
И бросилась сюда со всЬхъ я ногъ... 

ФАМУСОВ ъ. 

Пожалуй, на меня всю суматоху сложить! 

Не въ пору голосъ мой над^алъ имъ тревогъ! 



СОФЬЯ. 

По смутномъ сн'Ь безделица тревожитъ. \^^ 
Сказать вамъ сонъ? Поймете вы тогда... 

ФАМУСОВ ъ. 

Ъ!о за исторхя? 

СОФЬЯ. 

Вамъ разсказать? 

ФАМУСОвъ — садится. 

Ну, да. 

СОФЬЯ 0. 

Позвольте... Видите-дь... Сначала — 



^* 



^) Весь ^ра8сва8ъ Софьи ^ сн^ въ первоначальной рукописи отди- 
^^^^ ввачитольною въ сравненш съ поздн%йшимъ текстоиъ простран- 
вос^,^ 2 обил1ежъ фантастическихъ описан1й: 
^ саду была; цв^ты безсчетно тажъ пестрели. 
Искала я, жн1» чудилось, траву 
Какую-то, не вспожню на яву: 
Въ ирисахъ, въ бархатцахъ, въ левкояхъ и въ синели, — 
Да гдф ихъ вс^-наввать! 
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Цв']Ьтистый лугъ, и я искала 
Траву 
Какую-то, не помню на яву... 
Вдругъ милый чвлов4къ, — одинъ изъ тЬхъ, кого мы 

Увидимъ, будто в-ЬкЕ знакомы, — 
Лвился тутъ со мной, и вкрадчивъ, и уменъ. 
Но робокъ... Знать, кто въ б-Ьдности рожденъ... 

Приподнялась... вдругъ к^нъ-то поневол^^ 
Изъ саду выхвачена въ поле... 
Передо мной,— откуда ни взялся,— 
Премилый челов^къ, одинъ изъ т^хъ, кого мы 

Увидимъ — будто в^Ькъ знакомы. 
Былъ робокъ онъ сперва, потомъ въ любви клялся 

Потомъ... Не взвид-^ла я св^та... 

ФАМУСОВЪ. 

Какая небылица 'эта? 

И милый челов^къ, кто онъ? 

СОФЬЯ. 

Я вамъ докладываю — сонъ. 

Вотъ, посл^Ь этого садъ, поле, все пропало. 

Мы въ комнате, въ пустой, вдвоемъ. 

Намъ очень грустно, горько стало; 
Тужили мы, Богъ в'Ьдаетъ о чемъ... 

И тутъ, къ пр!умноженью скуки, 
Отъ фортепьянъ и флейты издали 
Печальные къ намъ прорывались звуки 

Отъ нихъ, унылые.... 

ФАМУСОВЪ. 

Неужели? 
Я тоже слышалъ, и такъ ярко. Указывая на Лизу. 
Въ разсв^ту я не спалъ, а все она, штукарка. 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Ахъ, матушка, не довершай удара! \\/ 
Кто б-Ьдень, тотъ тебЬ не пара. V 

СОФЬЯ. 

Потомъ пропало все: луга и небеса... 

Ми въ темной комнат*.. . Для довершенья чуда 



СОФЬЯ. 

Такъ будто-бы середь тюрьмы 
И я, и другъ мой новый 

Грустили долго-долго мы: 
Онъ все ропталъ на жреб1й свой суровый, 

Что не къ добру любовь его манитъ, 

Что не богатъ и вс^Ьмъ не угодить... 

ФАМУСОВЪ. 

Ахъ, матушка, не довершай удара! 
Кто б'Ъденъ, тотъ теб^^ не пара. 

СОФЬЯ. 

Все это сонъ. Дослушайте, каковъ. 
Какъ между думъ и между словъ 
Забылись мы, и шли часы покуда, — 
Поль вскрылся... встали вы оттуда... 
Смерть на щекахъ и дыбомъ волоса! 
Тутъ разное см1^шенье, чудеса, 
Полкъ всякихъ лицъ, раздался звукъ побоищъ... 
Вы въ пропасть ва собой меня влекли; 
Насъ провожаютъ стонъ, ревъ, хохотъ, свиетъ чудовшцъ. 
Онъ всл^Ьдъ кричитъ... 

Проснулася — зд^Ьсь кто-то говорить; 

Прислушалась — вашъ голосъ. Что такъ рано? 

В^гу сюда, и васъ обоихъ нахожу. 
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Раскрылся полъ, и вы оттуда 
Бл'!Бднй, вавъ смерть, и дыбомъ волоса! 
Тутъ съ громомъ распахнулись двери... 
КаЕ1е-то не люди, и не зв-Ьри — 
Насъ врозь... и мучили сид'!Бвшаго со мной! 
Онъ будто мн-Ь дороже всЬхъ сокровищъ; 
Хочу къ нему, — вы тащите съ собой... 
Насъ провожаетъ стонъ, ревъ, хохотъ, свистъ чудовищъ. 
Онъ всл4дъ кричитъ... 
Проснулась — кто-то говорить... 
Вашъ голосъ былъ... Лтб, думаю, такъ рано? 
Б^^гу сюда, и васъ обоихъ нахожу. 

ФАМУСОВ ъ. 

Да, дуренъ сонъ, вакъ погляжу. 
Тутъ все есть, коли н'Ьтъ обмана: V 
И черти, и любовь, и страхи, и цв'Ьты. 
Ну, сударь мой, а ты? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Я слышалъ голосъ вапгь... 



• 



ФАМУСОВ Ъ. Г' 



•^^ 



Забавно! 
Дался имъ голосъ мой, и вакъ себ^^ исправно^ 
Вс^^мъ слыщится, и вс'1^хъ сзываетъ до зари! 
На голосъ мой спЬшилъ, — зач-Ьмъ же? Говори! 

МОЛЧАЛИНЪ.) 

Съ бумагами-съ. 



ГОРЕ ОТЪ УМА. [79 

ФАМУСОВ Ъ. 

Да, ихъ недоставало! 
Помилуйте, что это вдругъ припало 

Усердье къ письмеянымъ д'Ьламъ? Встаешь, 
Ну, Софьюшка, теб'Ь покой я дамъ. 
Бываютъ странны сны, а на яву странн'!1^е: 

Искала ты себ*]^ травы. 

На друга набрела скорее. 

Повыкинь вздоръ изъ головы.*^ 

Гд'Ь чудеса, тамъ мало складул 

Поди-ка, лягъ, усни опять. Молчалину, 

Идемъ бумаги разбирать. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Я только несъ ихъ для докладу, 
Что въ ходъ нельзя пустить безъ справокъ; а въ иныхъ 
Противор'Ьчье есть, и многое не д'Ьльно. 

ФАМУСОВ ъ. 

Боюсь, судйрь, я одного смертельно, 
Чтобъ множество не накопилось ихъ. 
Дай волю вамъ, — оно бы и засЬло; 
А у меня, что д-Ьло, что не д-Ьло — 
Обычай мой такой: 
Подписано, такъ съ плечъ долой. ^ Уходить сь 

Молчалинымь; вь дверяхь 
пропускаешь его впередъ. 
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ЯВЛЕН1Е V. 



СОФЬЯ и 1ИЗА. 



ЛИЗА. 

Ду, вотъ у праздника! ну, вотъ вамъ и потЬха! ^) 
Однако, н-Ьтъ, теперь ужъ не до см^ха: 



1) Первоначальная редаЕщя первой части этого авден1я сильно раз- 
нится отъ окончательной; эта сцена гораздо сжатие, хотя въ ней есть 
несколько новыхъ чертъ, обрисовывающихъ прежшя отношен]я Софьи 
къ Чацкому: 

ЛИЗА.. 

Ушли они... тоскуйте на досуг-Ь! 
Вотъ вамъ и другъ, толкуйте-ка о друг*! 
Въ глазахъ темно, и замерла душа... 
Гр4хъ не б*да, — молва не хороша. 

СОФЬЯ. 

Предвижу я, достанется терп'Ьть. 
Мн* не страшна людская слава, 
Да какъ теперь усп']^ть 
Укрыть себя отъ батюшкина нрава? 
Несправедливъ, и недов^рчивъ, скоръ. 
Таковъ всегда, а съ этихъ поръ, , . - "- ^ 

Ты можешь посудить, ужъ будутъ намъ гоненьа! 

ЛИЗА. 

Какъ ВС* московск1е, вашъ батюшка таковъ: 
Желалъ-бы онъ звезду на зят*, 
А кто въ зв^здвхъ, — не вс* богаты. 
Такъ, видите-ль, къ тому-бъ 
Доходцы были чтобъ не малы. 



^>1 
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Въ глазахъ темно, и замерла душа! 
ГрЬхъ не б4да, — молва не хороша! V 

СОФЬЯ. 

Молва! что мнЪ молва? кто хочетъ, такъ и судитъ! 
Да, батюшка задуматься прв нудить: 



Вотъ, наприм^ръ, долковникъ Скалоаубъ — 
И золотой м^^шокъ, и м^Ьтитъ въ генералы. 

СОФЬЯ. 

Куда хорошъ! Толкуетъ все про честь, 
Про шпаги и кресты... крестовъ не перечесть! 
Онъ слова умнаго не выговорилъ съ роду. 
Мн4 все равно, что за него, что въ воду. 

ЛИЗА. 

Да-съ, правду молвить, не хитеръ. 
Н0| будь военный, будь онъ статск1й, 
Кто-жъ веселъ, и уиенъ, и ловокъ, и остеръ, 
Какъ Александръ Андреичъ Чацкий? 
Теперь другой вамъ больше нилъ, 
А, помнится, онъ не противенъ былъ! 

СОФЬЯ. 

Не потому ли, что такъ славно 
Зло говорить ум^етъ обо всЬхъ? 

А мн^Ь оно забавно... 

Д^Ьлить со всякимъ можно см^Ьхъ. 

ЛИЗА. 

А ч^мъ быдъ плохъ вашъ прежн1й ввусъ-то? 

СОФЬЯ. 

Ч^мъ? прежде я не знала никого, 
Съ к^мъ сердце не бываетъ пусто. 

ТУССКАЛ ВИВЛ10ТЕКА. — Т. V. ^ 



82] А. с. ГРИБОФДОВЪ. 

Брюзгливъ, неугомояенъ, СБоръ; 
Таковъ всегда, а съ этихъ поръ... 
Ты можешь посудить... 

ЛИЗА. 

Сужу-съ не по разсвазамъ. 
Запреть онъ васъ — добро еще, со мной, 
А то, помилуй Богъ, какъ разомъ 
Меня, Молчалина и всЬхъ съ двора долой! 

Теперь Молчалинъ мой... какъ не любить его? 

Какъ будто свыклись съ малол'Ьтства! 

Грущу — онъ безъ ума помочь мн*]^ ищетъ ередетва; 

Смеюсь, тужу ни по чему, — 

Посмотришь, въ томъ и жизнь, и смерть ему! 

Безпечна я — онъ за меня боится, 

Задумаюсь— онъ прослезится. 

ЛИЗА. 

Что-жъ, Александръ Андреичъ? Н4тъ? 
Не та-жъ любовь, хоть разнаго покроя? 
Вотъ съ нимъ-то прямо съ малыхъ л^Ьтъ 
Росли, р-Ьзвились в^Ьчно двое. 

СОФЬЯ. 

Спроси его, привязанъ онъ къ чему, 
Окром^ шутки, вздора? 
Вс^Ьмъ въ прихоть жертвуетъ уму. 
Что встреча съ нимъ у насъ, — то ссора. 

ЛИЗА. 

Гд^Ь НОСИТСЯ, изъ края въ край? 
Лечился на водахъ отъ груди, — 
Отъ скуки, чай? 

СОФЬЯ. 

Икрно, радъ, гд^ посм^шн^^е люди. 
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СОФЬЯ. 

Подумас^шь, вакъ счастье своенравно! 

Бываетъ хуже — съ рукъ сойдетъ. 
Когда-жъ печальное ничто на уиъ нейдетъ, 
Забылись музыкой, и время шло такъ плавно, 

Судьба насъ будто берегла: ) 

Ни безповойства, ни сомненья.../ 

А горе ждетъ изъ-за угла! У 

ЛИЗА. 

Вотъ то-то-съ, моего вы глупаго сужденья 
Не жалуете никогда, 
Анъ вотъ б-Ьда! 
На что вамъ лучпгаго пророка? 
Твердила я: въ любви не будетъ этой прока 

Ни вб-в']^ки в'!Бковъ. 
Бакъ всЬ московсше, вапгь батюшка таковъ: 
Желалъ-бы зятя онъ съ звездами, да съ чинами, 
А при зв'Ьздахъ не всЬ богаты между нами; 

Ну, разумеется, къ тому-бъ — 
И деньги, чтобъ пожить, чтобъ могъ давать онъ бйлы. 

Вотъ, наприм'Ьръ, полковникъ Скалозубъ: 
И золотой м'Ьшокъ, и м^титъ въ генералы. 

СОФЬЯ. 

Куда какъ милъ! И весело жяЬ стра^ъ 
Выслушивать о фронтЬ, о рядахъ! 
Онъ слова д'Ьльнаго не выговорилъ съ роду, 
МнЪ все равно, что за него, что въ вок^\. 
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ЛИЗА. 

Да-съ, таЕъ сказать, р-Ьчистъ, а больно не хитеръ V 

Но будь военный, будь онъ статск1Й, 
Кто тавъ чувствителенъ, и вееелгь, и остеръ, 

Какъ Александръ Андреичъ Чадк1Й? 

Не для того, чтобъ васъ смутить, — 

Давно прошло, не воротить! — 
А помнится... 



\ 



СОФЬЯ. 

Что помнится? Онъ славно 
Пересмеять ум-Ьетъ всЬхъ; 
Болтаетъ, шутитъ, — мн-Ь забавно: 
Д-блить со всякимъ можно СМ'ЁХЪ. 

ЛИЗА. 

и только будто-бы? Слезами обливался, 

Я .помню, б'!1^дный онъ, какъ съ вами разставался. 

«Что, сударь, плачете! живите-ка, см'Ьясь>. 

А онъ въ отв'Ьтъ: «не даромъ, Лиза, плачу — 
«Кому известно, что найду я, воротясь, 
«И сколько, можетъ быть, утрачу! > 
Бедняжка! будто зналъ, что года черезъ три.., 

СОФЬЯ. 

Послушай, вольности ты лишней не бери! 
Я очень в4трено, быть можетъ, поступила, 
И знаю, и винюсь; но гд^ же изм'Ьнила, 
Кому, чтобъ укорять неверностью могли? 
"'- ^ Чадкимъ, правда, мы воспитаны, росли; 
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Привычка вм-ЬсгЬ быть день каждый неразлучно 
Связала д'Ьтскою насъ дружбой; но потомъ 
Онъ съ^халъ; ужъ у насъ ему казалось скучно, 

И р'Ьдко нос^^щалъ нашъ домъ; 
Потомъ опять прикинулся влюбленнымъ, 

Взыскательнымъ и огорченнымъ. 

Остеръ, уменъ, краснор-Ьчивъ, 

Въ друзьяхъ особенно счастливъ, — 
Вотъ о себ'Ь задумалъ онъ высоко. 
Охота странствовать напала на него... 

Ахъ, если любитъ кто кого, )^ у 

Зач^мъ ума искать и ездить такъ далёко? 

ЛИЗА. 

Гд-Ь носится? Въ какихъ краяхъ? 
Лечился, говорятъ, на кислыхъ онъ водахъ. 
Не отъ болезни, чай, — отъ скуки, пов'Ьрнйе О- 

СОФЬЯ. 

И, в'Ьрио, счастливъ тамъ, гд'Ь люди посм']^шн']^е. 

Кого люблю я, не таковъ: 
Молчалинъ за другихъ себя забыть готовъ; 
Врагъ дерзости, всегда засгЬнчиво, несм-Ьло... 

Ночь ц'ккую съ к^мъ можно такъ провесть? 
Сидишь, а на двор1^ давно ужъ поб'!Бл'Ьло. 

Бакъ думаешь, ч']Ьмъ заняты? 



1) Въ н^^которыхъ рукописяхъ вм^Ьсто этого стиха стоить: „не отъ 
4^ол^91П, чай, — отъ скуки,— повольн^Ье^; или: „тамъ вольн^**, т.-е. тамъ 
вольные акиветса. 
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ЛИЗА. 

Богъ в^сть! 
Сударыня, мое ха это д^ло! 

СОФЬЯ. 

Возьметъ онъ руку, къ сердцу жметъ; 

Изъ глубины души вздохнетъ; 
Ни слова водьнаго, — и такъ вся ночь проходить: 
Рука съ рукой, и глазъ съ меня не сводить... 
Смеешься? можно ли1 Ч']^мь новодь подала 

Теб4 я къ хохоту такому? 

щ ЛИЗА. 

Мн^Ь-сь?.. ваша тетушка теперь на умъ пришла, 
Еакь молодой французъ сб-Ьжаль у ней изъ дому. 
Голубушка! хотела схоронить 
Свою досаду — ^не сьум4ла: 

Забыла волосы чернить ! 

И черезь три дни пос4д*ла. Продолжаешь хохо- 

тать. 

СОФЬЯ — еъ (порченгемъ, 
Воть такь же обо мн% потомь заговорять! 

ЛИЗА. 

Простите: право, какь Богъ свять, 
Хотела я, чтобь этоть см-Ьхь дурацюй 
Васъ несколько развеселить помогь. 



!■ 
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ЯВЛЕН1Е У1. 

Т4 же и СЛУГА. 
СЛУГА. 

Къ вамъ Александръ Андреичъ ЧацЕ1Й. Уходитъ. 

ЯВЛЕШЕ VII. 

СОФЬЯ, ЛИЗА и ЧАЦК1Й. 
Ч А Ц К I Й. 

Чуть св^тъ, ужъ на ногахъ, и я у вашихъ ногъ. 

Съ жаромъ цгьлуетъ ея руку. 
Ну, поц-Ьлуйте же! Не ждали? Говорите! 

Что-жъ, рады? н4тъ? въ лицо мн4 посмотрите! 
Удивлены — и только?.. Вотъ прхемъ! 
Какъ будто не прошло нед4ли, 
КаЕъ будто бы вчера, вдвоемъ, 
Мы мочи н-бть другъ другу надоели. 
Ни наволосъ любви! куда какъ хороши! 

А между т]^мъ, не вспо1^шясь, безъ души, 
Я, сорокъ пять часовъ глазъ мигомъ не прищуря, 
Верстъ больше семисотъ пронесся; в-Ьтеръ, буря... 
И растерялся весь, и падалъ сколько разъ — 
И вотъ за подвиги награда! 

СОФЬЯ. 

Ахъ, Чацк1й! я вамъ очень рада. 
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Ч А Ц Б I Й. 

Вн рахн? Въ лобрвй «съ! 
Охнжжохъ нсжренно: его раоуетсж эт&жъ? 
М1гЬ кажется, что напосл^дожъ. 
Людей н лошадей зноГ«. 
•Я толло тЬшждъ сажь себя! 

ДНЗА. / 

г 

Воть, сударц ес1нбн вы (лил за дверяжн. 
Ей-Богт, н4тъ пяти мннттъ. 
Еакъ пожинали нн васъ ттть. 
Сударыня, СБЯхите сажи. 

СОФЬЯ. 

Всегда, не тодько что теперь: 
Не жожете вы сд^^гать жн^ упрека — 

Кто прожедькнетъ, отворить дверь. 
Про'&здожъ, сдтчаежъ, изъ-чужа, издадека, 

Съ вопросожъ Я — хоть будь жорякъ: — 
Не повстр^^чадъ-ди гд*]^ въ почтовой васъ карете? 

ЧАЦЕХЙ. 

Положижте, что такъ. . 

Бдаженъ, кто в4руетъ, — тепдо тожу на св§тЫ...У 
Ахъ, Боже жой, ужедь я зд1кь опять, 
Въ Москве, у васъ? Да какъ^е васъ узнать! 
Гд-Ь врежя то, гд'Ь возрастъ тотъ невинный, 
Когда, бывало, въ вечеръ длинный 
^" съ важи явижся, исчезнемъ, тутъ и тажъ, 
\ъ и шужижъ по стульяМъ и столажъ?... 
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Или: вашъ батюшка съ мадамой за пиветонъ, 

Мы въ темномъ уголвЬ, — и, кажется, что въ этомъ? 

Вы помните? Вздрогнемъ, чуть скрипнетъ столивъ, дверь... 

СОФЬЯ. 

Ребячество! 

ч А ц к I й. 
Да-съ, а теперь, 
Въ семнадцать л'Ьтъ вы расцв-бли прелестно, 
Неподражаемо, и это вамъ изв']Ьстпо^ 
И потому скромны, не смотрите на св-Ьтъ. 
Не влюблены-ли вы? Прошу мн* дать отв-Ьтъ? 
Безъ думы, полноте смуп1;аться. 

СОФЬЯ. 

Да хоть кого смутятъ \| 

Вопросы быстрые и любопытный вяглядъ...^ 

ЧАЦК1Й. 

Помилуйте! не вамъ — чему же удивляться? 
Что новаго покажетъ мн-Ь Москва? 
Вчера былъ балъ, а завтра будетъ два, ^ 

Тотъ сватался — усп'Ьлъ, а тотъ далъ промахъ; 
Все тотъ же толкъ и т^^жъ стихи въ альбомахъ. 

СОФЬЯ. 

Гонеяье на Москву! Что значитъ вид'Ьть св'Ьтъ! 
Гд-Ь-жъ лучше? \5 

ч А ц к I й. 

Гд-Ь насъ н4тъ!/7 
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Ну, что вашъ батюшка? Все Англхйскаго влоба 

Старинный, верный членъ до гроба? 
Вапгъ дядюшна отнры1^алъ-лн свой в^къ? 
А этотъ... какъ его?... Онъ турокъ или грекъ... 
Тотъ черномазеньЕ1й, на ножкахъ журавлиныхъ... 

Не знаю, какъ его зовутъ... 

Куда ни сунься, тутъ какъ тутъ, 
Въ столовыхъ и въ гостиныхъ. 

А трое изъ бульварныхъ лицъ. 
Которые съ полв-Ька молодятся? 
Родныхъ мильонъ у нихъ, и съ помощью сестрицъ 

Со всей Европой породнятся О— 

А наше солнышко, нашъ кладъ? 
На лбу написано: театръ и маскарадъ 2); 

Домъ зеленью росписанъ въ вид'Ь ропци; 

Самъ толстъ, его артисты тощи?... 
На бал4, помните, открыли мы вдвоемъ 
За ширмами, въ одной изъ комнатъ посекретней 
Былъ спрятанъ челов-Ькъ и щелкалъ соловьемъ — 



1) Невозможно, да и безполезно было-бы доискиваться, кого их^^ъ 
въ виду авторъ въ этомъ б'Ьгломъ перечислен1И лицъ, намеки на ко* 
торыхъ были, безъ соин^нхя, понятны въ свое время. Недавно орити- 
наломъ для «черномазенькаго турка» назвали н-Ькоего Сибилева, при- 
хлебателя въ тогдашнихъ московскихъ гостиныхъ. 

2) Оригиналомъ служилъ пом-Ьщинъ Поздняковъ, большой театралЪ) 
устроивш1Й у себя въ дом*]^, на Никитской, театръ, гд4 играли его 
кр'Ьпостпые и гд^Ь во время занят1я Москвы французами въ 1812 г. 
устроены были прибывшею съ Наполеономъ труппой французскхе спек- 
такли. 
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П^вецъ зимой погоды л'Ьтней... М 
А тотъ чахоточный, родня вашъ, книгамъ врагъ О» 
Въ ученый комитетъ который поселился 

И съ крикомъ требовалъ присягъ, 
Чтобъ грамот* никто не зналъ и не учился?... 
Опять увидать ихъ мн* суждено судьбой! 
Жить съ ними надоесть, а въ комъ не сыщешь пятенъ?1[' 
Когда-жъ постранствуешь, воротишься домой — . V 

И дымъ отечества намъ с^адокъ и пр1ятенъ! 

СОФЬЯ. 

Вотъ васъ-бы съ тетушкою свесть, 41 
Чтобъ всЬхъ знакомыхъ перечесть. ^ 

ЧАЦК1Й. 

А тетушка? Все девушкой, Минервой? 
Все фрейлиной Екатерины Первой? 
Воспитанницъ и мосекъ полонъ домъ?... 
Ахъ, къ воспитаньго перейдемъ. 

Что, ныньче такъ же, какъ* издревле, 
Хлопочутъ набирать учителей полки 
Числомъ побол-Ье, ц1^ною подешевле? 
Не то чтобы въ наук* далеки: 

Въ Россщ подъ великимъ штрафомъ 

Намъ каждаго признать велятъ 

Историвомъ и географомъ. 



1) Этотъ родственникъ Фамусова, очевидно лицо вымышленное, им^етъ 
живое отношен!е къ современности Грибо'Ьдова: это представитель весьма 
распространеннато въ то время типа подражателен !&ах^^я^^ч:\. 
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Нашъ менторъ, — помните, колпакъ его, халатъ ^), 
Персть указательный, вс']^ признаки ученья, 
Еакъ наши робше тревожили умы! 

Какъ съ раннихъ прръ привыкли верить мы, 

Что намъ безъ н-Ьмцевъ н'Ьтъ спасенья. 
А Гильомё, французъ, подбитый в4теркомъ 2)? 

Онъ не женатъ еще? 

СОФЬЯ. 

На комъ? 

ЧАЦК1Й. 

Хоть на какой-нибудь княгинЬ, 
Пульхер1и Андревн'Ь, наприм'Ьръ.. 

СОФЬЯ. 

Танцмейстеръ? можно-ли! 



1) Весьма в'1&роятно, что авторъ изобразилъ зд-Ьсь своего |перваго 
воспитателя, Иетрозилгуса, оттолкнувшаго его отъ себя педантизмохъ. 
Въ первоначальной рукописи это м'Ьсто читалось такъ: 
Я не йогу забыть: учительсюй халатъ, 
Перстъ указательный, с1ян1е гуженца — 
Какъ наши робк1е тревожили умы; 
Какъ съ раннихъ л-Ьтъ привыкли в'Ьрить мы, 
Что ничего н^тъ выше н'Ьмца! 
>) Первоначально развита была н'1&сколько и насм'Ьшка надъ гал- 
ломанами, увлекающимися людьми въ род^ Гильоме, который — 
Куда глаза ни обратить. 
Кто противъ легкости волшебной уотоитъ? 
Живемъ мы такъ давно, такъ дружно, такъ семейно 
Со всякимъ вертуномъ, залетнымъ изъ-за Рейна. 
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Ч А Ц к I Й. 

Что-жъ? онъ и кавалеръ. 
Отъ насъ потребуютъ съ им'Ьньемъ быть и въ чинЬ, 

А Гильомё...\ Зд'Ьсь ныньче тонъ каковъ О? 
На съ^зл,д^xъ на большикъ, по праздникамъ приходскимъ 
Господствуетъ еще/см^шенье языковъ, \/ 
Французскаго съ нижегородскимъ? 

СОФЬЯ. 

См^сь языковъ? 

Ч А Ц к I Й. 

Да, двухъ — безъ этого нельзя-жъ. 

ЛИЗА. 

Но мудрено изъ нихъ одинъ скроить, кавъ вашъ! 

Ч А Ц к 1 Й. 

\. По крайней м-Ьрй не надутый. 

Вотъ новости! Я пользуюсь минутой, 
Свиданьемъ съ вами оживленъ 

И говорливъ; а разв'Ь н'Ьтъ временъ. 
Что я Молчалина глуп-Ье? Гд^^ онъ, кстати? 
Еще-ли не сломилъ безмолв1я печати? 
Бывало, н^^сенокъ гдЪ новенькихъ тетрадь 
Увидитъ, пристаетъ: «пожалуйте списать! > 
А ворочемъ, * онъ дойдетъ до степеней изв4стныхъ, — 
В^^дь ныньче любятъ безсловесныхъ! 



1) Въ другихъ рукописахъ стоитъ утвердительное предложеше: 
«видь ныньче тонъ (св^тъ) таковъ». 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Вамъ, дюдямъ молодымъ, другого н4ту д-Ьла, 
Какъ замечать девичьи красоты. 
Сказала что-то вскользь, а ты, 
Я чай, надеждами занесся, заколдованъ! 

ч А ц к I й. 
Ахъ, н^тъ! надеждами я мало избалованъ. 

ФАМУСОВЪ. 

<Сонъ въ руку> — мнЪ она изволила шепнуть — 
Вотъ ты задумалъ... 

Ч А Ц к I Й. 

я? ничуть! 

ФАМУСОВЪ. 

о комъ ей снилось? Чтб такое? 

Ч А Ц к I Й. 

я не отгадчикъ сновъ. 

ФАМУСОВЪ. 

Не вЬрь ей: все пустое. 

ч А ц к I й. 
Я в^^рю собственнымъ глазамъ: 
В^къ не встр4чалъ — подписку дамъ — \ > 
Чтб бъ было ей хоть несколько подобно! 

ФАМУСОВЪ. 

Онъ все свое! Да разскажи подробно, 
"'4 былъ, скитался столько лЬтъ? 
к теперь? 
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ЧАЦВ1Й. 

Теперь мн4 до того ли1 
ХотЪлъ объехать ц^лый св4тъ 
И не объ^халъ сотой доли. Лоспгьшно встаешь. 
Простите! я сп4шилъ скорее видеть васъ, 
Не за^Ьзжалъ домой. — Прощайте! — Черезъ часъ 
Явлюсь, подробности мал-Ьйшей не забуду. 
Вамъ нервымъ: вы потомъ разсказывайте всюду. 

Въ дверяхъ, 
Какъ хороша! Уходить, 



ЯВЛЕН1Е X. 

ФАМУСОВ ъ — одгшь. 

Который же изъ двухъ? 
сАхъ, батюшка! сопъ въ руку!» 
И говорить мн-Ь это вслухъ! 
Ну, виноваты какого-жъ далъ я крюку! 
Молчалинъ давеча въ сомпЬнье ввелъ меня; 
Теперь... да въ полмя изъ огпя: 
Тотъ НИЩ1Й, этотъ франтъ-пр1ятель, 
Отъявленъ мотомъ, сорванцомъ. 



Чтб за К0ММИСС1Я, Создатель, 
Быть взрослой дочери отдомъ! 



N 



ТУССВЛЛ ВИВЛЮТЕЕА. — Т. V. 



ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 
ЯВЛЕН1Е I. 

ФАМУСОВЪ и СЛ-УГА. 
ФЛМУСОВЪ. 

Петрушка! В-Ьчно ты съ обновкай, 
Съ разодраннымъ локтемъ! Достань-ка календарь. 

^Читай, не такъ какъ пономарь, . 
^ \ А СЪ чувствомъ, СЪ толкомъ, съ разстановкой. '• 
Постой же. На листке черкни на записномъ 

Противу будущей недели: 

Къ Прасковь* ведоровн* въ домъ 

Во вторникъ званъ я на форели. 

Куда какъ чуденъ созданъ св'Ьтъ! 

Пофилософствуй — умъ вскружится! 

То бережешься, то об'Ьдъ; 
■Ьшь три часа, а въ три дни не сварится! 

ОтмЬть-ка: въ тотъ-же день... н-бть, н4тъ... 

Въ четвергъ я званъ на погребенье. 

Охъ, родъ людской! Пришло въ забвенье, 
Чго ВСЯК1Й долженъ самъ туда же л4зть, 
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>*. -Ч. Х. -^ 



Въ тотъ ларчикъ, гд* ни стать, ни сЬсть. 
[о память по себ* нам-Ьренъ кто оставить 
Житьемъ похвальнымъ — вотъ прим'Ьръ: 
ПокойниБъ былъ почтенный каммергеръ, 
Съ ключомъ, и сыну ключъ съумЬлъ доставить; 
Богатъ — и на богатой былъ жеяатъ; 
Переженилъ д-Ьтей, внучатъ; 
кончался — всЬ объ немъ съ прискорбьемъ всаоминаютъ: 

«Максимъ Петровичъ! миръ ему!> 
то за тузы въ Москв'Ь живутъ и умираютъ! 
Пиши: въ четвергъ — одно ужъ къ одному, 
можетъ, въ пятницу, а можетъ, и въ субботу — 
долженъ у вдовы у докторши крестить. 
Она не родила, но по разсчету 
По моему, должна родить. 



ЯВЛЕШЕ П. 

ФАМУСОВЪ СЛУГА и '1АЦК1Й. 
ФАМУСОВ Ъ. 

А! Александръ Андреичъ! Просимъ. 
Садитесь-ка. 

ЧАЦК1Й. 

Вы заняты? 

ФАМУСОВ ъ — слуьуь. 

Поди. Олуъа улодитъ. 
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\^ Да, разныя д']^ла на память въ книгу вносииъ: \ # 
Забудется, того гляди. т 

Ч А Ц к I Й. 

Вы что-то невеселы стали .. 
Скажите, отчего? 11р1'Ьздъ не въ пору мой? 
Ужъ Софь* ПавловиЬ какой 
Не приключилось ли печали? 
У васъ въ диц-Ь, въ движеньяхъ суета. 

ФАМУСОВ ъ. 

Ахъ, батюшка! нашелъ загадку: 
Не веселъ я1... Въ мои л-Ьта 
Не можно же пускаться мп-Ь въ присядку! 

ч А ц к I й. 
Никто не приглашаетъ васъ. 
Я только-что спросилъ два слова 
Объ Софь-Ь Павловп*: быть можетъ, нездорова? 

ФАМУСОВ ъ. 

Тьфу, Господи прости! Пять тысячъ разъ 
Твердитъ одно и тоже! 
То Софьи Павловны на св-Ьт^Ь н-Ьтъ пригоже, 
То Софья Павловна больна! 
Скажи: тебЪ понравилась она? 
Обрыскалъ свЪтъ, не хочешь-ли жениться? 

ч А ц к I й. 
А вамъ на что? 

ФАМУСОВ ъ. 

Меня не худо-бы спроситься: 
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•»^-* ^^ --' ч^>» '-^ 



ВЪдь я ей н']^сколько сродни; 
По крайней жк^Ь искони 
Отцомъ не даромъ называли. 

ЧАЦК1Й. 

Уть я посватаюсь, вы чтб бы мн-Ь сказали? 

ФАМУСОВ ъ. 

Сказалъ-бы я, во-первыхъ: не блажи, 
Вм-Ьньемъ, брать, не управляй оплошно; 
А главное — поди-ка послужи. 

ЧАЦК1Й. 

Служить бы радъ, прислуживаться тошно. У 

ФАМУСОВ Ъ. 

Вотъ то-то, вс4 вы гордецы! 
Спросили бы, кйкъ д-Ьлали отцы? 

Учились- бы, на старшихъ глядя. 

Мы, наприм']^ръ, или покойникъ дядя, 
ксимъ Петровичъ: онъ не то на серебр* ^1 \/ 
золот* *далъ, сто челов-Ькъ къ услугамъ; 
Весь въ орденахъ; *зжалъ-то в-Ьчно цугомъ; 
ВЬкъ при двор* — да при какомъ двор*! 



) По предположен1яиъ г. Гарусова, въ лиц^^ Максима Петровича, 
пвляенаго Фамусовыиъ идеаломъ екатерининскаго вельможи, нужно 
1ть редственпика, дядю Гри6о'1:дова, Ловосильцова, который д^^Й- 
тельпо при Екатерин']^ игралъ роль при двор'Ь, отличаясь свой- 
ии Максима Петровича въ конед1н. 
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Тогда не то, что нын-Ь *): 
При государыне служилъ Екатерин*! 

А въ т4 поры вс'Ь важны — въ сорокъ пудъ. 
Раскланяйся — тупеемъ не кивнуть. 

Вельможа въ случа-Ь 2), — т4мъ паче, 
Не какъ другой: и пилъ, и Ълъ иначе. 
А дядя,-т-что твой князь, что графъ! 
Серьёзный взглядъ, надменный нравъ... 
Когда же нужно прислужиться, 
И онъ сгибался въ перегибъ. 
На к^ртагЬ ®) ему случилось оступиться — 
Упалъ, да такъ, что чуть затылка не пропшбъ. 

Старикъ заохалъ... голосъ хрипкой... 
Былъ высочайшего пожалованъ улыбкой — 
Изволили смеяться... Какъ-же онъ? 



') Ивъ напечат. въ «Рус. Старин-Ь» 1874, УП, статьи «Ти^ 
В^^дом.» 1832 г., видно, что посл'Ьдуюпц'е четыре стиха быди 1 
йены Грибо'Ьдовыиъ, для предполагавшагося въ Тифлис]^ исполнеш 
■едш, такъ: 

Тогда не то, что нын*.. 
При государыне служилъ Екатерине. 
Л^^тъ за сорокъ назадъ все было, братъ, чинъ чиномъ. 
Тогда не всякий могъ быть важныиъ господинонъ; 
Но ВСЯК1Й — важностью особенной надуть. 
Раскланяйся — тупеемъ не кивнутъ! 
<) Выражеше екатерияинскихъ вреиенъ, вн-Ьсто поздн^йшаго 
воритъ. 

») Куртагъ— выражен1е прогалаго в-Ька, составившееся изъ < 
— ^л соиг я й-Ьмецкаго Та^, — пр^емъ при двор*. 
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Привсталъ, оправился, хот^^лъ отдать поклонъ, 

Упалъ вдругорядь ужъ нарочно; 
А. хохотъ путце, — онъ и въ трет1Й также точно! 
А.? какъ по вашему? По нашему — смышленъ: 

Упалъ онъ больно, — Бсталъ здорово. 
За то, бывало, въ вистъ кто чаще приглашенъ? 
Ктослышитъ при двор-Ь приветливое слово? 
Максимъ Петровичъ! Кто предъ всЬми зналъ почетъ? 

Максимъ Петровичъ! Шутка? 
в'ь чины выводитъ кто и .пенсш даегъ? 
^адсимъ Петровичъ! Да!... Вы, нын'ЬшБте — нутка! 1у^ 

ч А ц к I й. 

И точно, началъ св-Ьтъ глупеть,! 
Сказать вы можете, вздохнувши:! |/ 
Какъ посравнить, да посмотреть . 
В'Ькъ нын^шшй и в'Ькъ минувш!!^, — 
^в^ао предаше, а верится съ трудомъ. V 
^^^ъ тотъ и славился, чья чал1;е гнулась шея, 
Кавъ не въ войн*, а въ мир-Ь брали лбомъ, 
Стучали объ полъ, не жал^я! 
А^олгу нужда — т-Ьмъ сп-Ьсь, лежи они въ пыли; \ / 
^ 1^мъ, кто выше — лесть, какъ кружево, плели. 

Прямой былъ в4къ покорности и страха, 
^^^ подъ личиною усерд1Я къ царю! 
^е о дядюшк* о вашемъ говорю. 
Его не возмутимъ мы праха. 
^ жежду т^мъ, кого охота заберетъ, 
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Хоть въ рабол']Ьаств']^ самомъ шикокъ, 

Теперь, чтобы см'Ьпгить народъ, 

Отважно жертвовать затылкоиъ? 

А сверстпичекъ, а старичовъ 

Иной, глядя на тотъ скачоЕъ 

И разрушаясь въ ветхой кож^. 
Чай, приговаривалъ: ахъ, еслибы мн^ тоже! 
Хоть есть охотники поподличать везд*, 
Да ныньче см4хъ страшить и держитъ стыдъ въ узд4. 
Не даромъ жалуютъ ихъ скупо государи! 

ФАМУСОВ ъ. 

Ахъ, Боже мой, онъ карбонар1й! 

Ч АЦК1Й. 

Н4тъ, ныньче св'Ьтъ ужъ не таковъ! и 

ФАМУСОВ ъ. 

Опасный челов'Ькъ! 

ЧАЦК1Й. 

Вольные вслк1'й дышетъ, 
И не торопится вписаться въ полкъ шутовъ. 

Ф А М у с о в Ъ. 

. Чтб говорить! — а говорить какъ пишетъ! у 

Ч А Ц к I Й. 

у покровителей зевать на потолокъ, 
Явиться помолчать, пошаркать, пообедать, 
Подставить стулъ, поднять платокь... 

ФАМУСОВ Ъ. 

» вольность хочетъ пропов'Ьдать! 
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Ч А Ц к I Й. 

Кто путешествуетъ, въ деревн'Ь кто живетъ... 

ФАМУСОВ ъ. 

Да ОЕПь властей не признаётъ! 

ч А ц к I й. 
Кто служить д4лу, а не лицамъ... 

ФАМУСОВ ъ. 

Огрожайше-бъ запретилъ я этимъ госнодамъ 
На выстр^лъ подъезжать къ столицамъ! 

Ч А Ц к I Й. 

я, наконецъ, вамъ отдыхъ дамъ,.. 

ФАМУСОВ ъ. 

Терпенья, мочи нЬтъ, досадно! 

Ч А Ц к I Й. 

Вапгъ в'&въ бранилъ я безпощадно; 
Предоставляю вамъ во власть: 

Откиньте часть 
Хоть нашимъ временамъ въ придачу, — 
Ужъ такъ и быть, я не заплачу. 

ФАМУСОВ ъ. 

И знать васъ не хочу; разврата не терплю! 

ЧАЦК1Й. 

Я досказалъ. 

ФАМУСОВ Ъ. 

Добро, заткнулъ я уши1 
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ЧАЦК1Й. 

На что-жъ? Я ихъ не оскорблю. 

ФАМУСОВ ъ — скороговоркой. 
Вотъ рыскаготъ по св-Ьту, бьготъ баклуши; 
Воротятся — отъ нихъ порядка жди! 

Ч АЦК1Й. 

я пересталъ... 

ФАМУСОВЪ. 

Пожалуй, пощади! 

ЧАЦК1Й. 

Длить споры не мое желанье. 

ФАМУСОВЪ. 

Хоть душу отпусти на покаянье! ^ 



ЯВ.1ЕН1Е Ш. 

Т* же и СЛУГА. 
СЛУГА. 

Полковникъ Скалозубъ. 

ФАМУСОВЪ — ничего не видитъ и 

не слышишь. 
Тебя ужъ упекутъ 
Подъ судъ, какъ пить дадутъ! 

Ч А ЦК1Й. 

Пожаловалъ къ вамъ кто-то на-домъ. 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Не слушаю: подъ судъ! 

ЧАЦК1Й. 

Къ вамъ челов-Ькъ съ докладомъч 

ФАМУСОВ ъ. 

Не слушаю... подъ судъ, подъ судъ! 

ЧАЦК1Й. . 

Да обернитесь, васъ зовутъ. 

ФАМУСОВ ъ — оборачивается. 
А? бунтъ? Я такъ и жду содома! 

СЛУГА. 

Полковникъ Скалозубъ. Прикажете принять? 

ФАМУСОВ ъ — встаешь. 
Ослы! сто разъ вамъ повторять? 
Принять его, позвать, просить, сказать, что дома, 

Чтооченьрадъ. Пошел ъ же, торопись! Олуга уходить. 
Пожалуйста, сударь, при немъ остерегись: 
Известный челов^къ, солидный, 
И знаковъ тьму отдичья нахваталъ; 
Не по л^^т&мъ и чинъ .завидный: 
Не ныньче, завтра — генералъ! 
Пожалуйста, при немъ веди себя скромненько. 
Эхъ, Александръ Андреичъ! Дурно, брать!.. 
Ко мн4 онъ жалуетъ частенько: 
Я всякому, ты знаешь, радъ. 
Въ Москве прибавятъ в-Ьчно втрое: 



1^8] А. с. гриБоадовъ. 



Вотъ будто женится на Софьюшк*... Пустое! 

Онъ, можетъ-быть, и радъ бы былъ душой, 
Да надобности самъ не вижу я большой 

Дочь выдавать ни завтра, ни сегодня: 
В^^дь Софья молода. А, впрочемъ, — власть Господня! 
Пожалуйста, при немъ не спорь ты вкривь и вкось, 
И завиральныя идеи эти брось... 
Однако, н^тъ его! Какую бы причину?... 
А! знать, пошелъ ко мн1^ въ другую половину. 

Шспгьшно уходить. 



ЯВЛЕШЕ IV;. 

ч А ц к I й — одинь. 

Какъ суетится! что за прыть! 
А Софья!.. Н'Ьтъ ли впрямь тутъ жениха кйкого? 
Съ которыхъ поръ меня дичится какъ чужого? 

Какъ зд*сь бы ей не быть? 
Кто этотъ Скалозубъ?.. Отецъ имъ сильно бредить; 
А можетъ быть, не только что отецъ... 



Ахъ! тотъ скажи любви конецъ, 
Кто на три года вдаль у4детъ! 



V 
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ЯВЛЕН1Е V. 

ЧАЦК1Й, ФАМУСОВЪ и СКАЛОЗУБЪ »). 
ФАМУСОВ Ъ. 

Сергей Сёрг4ичъ! къ намъ, сюда-съ, 
Прошу покорно, — зд-Ьсь теплее; 
Прозябли вы— согр-Ьемъ васъ, 
Отдушни^екъ откроемъ поскорее... 

СКАЛОЗУБ ъ — густымъ басомъ, 
Зач4мъ же лазить, наприм-Ьръ, 
Самимъ?.. Мн-Ь сов'Ьстно, какъ честный офицеръ! 

ФАМУСОВЪ. 

Неужто для друзей не д-Ьлать мн4 ни шагу? 
Сергей Серг4ичъ, дорогой, 
Кладите шляпу, сдуньте шпагу, 
Вотъ вамъ софа: раскиньтесь на покой... V 

ОКАЛОЗУБЪ. 

Куда прикажете, лишь только бы усЬсться. 
Ъсгь трое садятся"^ Чагшй поодаль, 

ФАМУСОВЪ. 

Ахъ, батюшка, сказать, чтобъ не забыть: 



1) Скалозубъ снять съ натуры, и хотя потоиъ подновленъ н1Ьсколь- 
кими чертами, взятыми у одной определенной личности (именно, гене- 
рала Фролова), представляетъ собирательный характерь. Въ свое время 
въ немъ любили находить сходство съ Паскевичемъ, Аракчеевымъ, а .-. 
также съ другимъ высокопоставленнымъ лицомъ, особенно изв^стнымъ 
къ свое время боготворен!емъ фронтовой службы. 
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Позвольте намъ своими ссесться, 
Хоть дальними — наследства не делить. 

Не знали вы, а я подавно, — 
Спасибо, научилъ двоюродный вапгь брать: 
Еакъ вамъ доводится Настасья Николавна? 

СКАЛОЗУБЪ. 

Не знаю-съ, виноватъ: \ / 

Мы съ нею «мЬст-Ь не с.1ужили. » 

ФАМУСОВ ъ. 

Серг-Ьй Серг-Ьичъ, это вы ли? 
Н^тъ, я передъ родней, гд* встретится, ползкомъ; 

Сыщу ее на дн-Ь морскомъ! 
При мнЬ служащ1е чуж1е очень р^дки: 
Все больше сестрины, свояченицы д^тки. 

Одинъ Молчалияъ мн^ не свой, 

И то зат^мъ, что деловой. 
Какъ станешь представлять къ крестпшку, иль къ м'Ь- 

стечку, 
Ну какъ не порадЬть родному человечку! 
Однако, братецъ вашъ — мн* другъ, и говорилъ, 
Что вами выгодъ тьму по служб* получилъ. 

СКАЛОЗУБЪ. 

Въ тринадцатомъ году мы отличались съ братомъ 

Въ тридцатомъ егерскомъ, а посл-Ь въ сорокъ - пятомъ. 

ФАМУСОВ ъ. 

Да! счастье, у кого есть этакой сынокъ! 
% кажется, въ петличк'Ь орденокъ? 
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СКАЛОЗУБ Ъ. 

За третье августа; зас&ти мы въ траншею; 
Ему данъ съ бантомъ, мн-Ь — на шею. 

ФАМУСОВ ъ. 

Любезный челов'Ькъ! И посмотреть, такъ хватъ! 
Прекрасный челов'Ькъ — двоюродный вашъ брать! 

СКАЛОЗУБ ъ. 

Но крепко набрался какихъ-то новыхъ правилъ О- 
Чинъ сл^Ьдоваль ему — онъ службу вдругъ оставилъ, 
Въ деревню, — книги сталъ читать. 

Ф А м у с о в ъ. 
Вотъ молодость!.. Читать... а послЬ, хвать! 
Вы повели себя исправно: 
Давно полковники, а служите недавно. 

СКАЛОЗУБЪ. ^ 

Довольно счастливъ я въ товарищахъ моихъ; 
Ваканц1И какъ разъ открыты: 
То старшихъ выключать иныхъ, 
Друпе, смотришь, перебиты. 

ФАМУСОВ ъ. 

Да, чЬмъ Господь кого поищетъ, вознесетъ! 



1) Вархаатъ сл^дующихъ трехъ стиковъ по первоначальной редав- 
Ц1И еще бол'Ье отт'Ьнялъ противоположность воззр']^н1Ё обоихъ братьевъ 
и враждебность отношенШ отживавшаго покол^^шя къ новому: 
Но крепко зараженъ теперешнимъ стол'Ьтьемъ: 
Представьте, каиитанъ по списку былъ онъ третьииъ, . 
Въ отставку, вышелъ вдругъ, и книги сталъ читать... 
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СКАЛОЗУБ Ъ. 

Бываетъ, моего счастлив-Ье везетъ: 

У насъ въ пятнадцатой дивиз1и, не дал*, 

Объ нашемъ, хоть сказать, бригадномъ генерал*. 

ФАМУСОВЪ. 

Помилуйте, а вамъ чего недостаетъ? 

СКАЛОЗУБ ъ. 

Не жалуюсь, не обходили, 
Однако за полкомъ два года поводили О- 

ФАМУСОВЪ. 

Въ погонь ли за полкомъ? 
За то, конечно, въ чемъ другомъ 
За вами далеко тянутьсл! 

СКАЛОЗУБ ъ.«- 

Н4тъ-съ, старее меня по корпусу найдутся: 

Я съ восемьсот^-девятаго служу. 
Да, чтобъ чины добыть, есть мнопе каналы; 
Объ нихъ какъ истинный философъ я сужу: 

Мн* только бы добиться въ генералы. 



1) Въ первоначальной редакщи гораздо типичнее выступала неш 
сытная жадность Скалозуба еъ орденаыъ:. 

ш : ♦АМУСОВЪ.'.' 

Похилосердуйте! въ: хрестахъ ли недочетъ? 

^'СХАЛОЗУБЪ.' 

Шесть, сень ихъ'у пеня; да еслибъ было десять, 
Не худо бы еще одинъ прив^снть. 



ГОРЕ ОТЪ УМА. [113 

ФАМУСОВ Ъ. у 

и славно судите! Дай Богъ здоровья вамъ 
И генеральск1й чинъ, — а тамъ, 
Зач^мъ откладывать бы дальше, 
Р4чь завести о генеральш*Ь?.. 

СКАЛОЗУБ ъ. 

Жениться? я ничуть не прочь. 

ФАМУСОВ Ъ. 

Что-жъ? у кого сестра, племянница есть, дочь.. 

Въ Москв^^ в'Ьдь н4тъ нев^стамъ перевода: 
Чего! плодятся годъ отъ года! 

А, батюшка, признайтесь, что едва 
Гд4 сыщется еще столица, какъ Москва! 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

Дистанщя огромнаго размера! 

ФАМУСОВ ъ. ^ 

Вкусъ, батюшка, отм{^нная манера; 
На все свои законы есть. 
Вотъ, наприм'Ьръ, у насъ ужъ изстари ведется, 1/ 
Что по отцу и «1ну честь; У 

Будь плохеньк1Й, да если наберется 
Душъ тысячки дв'Ь родовыхъ, 

Тотъ и женихъ. ^ 

Другой, хоть прытче будь, надутый всякимъ чванствоась, 

Пускай себ^^ разумникомъ слыви, 
А въ семью не включатъ, на насъ не подиви! 
В'Ьдь только зд^ь еще к дорожатъ дворянствомъ! 

РУССКАЯ ВИВЛОТЕКА. — Т; V. ^ 
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Да это ли одно! Возьмите вы хл']^бъ-соль: 
Кто хочетъ къ намъ пожаловать — изволь, 
Дверь отперта для званихъ и незваныхъ, 
Особенно изъ иностранныхъ; 
Хоть честный челов-Ькъ, хоть н'Ьтъ, 

Для насъ ровнехонько, — про вс4хъ готовь об*дъ. 
Возьмите вы: отъ головы до пдтокъ 

На вс^^хъ мосЕОвскихъ есть особый о.тпечатокъ! 

Извольте посмотреть на нашу молодежь, 
На юношей, сынковъ и вн^чатъ: 
Журимъ мы ихъ, а если разберепш, — 
Въ пятнадцать л']^тъ учителей научать! 

А наши старички?— Какь ихъ возьметь задорь, 

Засудятъ о д4лахь: что слово — приговорь.- 

ВЬдь столбовые всЬ; въ усъ никому не дуютъ 

И о правительств^^ иной разь такь толкують, 
Что, ослибъ кто подслушалъ ихъ — б'Ьда! 

Не то, чтобъ новизны вводили, — никогда! 
Спаси насъ Боже! Н:Ьтъ1 А придерутся 
Еъ тому, къ сему, а чаще ни въ чему, 
Поспорять, пошумятъ и... разойдутся. 

Прямые канцлеры въ отставк'Ь по уму! 
Я вамъ скажу: знать время не приспело, 
Но что безъ нихъ не обойдется д-Ьло О- 



1) Со времеиъ Екатерины Москва сделалась центронъ недовольной 
знати, которая, оскорбленная ч'Ьиъ-либо въ своеиъ честолюбш, т^нъ 
не иен^е все ожидала въ своеиъ добровольноиъ изгнанш, что ее снов» 
лризовутъ на прежнее поприще. Поэтоиу уб'Ьжден^е Фаиусова, что беп 
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А дамы? Сунься кто, попробуй, овладей! 
Судьи всему, вездЪ; надъ ними нЪтъ судей. 
За картами когда возстанутъ общимъ бунтомъ, 
Дай Богъ терп'^&ше! В^ь самъ я быхъ женатъ! 
Скомандовать велите передъ фрунтомъ! 
Присутствовать пошлите икъ въ сенатъ! 
Ирина Власьевна! Лукерья АлексЬвна! 
Татьяна Юрьевна! Пульхер1я Андревна! 
А дочекъ кто видалъ, — всякъ голову пов-Ьсь! 
Его величество король былъ пруссшй зд'&сь: 
Дивился не путемъ московскимъ онъ д'Ьэццшъ,-!- 

Ихъ благонравш, не лицамъ. ./,^^ —. :. 
И точно. Можно ли воспитаннее быть? *,-,.. 
Ум^тъ же себя ояЬ принарядить 

Тафтицей, бархатдемъ и дымкой; \ 

Словечка въ простоте не скажутъ — все съ ужимкой! 
Французсше романсы вамъ поютъ 

И верхшя выводятъ нотки; 

Бъ военнымъ людямъ такъ и льнутъ, 

А потому, что патр10тки... 

Р-Ьшительно скажу: едва 
Другая сыщется столица, какъ Москва! 

СКАЛОЗУБ ъ. 

По моему сужденью, 
Пожарь способствовалъ ей много къ украшенью. 

этихъ отставныхъ канцлеровъ Д']^ло це обойдется, указываетъ на на- 
дежду заи'Ьны прежнихъ либерадьныхъ сов'Ьтниковъ Александра пре;^- 
ставителяни старой государственной школы. 
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ФАМУСОВ Ъ. 

Не поминайте намъ1 Ужъ мало ли крехтятъ ^)1 
Съ т4хъ поръ дороги, тротуары, 
Дома и все на новый ладъ. 

ч А ц к I й. 
Дома новы, но предразсудки стары. \/ 

Порадуйтесь: не истребятъ 
Ни годы ихъ, ни моды, ни пожары. 

ФАМУСОВ ъ — Чацкому. 

Эй, завяжи на память узелокъ! ^ 

Просилъ я помолчать — не велика услуга. — Скалозубу, 
Позвольте, батюшка, вотъ-съ, Чацкаго, мн4 друга, 
Андрея Ильича покойнаго сынокъ; 
Не служить, то-есть въ томъ онъ пользы не находить; 

Но захоти, такъ былъбы д-бловой! 

Жаль, очень жаль: онь малый сь головой, 
И славно пишетъ, переводить. 
Нельзя не пожал']^ть, что съ этакимъ умомь... 

Ч А Ц к I Й. 

Нельзя ли пожал'Ьть о комъ-ни^удь другомь? \ 
И похвалы мн^ ваши досаждають. 

ФАМУСОВ ь. 

Не я одинь, — вс4 такь-же осуждаютъ. 

Ч АЦ к 1 Й. 

А судьи кто? За древност1Ю л4ть, 

1) Это выражен 1е зан'Ьняется въ различныхъ спискахъ словаая: 
моетятъ или крестяшъ. 
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Еъ свободной жизни ихъ вражда непримириха; 
Оужденьд черпаютъ изъ забытйхъ газетъ 
Бременъ очаковскихъ и поЕоренья Ерыма; \/ 

Всегда готовые къ журьб^, 

Поютъ все п^снь одну и ту же, 

Не зам']^чая о себ'Ь, 

Что старее, то хуже ^). I 



1) Вотъ первоначальная редакц1я этихъ первыхъ восьми стиховъ 
жоволога: 

Какъ истинно: въ Москв'Ь всему своя печать. 
Есть добродетели, которыяхоть стары, 

А продолжаютъ в'Ьковать, 
11реодол']Ьвъ и моды, и пожары. 

Чтобъ не трудить себ* ума, 
Мы скажемте: все ныньче какъ бывало... 
И прежде были т^-жъ открытые дома, 
Вводили все, чтб ни попало, 

"Всть, пить и предавать на судъ 

Столовъ убранство, роскошь блюдъ; 
А путешественникъ не разъ середь об^да 

Тишкомъ разгадывалъ на лбу 

Иного земляка-сосЬда, 
Что былъ привинченъ онъ къ позорному столбу. 
Вамъ нравится въ сынках ь отцовское насл'Ьдетво. 
И прежде имъ плелись подобные в^нки. 

Людьми считались съ малол'Ьтства 
Патрищевъ дворянск!е сынки. 
Въ заслуги ставили имъ души родовыа; 

Любили ихъ, ласкали ихъ, 

И причитались къ нимъ въ родные. 
Тогда, какъ и теперь, соборы всЬхъ с^^дыхъ 



Д:--г 
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ГдЪ, укажите намъ, отечества отцы^ 
Еоторыхъ мы должны принять за образцы? 

Не тЬ ли, что, грабителъствоиъ богаты, 
Запщту отъ суда въ друзьяхъ нашли, въ родств'Ь, 
Великол^пныя соорудя палаты, 
Гд^^ разливаются въ пирахъ и мотовств^^, 
И гд'Ь не воскресятъ кл1енты-иностранцы 
Прошедшаго житья подл']^йш1я черты? 
Да и кому въ Москв^^ не зажимали рты 

ОбЪды, ужины, и танцы? 
Не тотъ ли, вы къ кому меня, еще съ пеленъ 

Для замысловъ какихъ-то непонятныхъ, 
Дитятею возили на поклонъ О? 

Тотъ Несторъ негодяевъ знатныхъ. 

Толпою окруженный слугъ? 
Усердствуя, они, въ часы вина и драки, 
И честь, и жизнь его не разъ спасали, — вдругъ 



Бранятъ, чего не рааун'Ьютъ, 

А р-Ьдко путное зат'Ьютъ; — 

Всегда готовые къ журьб'Ь, 

Мвади прежде п'Ьсню туже, 

Не ваиЪчая о себ^^, 

Ч^^нъ старее, т^нъ хуже. 
1) Черта чисто автоб1ографическая. Б^гичевъ разскавнваетъ 
записке, составленной для г. Смирнова, что дядя Грибоедова стара, 
вс^ии силами ввести молодого человека въ лучшее общество; в^чно щ 
ходилось отстраняться отъ навяачивыхъ попечен1й дяди. Грибоедо 
зам'Ьтивъ, что дядя въ^зжаеть къ нимъ на дворъ, чтобы везти его 
собой куда-нибудь, притворялся часто больнымъ. 



горк отъ УМА. ■ [119 



-ч -X. - .-^ <.. -ч^ >.-^^.«^'*ч^-ч«'->^-ч. ''^•■ч ■».^ -ч. -х^-ч^- 



Онъ вы11']Ьналъ на нихъ борзыя три собаки! 

Яли — вотъ тотъ еще, который для загЬй 

На. кр']^постной балетъ согналъ на многихъ фурахъ 

Отъ матерей, отцовъ отторженныхъ д-Ьтей О? 

Сажъ, погруженъ умомъ въ зефирахъ и амурахъ, 

Заставилъ и Москву дивиться ихъ крас*]^; 

Но должниковъ не согласилъ къ отсрочке: 

Амуры и зефиры в&к 

Распроданы по одиночке! 
Воть т4, которые дожили до с4динъ! 
Воть уважать кого должны мы ва безлюдьи! 
Вотъ наши стропе ценители и судьи!... 

Теперь пускай изъ насъ одинъ, 
Из% молодыхъ людей, найдется врагъ искан1Й, 
Не требуя ни м-Ьстъ, ни повышенья въ чинъ, 
^ науки онъ вперить умъ, алчущ1й познашй, 
И^аги въ душ4 его самъ Богъ возбудитъ жаръ 
^'ь искусствамъ творческимъ, высокимъ и прекраснымъ, — 

Они тотчасъ: разбой! пожаръ! 
^ лрослыветъ у нихъ мечтателемъ опаснымъ. 
^Ундиръ! одинъ мундиръ!... Онъ въ прежнемъ ихъ быту 
^Огда-то укрывалъ — расшитый и красивый — 



^) Относится къ личности, получившей въ свое время изв']&стность, — 
'^^«ралу Измайлову, о зв^рскомъ обращензи котораго съ крестьянами 
'^^Оритъ напечатанное недавно («Русск. Стар». 1872, XII) современное 
^А«бное д*ло. 
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Ихъ слабодуппе, разсудка нищету... ^) 

П намъ за ними въ путь счастливый! 
И въ женахъ, въ дочеряхъ къ мундиру та же страсть. 
Я самъ къ нему давно- ль отъ нежности отрекся? 
Теперь ужъ въ это мнЬ ребячество не впасть. 

Но кто-бъ тогда за вс1ши не увлекся ^)1 
Когда изъ гвард1И, иные отъ двора 

Сюда на время прхЁзжали, 

Кричали женщины — ура! \/ 

И въ воздухъ чепчики бросали. ▼ 

ФАМУСОВ ъ — про себя. 
Ужъ втянетъ онъ меня въ б4ду! Громко. 
Сергей Серг4ичъ! Я пойду 
И буду ждать васъ въ кабинете. Уходить. 



1) Первоначальная редакц1а: 

Когда-то прикрывалъ, пристойно и красиво, 
Ничтожность, пустоту порока, глупость ихъ, 

2) Повидимоиу, нанекъ' автоб10графическ1Й. Грибо'Ьдову, какъ В1 
но изъ его писеиъ, совестно было за себя, что онъ могъ провести н^ 
сколько раннихъ л'Ьтъ въ обществе «казармеииыхъ готтентотовъ», сш 
шихъ ему впосл'Ьдств1и ненавистными. Къ патр10тическо]1у настроешк^^' 
увлекшему ему съ университетской скамьи въ гусарсюй полкъ, в^^^ 
роятно, прим^^шалось также и понятное въ молодомъ мальчике вренбЕ ^"^^ 
ное увлечеы1е мундиромъ и показной стороной кавалерШскаго житыГ ^ 
И вотъ онъ влагаетъ слова самообличен1Я Чацкому, также подпавшем] 
тлкому увлечевт. 
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ЯВЛЕШЕ У1. 

СКАЛОЗУБЪ и ЧАЦК1Й. 
СВАЛОЗУБЪ. 

Мн^^ нравится, при этой см^тЪ 

Искусно какъ коснулись вы 

Предуб']&жден1я Москвы 
любимцамъ, къ гвард1и, къ гвардейцамъ, гвард1онцамъ. 
ъ золоту, шитью дивятся, будто солнцамъ! 
въ первой арши когда отстали? Въ чемъ О? 
3 такъ прилажено, и тальи всЪ такъ узки, 

И офицеровъ вамъ начтемъ, 
) даже говорятъ иные по-французски! 



^) Известны два вар!анта ответа Скалозуба; наиболее аан^чатель- 
принадлежитъ первоначальной редакщи, другой напечатанъ позднее: 
Первоначально: 
А. въ первой ари1и какъ выправленъ солдатъ! 
Мундиры пригнаны по тальянъ, всЬ въ обхватъ, 
И платья НИЖН1Я облаплены, такъ узки, 

Въ шагу доходатъ какъ ни въ чемъ; 
И офицеровъ вамъ начтенъ, и т.-д. 
Позднее: 
А въ первой ариш теперь не то, чтд встарь! 
Однажды на снотру изволилъ государь 

Заи'Ьтить самолично, 
Что выправка и стойка — ^вее отлично. 
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ЯВЛЕШЕ УП. 

Т4 же, СОФЬЯ и ЛИЗА. 

СОФЬЯ — бтьоюьипъ къ окну. 

Ахъ, Боже мой! упалъ! убидся! 

Падаешь еъ обморокь. 

ЧАЦК1Й. 

Кто? 
Кто это? 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

Оь Е&гь бЪда? 

ЧАЦК1Й. 

Она мертва отъ страху! 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

Да кто? Откудова? 

ЧАЦК1Й. 

Упгабся обо чтб? 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

Ужъ не старикъ-ли нашъ далъ маху? 

ЛИЗА — хлопочешь около 

рышни. 
Кому назначено-съ, не миновать судьбы! 
Молчалинъ на лошадь садился: ногу въ стремя, 
А лошадь на дыбы; 
Ояъ объ землю — и прямо въ темя! 
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СКАЛОЗУБЪ. 

Поводья затянулъ; ну, жалшй же Ъздокъ! 
Взглянуть, какъ треснулся онъ, грудью или въ бонъ? \^ 

Уходитъ. 

ЯВЛЕШЕ ГШ. 

та же, беаъ СКАЛОЗУБА, 
ч А Ц Б I й. 

Помочь ей ч^мъ, скажи свор']^е? 

ЛИЗА. 

Тамъ въ комнате вода стоить. 

Чацкш б1ьжитъ и приносить воду. Все 
смьдуюи^ее вполголоса^ до^того^ какъ 
очнется Софья. 

ЛИЗА. 

Стаканъ налейте. 

ч А ц в I й. 
Ужъ налитъ. 
Шнуровку отпусти вольные, 
Виски ей уксусомъ потри, 
Опрыскивай водой! Смотри: 
Свободнее дыхание стало... 
Повеять чЪмъ? 

ЛИЗА. 

Вотъ опахало. 
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Ч А Ц к I Й. 

Гляди въ окно: 
Молчалинъ на ногахъ давно. 
Безд&Еица ее тревожить. 

ЛИЗА. 

Да-съ, барышнинъ несчастливъ нравъ: 
Со стороны смотр^^ть не можетъ, 
Бавъ люди падаютъ стремглавъ. 

ЧАЦК1Й. 

ОпрысБивай еще водою. 
Вотъ такъ, еще, еще... 

с о Ф ь я — съ глубокимъ вздох 
Кто 8д4сь со мною? 
Я ТОЧНО вавъ во сн%? Торопливо и грс 
Гд-Ь онъ? Чтб съ нимъ? Скажите мн'6... 

ч А ц К1 й. 

Пускай себ^ сломилъ-бы шею1 
Васъ чуть-было не уиорилъ. 

СОФЬЯ. 

УбШственны холодностью своею! 

Смотреть на васъ, васъ слушать нФту силъ1 

Ч А Ц к I Й. 

Прикажете мнЪ за него терзаться? 

СОФЬЯ. 

Туда б'Ьжать, тамъ быть, помочь ему стараться!... 
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ЧАЦК1Й. 

Чтобъ оставались вы безъ помощи, одн%? 

СОФЬЯ. 

На чтб вы мн^? 
Да, правда, не свои б^ды-^для васъ забавы; У 

Отецъ родной убейся — все равно! Лиз1ь. 
Побдемъ туда, б^имъ! 

ЛИЗ А — отводишь ее въ сторону. 
Опомнитесь! куда вы? 
Онъ живъ, здоровъ: смотрите зд4сь въ окно. 

Софья смотргипъ въ окно. 

Ч А Ц к I Й. 

Смятенье! обморокъ! поспешность! гн4въ испуга! 

Такъ можно только ощущать, 
^огда лишаешься единственнаго друга! 

СОФЬЯ. 

'*>да идутъ. Руки не можетъ онъ поднять!,.. 

Ч А Ц к I Й. 

Желалъ бы съ нимъ убиться. 

ЛИЗА. 

Для компаньи^)? 



^) Свачала и эти два слова должны 6шт произноситься Чацкинъ^ 
Вя8енск1й, которому авторъ читалъ рукопись, нашелъ, что 
нону Чацкому въ его смущенномъ состоян1и неловко произнести 
выражен1е: для компаиьи. Грибо^довъ согласился съ втимъ, и 
ъ Лизу сказать такъ. 
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СОФЬЯ. 

Шть, оставайтесь при желаньи. 



ЯВЛЕН1Е IX. 

ТЬ же, СКАЮЗУБЪ и МОЛ^АЛИНЪ, съ подвазанно& рукой. 

СКАЛОЗУБЪ. 

ВосБресъ и невредимъ! рука 
Ушиблена слегка; 
А впрочемъ, все фальшивая тревога. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Я васъ перепугалъ; простите, ради Бога! 

СБАЛОЗУБЪ. 

Ну, я не зналъ, что будетъ изъ того 
Вамъ ирритащя: опрометью вб^^жали — 

Мы вздрогнули, вы въ обморокъ упали, — 
И что'жъ? Весь страхъ изъ ничего! 

СОФЬЯ — не глядя ни на кою. 
Ахъ! очень вижу: изъ пустого, — 
А вся еще теперь дрожу. 

ЧАЦК1Й — про себя, 
Съ Молчалиныжъ — ни слова! 

СОФЬЯ — по прежнему. 
Однако о себЪ скажу, 
Что не труслива: такъ бываетъ. 



I 
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Р1Ю1 



ю. 



Еарета свалитсл; поднимутъ — я опять 

Готова съизнова скакать; 
Но все малейшее въ другихъ меня нугаетъ; 
Хоть нЬтъ великаго несчастья оттого, 
Хоть незнакомый мн-б, до этого н^^тъ дЪла... 

ч А ц к 1 й — про себя. 

Прощенья просить у него, 
Что разъ о комъ-то пожал^^ла. 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

Позвольте, разскажу вамъ в^сть: 
^дгиня Ласова какая-то зд'Ёсь есть, 
НаЬздница, вдова— но н4тъ прим'Ьровъ, 
Чтобъ ^дило съней много кавалеровъ — 
На дняхъ расшиблась впухъ, 
^кей не поддержалъ, — считалъ онъ видно мухъ! 
^ безъ того она, какъ слышно, неуклюжа; 
Теперь ребра недостаетъ, 
Такъ для поддержки ищетъ мужа. 

СОФЬЯ. 

Ахъ, Александръ Андреичъ! вотъ. 
Явитесь вы ВПОЛНЕ великодушны: 
^^ несчастью ближняго вы такъ неравнодушны! 

ч А ц к I й. 

Да-съ! Это я сейчасъ явилъ 
Моимъ усерднЪйшимъ стараньемъ^ 
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и прысканьемъ, и оттираньенъ... 
Не знаю для кого, но васъ я воскресилъ. 

Беретъ шляпу и уходить. 



ЯВЛЕНШ X. 

Т* же, крон* ЧАЦКАГО. 

С О Ф ь Я — Скалозубу. 
Вы вечеромъ еъ намъ будете? 

СКАЛОЗУБЪ. 

Еакъ рано? 

СОФЬЯ. 

Пораньше. Оъ^дутся домашн1е друзья 
Потанцовать подъ фортепьяно: 
Мы въ трауре, — тавъ бала дать нельзя. 

СКАЛОЗУБЪ. 

Явлюсь; но къ батюшке зайти я об']^щался 
Откланяться. 

СОФЬЯ. 

Прощайте. 

СКАЛОЗУБЪ — жметъ руку ЛСо^и 

чалгшу. 
Вашъ слуга! Уходить. 
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ЯВЛЕН1Е XI. 

СОФЬЯ, ЛИЗА и МОЛЧАЛИНЪ. 
СОФЬЯ. 

Молчали^ъ! кавъ во мн^ разсудокъ цЪлъ остался! 
В'^жь знаете, кавъ жизнь мн^ ваша дорога, 
Зач4мъ же ей играть — и такъ неосторожно! 

Скажите, чтб у васъ съ рукой? 
Не дать ли капель вамъ? Не нуженъ ли покой? 
Пошлите къ доктору: пренебрегать не должно. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Платкомъ перевязалъ, не больно мн-Ь съ гЬхъ поръ. 

ЛИЗА. 

Ударюсь объ закладъ, что вздорь; 
И еслибъ не къ лицу, не нужно-бъ и повязки. 
А то не вздоръ, что вамъ не избежать огласки: 
На смЬхъ, того гляди, подыметъ ЧацЕ1й васъ; 
И Скалозубъ, какъ свой хохолъ закрутитъ, 
Разскажетъ обморокъ, прибавитъ сто прикрасъ, — у / 
Шутить и онъ гораздъ: в4дь ныньче кто не шутитъ! ^ 

СОФЬЯ. 

А к^мъ изъ нихъ я дорожу? 
Хочу — люблю, хочу — скажу. 
Молчалннъ! будто я себя не принуждала? 
Вошли вы — слова не сказала^ 



) 



РУССКАЯ ВИВЛЮТЕКА, — Т. V. 
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При нихъ не см4ла и дохнуть, 

У васъ спросить, на васъ взглянуть! 

МОЛЧАЛИНЪ. 

НЪтъ, Софья Цавловна, вы слишкомъ отБровенны. 

СОФЬЯ. 

Откуда скрытность почерпнуть ^)? 
Готова я была въ окошко къ вамъ спрыгнуть. 
Да что мнЬ до кого? до нихъ? до всей вселенной? 
Смешно? — пусть шутятъ ихъ! Досадно? — пусть бранатъ! 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Не повредила бы намъ откровенность эта! 

СОФЬЯ. 

Неужто на дуэль васъ вызвать захотятъ ^)? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Ахъ, злые ЯЗЫКИ страшнее пистолета. V 

ЛИЗА. 

Сидятъ они у батюшки теперь; 
Вотъ кабы вы порхнули въ дверь 



1) Въ трехъ печатныхъ издашяхъ слово скрытность почему-то 
заменено словомъ скромность, что совершенно противоречить харак- 
теру Софьи, которой не могло бы придти въ голову хвастаться свое! 
нескромностью; она даже отношенхямъ къ Молчалину пытается при- 
дать какъ-бы сентихентальный отт^нокъ. 

3) Боязнь мести со стороны Чацкаго есть отголосокъ первоначахъ- 
наго замысла, по которому, какъ будетъ показано ниже, »та бояжиь 
киа балл пройтЕ но всей комедш вплоть до развязки. 
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Съ лицомъ весел ымъ, беззаботно... 

Когда намъ скажутъ, что хотимъ — 

Куда какъ верится охотно! 

И Александръ Андрэичъ... съ нииъ 

О прежнихъ дняхъ, о т^хъ проказ ахъ 

Поразвернитесь-ка въ разсказахъ; — 

Улыбочка и пара словъ... 

А кто влюбленъ — на все готовь. 

МОЛЧАЛИВ ъ. 

Я вамъ сов'бтовать не см^ю. Ц1ьлуетъ Софыьруку. 

СОФЬЯ. 

Хотите вы? пойду любезничать сквозь слезъ! 
Боюсь, что выдержать притворства не съум^ю... 
Зач^мъ сюда Богъ Чацкаго принесъ! Уходить. 



ЯВЛЕШВ ХП. 

МОЛЧАЛИНЪ и ЛИЗА. 
МОЛЧАЛИВ Ъ. 

Веселое созданье ты, живое! 

лиз^. 
Прошу пустить: и безъ меня васъ двое. 

МОЛЧАЛИВ ъ. 

Какое ЛИЧИКО твое! 
Какъ я тебя люблю! 
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ЛИЗА. 

А барышню? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Ее — 

По должности; тебя... — Хочетъ ее обнять. 

ЛИЗА. 

Отъ СЕуки? 
Прошу, подальше руки! 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Есть у меня веш;ицы три: 
Есть туалетъ — прехитрая работа! 
Снаружи зеркальце и зеркальце внутри; 
Кругомъ все прорезь, позолота; 
Подушечка, изъ бисера узоръ 
И перламутровый приборъ: 
Игольничекъ и ноженки — какъ милы! 
Жемчуженки, растертыя въ Салили; 
Помада есть для губъ, и для другихъ причин ъ, 
Съ духами сткляночки: есть резеда, жасминъ. 

ЛИЗА. 

Вы знаете^ ^0 я не льш;усь на интересы. 

Скажите лучше, почему 
Вы съ барышней скромны, а съ горничной повесы? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Сегодня боленъ я, обвязки не сниму: 
Приди въ об4дъ, побудь со мною, 
Л тайну всю теб4 открою. Уходитъ. 
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ЯВЛЕШЕ XIII. 

ЛИЗА п СОФЬЯ. 
СОФЬЯ. 

Была у батюшки, тамъ н^ту никого. 
Сегодня я больна и не пойду обедать; 
Скажи Молчалину и позови его, 

Чтобъ онъ пришелъ меня пров-Ьдать. 

Уходишь къ себгь вь комнату. 



ЯВЛЕН1Е Х1У. 

ЛИЗ А — одна. 

Ну, люди въ зд-Ьшней сторон-Ы 

Она къ нему, а онъ ко мяЪ1 
А я?... Одна лишь я любви до смерти трушу... 
А какъ не полюбить буфетчика Петру шу! 



ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 
ЯВЛЕН1Е I. 

ЧАЦК1Й, потонъ СОФЬЯ. 
Ч А Ц К I б. 

Дождусь ея и вынужу признанье. 
Ето наконецъ ей мидъ? Молчалинъ? Скалозубъ? 
Молчалинъ прежде быль такъ глупъ!... 

Жалчайшее созданье! 
Ужъ развЬ поумн^лъ?... А тотъ — 
Хрипунъ, удавленнивъ, фаготъ, 
Созв^д1е маневровъ и мазурки! 
Судьба любви — играть ей вЬчно въ жиурви, 

.А МН\В.*. 

Софья входи/п 
Вы зд4сь? Я очень радъ, 
Я этого желалъ. 

СОФЬЯ — про себя, 
И очень невпопадъ! 

ч А ц к г й. 
Хонечио, не меня искали? 
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СОФЬЯ. 

я не искала васъ. 

Ч А Ц к I Й. 

Дознаться мн4 нельзя-ли, — 
Хоть и не кстати, нужды н^тъ, — 
Кого вы любите? 

СОФЬЯ. 

Ахъ, Боже мой! Весь св4тъ. 

ЧАЦК1Й. 

Кто бол^е вамъ милъ? 

СОФЬЯ. 

Есть мнопе, родные... 

ЧАЦК1Й. 

Вс* бол-Ье меня? 

СОФЬЯ. 

Иные! 

ЧАЦК1Й. 

И Я чего хочу, когда все рйшено! I.''' 

Мн^ въ петлю л']&зть, а ей смешно! 

СОФЬЯ. 

Хотите-ль знать вы истины два слова? 
МалМшая въ комъ странность чуть видна, 

Веселость ваша не скромна,—^ 
У васъ тотчасъ ужъ острота готова; 
А сами вы... 

ч А ц к I й. 
А самъ? не правда ли, см^пгонъ? 
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СОФЬЯ. 

Да, грозный взглядъ и р-Ьзюй тонъ — 
И этихъ въ васъ особенностей бездна... 
А надъ собой гроза куда не безподезна! 

ч А ц к I й. 
Я страненъ? а не страненъ кто-жъ? 
Тотъ, кто на всЪхъ глупцовъ похожъ — 
Молчали нъ, наприм'Ьръ? 

СОФЬЯ. 

При^1^ры мн^ не новы; 
Заметно, что вы желчь на псЬхъ излить готовы; 
А я, чтобъ не м-Ьшать, отсюда удалюсь. 

ч А ц к I й—удерживаетъ ее. 
Постойте-же! — Бъ сторону, 

Разъ въ жизна притворюсь. — Громко. 
Оставимте мы эти пренья. 
Передъ Молчалинынъ не правъ я, виноватъ. 
Быть можетъ, онъ не то, что три года назадъ. 

Есть на земл'6 так1я превращенья 
Правлешй, климатовъ, и нравовъ, и умовъ ^). 
И люди важные слыли за дураковъ, 
Иной по арши, другой плохимъ поэтомъ, 

1) Чацк1й предаринялъ загра1т<11ое путе1пеств1е, еще оставляя н 
родине отголоски обновлешя, произведеннаго въ обществ^^ наполеоне»"'''^ 
скиии войнами; возвратись, онъ долженъ былъ застать начало сумрач^'''^ 
наго пер1ода двадцатыхъ годозъ. Оттуда этотъ нанекъ на быстры 
пг т правлен1й, нравовъ и умовъ. 
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эой... боюсь назвать, но признано вс^^^ъ св^томъ, 
Особенно въ посл-Ьдихе года, 
Что стали умны хоть куда. 
Гскай въ Молчалан'Ь умъ бойк1й, гешй смЬлый, 

> есть ли въ немъ та страсть, то чувство, пылкость та, 

Чтобъ кромЬ васъ ему М1ръ ц1^лый 

Казался прахъ и суета? 

Чтобъ сердца каждое б1енье 

Любовью ускорялось къ вамъ? 
'объ мыслямъ были вс4мъ и вс4мъ его д-Ьламъ 

Душою — вы, вамъ угождепье? 
•Шъ это чувствую, сказать лишь не могу; 

> чтб теперь во мн4 кипитъ, волнуетъ, б'Ьситъ,\ , 
' пожелалъ-бы я и личному врагу!.., '' 

А онъ?... смолчитъ и голову пов'Ьситъ! 
>В[ечно, смйренъ, — всЬ таые не р-Ьзвы; 

Богъ знаетъ, въ немъ какая тайна скрыта; 
х^ знаетъ, за него что выдумали вы ^), 
^1мъ голова его вв']^къ не была набита! 
Быть можетъ, качествъ вашихъ тьму, 

Любуясь имъ, вы придали ему. 
• гр'Ьшенъ онъ нивъ^емъ, вы во сто разъ гр^шн-Ье... 
^ть, нЬтъ! Пускай уменъ, часъ отъ часу умн-Ье, 

> васъ онъ стбйтъ-ди? Ботъ вамъ одинъ вопросъ. 
'объ равнодушнее мнЬ понести утрату. 



^) Въ другихъ рукописяхъ иначе: 

Богъ знаетъ, за него что такъ вступились вы. 
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Какъ человеку вы, который съ вами взросъ, 

Какъ другу вашему, какъ брату, 

Мн4 дайте убедиться въ томъ! 
Потомъ 
Отъ сумасшеств1я могу я остеречься: 
Пущусь подал4е — простыть, охолодеть. 
Не думать о любви; тамъ буду я ум4ть. 
Теряясь по св^ту, забыться и развлечься!... 

с о Ф ь я — про себя. 
Вотъ нехотя съ ума свела! — Вслухъ. 
Что притворяться? 
Молчалинъ давеча могъ безъ руки остаться; 
Я живо въ немъ участье приняла; 
А вы, случась на эту пору. 
Не позаботились разсчесть. 
Что можно доброй быть ко вс4мъ и безъ разбору 
Но, можетъ, истина въ догадкахъ вашихъ есть, 
И горячо его беру я подъ защиту. 

Зач^мъ-же быть, скажу вамъ напрямикъ, 
Такъ невоздержну на языкъ? 
Въ презр^ньи къ людямъ тавъ нескрыту, 
Что и смирнейшему пощады н4тъ?... Чего! 
Случись кому назвать его — 
Градъ колкостей и шутокъ вашихъ грянетъ. 
Шутить, и в^къ шутить! какъ васъ на это станетъ? 

ч А ц к I й. 
Ахъ, Боже мой! Неужли я изъ тЪхъ, 
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Еоторыхъ ц^ль всей жизни — см^хъ? 
1н^ весело, когда см']^шныхъ встречаю, 
А чаще съ ними я скучаю. 

СОФЬЯ. 

)асно: это все относится къ другимъ. 

1олчалинъ вамъ наскучилъ бы едвали, 

Еогда-бъ сошлись короче съ нимъ. 

ЧЛЦК1Й — съ жаромъ. 
.мъ же вы его такъ коротко узнали? 

СОФЬЯ. 

Я не старалась. Богъ насъ свелъ. 
•рите, дружбу вс4хъ онъ въ дом* пр1обр4дъ. 

При батюшк'Ь три года служить; 

Тотъ часто безъ-толку сердитъ, — 
[ъ 6езмолв1емъ его обезоружить, 

Оть доброты души простить. 
И между прочимь 

Веселостей искать бы могь — 
^ть: оть старичковь не ступить за порогъ; 
Мы резвимся, хохочемь, — 

съ ними ц4лый день засядеть, — радъ не радь, 

Играеть... • 

ч А ц к I й. 
Ц-Ёлый день играетъ! 
Молчитъ, когда его бранять... — Въ сторону. 
Она его не уважаеть. 
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СОФЬЯ. 

Конечно, н4тъ въ немъ этого ума, 
Что ген1й для иныхъ, а для другихъ чума, 
Который скоръ, блестящъ и скоро опротивитъ. 
Который св'Ьтъ ругаетъ на повалъ, 
Чтобъ св4тъ о немъ хоть что-нибудь сказалъ... 
Да этак1й ли умъ семейство осчастливить? 

ЧАЦК1Й. 

Сатира иль мораль — смыслъ этого всего? — Въ сторону. 
Она не ставить вь грошъ его! 

СОФЬЯ. 

ЧудеснЬйшаго свойства 
Онь наконець: уступчивь, скроменъ, тихь; 

Вь лиц* ни т^Ьни безпокойства, 
И на душ^Ь проступковъ никакихь; 

Чужихь и вкривь, и вкось не рубить... 

Воть я за что его люблю! 

ч А ц к I й — въ сторону. 
Шалить! она его не любить! — Вслухъ. 
Докончить я вамь пособлю 
Молчалива изображенье. 
Но Скалозубь? Воть загляденье! 
За арм1ю стоить горой... 
И прямизною стана, 
Лицомь и голосомь — герой... . 

СОФЬЯ. 

Не моего романа. 
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ЧАЦК1Й. 

Не вашего? Кто-жъ разгадаетъ васъ? 

ЯВЛЕН1Е II. 

ЧАЦК1И, СОФЬЯ и ЛИЗА. 

ЛИЗ А — шопотомъ. 
Сударыня! за мной сейчасъ 
Къ вамъ Алексей Степанычъ будетъ. 

СОФЬЯ. 

ростите, — надобно идти мн* поскорей... 

ЧАЦК1Й. 

уда? 

СОФЬЯ. 

Еъ приБмахеру. 

Ч А Ц к I Й. 

Богъ еъ нимъ! 

СОФЬЯ. 

Щипцы иростудитъ. 

Ч АЦК1Й. 

усвай себ%... 

СОФЬЯ. 

Нельзя: ждемъ на вечеръ гостей. 

ч А ц к I й. 
эгъ съ вауи! остаюсь опять съ моей загадкой. 
днако, дайте мн-ё войти, хотя украд^^^о^^^ 
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Еъ вамъ въ комнату, на нЪсболько минутъ. 
Тамъ ст4ны, воздухъ — все прхятно; 
С!огр4ютъ, оживятъ, мнЪ отдохнуть дадутъ 
Воспоминатемъ о томъ, что невозвратно! 
Не засижусь; войду, всего минуты дв-Ь... 
Потомъ, подумайте: членъ англхйскаго клуба, 
Я тамъ дни ц^^лые пожертвую молв^ 
Про умъ Молчалива, про душу Скалозуба. 

Софья пожимаешь плечами, уходить 
къ себ'^ь и запирается; за нею Лиза. 

ЯВЛЕН1Е Ш. 

ЧАЦК1Й, потомъ МОЛЧАЛИНЪ. 
ЧАЦК1Й. 

Ахъ, Софья! Неужли Молчалинъ избранъ ей? 
А чЬмъ не мужъ? Ума въ немъ только мало; 

Но чтобъ им^ть д-Ьтей, 
Кому ума недоставало? 
Услужливъ, скромненьк1й, въ лиц* румянецъ есть... 

Молчалинъ входить. 
Вотъ онъ — ^на цыпочкахъ и не богатъ словами. 
Какого ворожбой умЬлъ къ ней въ сердце влезть? 

Обращается кь нему. 
Намъ, Алексей Степанычъ, съ вами 
Неудалось сказать двухъ словъ. 
Ну, образъ жизни вапгь каковъ? 
Безъ горя ныньче, безъ печали? 
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МОЛЧАЛИНЪ. 

По прежнему-съ. 

ЧАЦК1Й. 

А прежде какъ живали? 

МОЛЧАЛИВ ъ. 

День за день, — ныньче, какъ вчера. 

ч А ц к I й. 
Къ перу ОТЪ картъ, и къ картамъ отъ пера? 
^ положенный часъ приливамъ и отливамъ? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

( По м4р4 я трудовъ и силъ, 
Съ т^хъ поръ, какъ числюсь по архивамъ, 
Три награжденья получилъ. 

Ч А Ц к I Й. 

Взманили почести и знатность? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Нйтъ-съ, СВОЙ талантъ у вс4хъ. 

ЧАЦК1Й. 

у васъ? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Два-съ: 
Умудренность И аккуратность. 

ЧАЦК1Й. 

^удесн'Ьйппе два! И стоютъ нашихъ вс4хъ1 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Вамъ не дались чины? По служб* неусп4хъ? 
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Бажь тджжхждкь жы^ 



Ч А И ж 1 1. 

жодчхджжъ. 
Татьяна Юрьевна разска^чнвиа яте-то ^ 
Пзъ Петербурга воротаец 
Сь мннжстражж про важгг связь, 
Потожъ разрывь«.. 

Ч А Ц Б I Й. 

Ей почему забота? 

ЖО ЛЧАЛИНЪ. 

Татьяне Юрьевне? 

Ч А Ц к I Й. 

я сь вею не знакожъ. 

1) Сначала «Татьяна Днитревна». По св%д^пяVЬ г. Гаруеоп, Т7ТV 
им'к1ась въ виду «Ерайнг влательнаа въ то врем, ежжыпа н шеом-*^ 
поставленная личность, Прасвовья Юрьевна Бодогривова», два рт бн1-^ 
«ъ и оба раза ванивавшая по своижъ свявянъ шоожм 
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МОЛЧАЛИНЪ. 

Татьяной Юрьевной? 

Ч А Ц к I Й. 

Съ ней в'Ьбъ мы не встр'Ьчались. 
ыхалъ, что вздорная... 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Да ЭТО,. ПОЛНО, та ли-съ! 
рьяна Юрьевна!., известная... Притомъ, 
Чиновные и должностные — 
Вс4 ей друзья и вс4 родные! 
Татьян* Юрьевн* хоть разъ бы съ'Ьздить вамъ ^).. 

ч А ц к I й. 
На что-же? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Такъ... Частенько тамъ 
I покровительство находимъ, гд4 не мЬтимъ. \/ 



^) Отв'Ьтъ Молчалива въ настоящеЁ, окончательной редакщи слв.6^е 
^оначальнаго наброска, гд'1^ обрисована была ][']^тко и живо не 
ьана Юрьевна, а нужъ ея, очевидно списанный опять съ вакого- 
^дь оаред'1^леннаго оригинала. Вотъ этотъ набросокъ: 
Татьяна Дмитревна! Ёя И8В'1^стенъ домъ, 
Живетъ по старине и рождена въ боярств-Ь, 
Мужъ занимаетъ постъ изъ первыхъ въ государств']^, 
Любезенъ, лакомка до вкусныхъ блюдъ и винъ,' 
Съ женой въ ладу, по службе ею дышетъ, 
Она прикажетъ — онъ подпишетъ... 
Къ Татьяне Дмитревн']^ вы съ']Ьздите. 

РУССКАЯ ВВЕЛ ОТЕКА, — Т. V. ^^ 
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Ч А Ц к I Й. 

Я :Ьзжу Еъ женщинамъ, да только не за этимъ. 

МОЛЧ АЛИНЪ. 

Еакъ обходительна, добра, мила, проста! 

Балы даетъ нельзя богаче, 

Отъ Рождества и до поста, 

А л-Ьтомъ праздники на дач*. 
Ну, право, что бы вамъ въ Москв'Ь у насъ служить? 
И награжденья брать, и весело пожить! 

ч А ц к I й. 
Когда въ д-Ьлахъ — я отъ весел1й прячусь; 

Когда дурачиться — дурачусь; 
А см-Ьшивать два эти ремесла \ { 

Есть тьма искусниковъ, — я не изъ ихъ числа. V 

МОЛЧАЛИВ ъ. 

Простите. Впрочемъ, тутъ не вижу преступленья; 
Вотъ самъ вома вомичъ... Знакомъ вамъ онъ? 

ЧАЦК1Й. ц^ 

Ну, что-жъ? 

МОЛЧАЛИВ Ъ. 

При трехъ министрахъ былъ начальнивъ отд'1^енья, 

Изъ Петербурга къ намъ переведенъ... 

ч А ц в I й. 

Хорошъ! 

ПустМш1й челов']^къ изъ самыхъ безтолковыхъ! 

МОЛЧАЛИВ Ъ. 

'ожно? Слогъ его зд^^сь сгавятъ въ образецъ! 

1ЯБЫ? 
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ЧАЦВ1Й. 

я глупостей не чтецъ, \ 
А пуще образцовыхъ О- V 

МОЛЧАЛИНЪ. 

[•Ьтъ, мн4 такъ довелось съ прхятностью прочесть, 
[е сочинитель я... 

Ч А Ц к I Й. 

и по всему заметно. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

е см-Ью моего сужденья произнесть... 

Ч А Ц к I Й. 

Зач'Ьмъ же такъ секретно? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Въ мои л'Ьта не должно смЬть \ 
Свое суждеше им'Ьть. 

ч А ц к I й. 
Помилуйте, мы съ вами не ребяты! 
е1Ч^&мъ же мн-Ьтя чуж1я только святы? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

В^дь надобно-жъ зависать отъ другихъ. 

Ч А Ц к I Й. 

ач'бмъ же надобно? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Въ чинахъ мы небольшихъ. 



1) Эту насм-Ьшку относили къ сборнику большею частью бездарныхъ 
юизведешй, напечатанному подъ притязательнымъ^аглав1емъ: «Образ* 
»выя сочинен1я». 
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ЧАЦК1Й — почти громко. 
Съ такими чувствами, съ такой душою 
Любимъ!.. Обманщица, см'Ьялась надо мною! 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Вечеръ; вс^ двери настсжъ, кром*! двери въ спальню Софьи. Въ 
перспеЕтив^ открывается рядъ осв'Ьщснннкъ Еомнатъ. 

СЛУГИ суетятся\ одинъ изъ нихъ^ главный, говорить: 
Эй, Филька, вомка, ну, ловчМ! 
Столы для картъ, м-Ьлъ, щетокъ и св']^чей! 

Стучится кг Оофыь въ дверь. 
Скажите барышне скор-Ье, Лизавета: 
Наталья Дмитревна, и съ мужемъ; и къ крыльцу 
Еще подъехала карета. 

Расходятся; ост^гется одинъ ЧацкШ. 

ЯВЛЕШЕ V. 

ЧАЦК1Й и НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 
НАТАЛЬЯ ДМИ.ТР1ЕВНА 0« 

Не ошибаюсь ли? Онъ точно, по лицу... 
Ахъ, Александръ Андреичъ, вы ли? 

1) Въ прим-]Ьчательной галлере'1^ женскихъ характеровъ, обрисова^з 
ной авторомъ и обнимающей вс']Ь возрасты и положешя женпщнн 
обществ']^, начиная отъ княженъ Тугоуховскихъ до Хлёстовоб или 1р 
НИНОЙ, Наталья Дмитр1евна представляетъ важное звено; ато — Оофь 
а замужъ и, стремящаяся захватомъ власти надъ мужемъ о' 
прежнее подчиненное положен1е. 
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Ч А. Ц к I Й. 

Съ сомн4ньемъ смотрите отъ ногъ до головы; 
Неужто такъ меня три года изменили? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1БВНА. 

я полагала васъ далеко отъ Москвы. 
Давно ли? 

ЧАЦК1Й. 

Ныиьче лишь... 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Надолго? 

Ч А Ц в I Й. 

Какъ случится. 
Однако кто, смотря на васъ, не подивится! 
Полнее прежняго, похорошЬли страхъ; 

Моложе вы, св-^^^е стали; 
Огонь, румяяецъ, см-Ьхъ во всЬхъ чертахъ. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВН А. Ч 

я замужемъ. 

ЧАЦК1Й. 

Давно бы вы сказали. 

НАТАЛ^ЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Мой мужъ — прелестный мужъ; вотъ онъ сейчасъ войдетъ, 
Я познакомлю васъ, — хотите? 

Ч А Ц к I Й. 

Прошу. 



НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

И знаю напередъ, 
Еямъ понравится. Взгляните и судите. 

ч А ц к I й. 
в^рю, — онъ вамъ мужъ. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

О, н4тъ-съ1 не потому. 
Самъ по себ4, по нраву, по уму, 
Ллатонъ Михайлычъ мой единственный, бездонный! 

Теперь въ отставк*]^, былъ военный, 
И утверждаютъ вс*]^, кто только прежде зналъ. 
Что съ храбростью его, съ талантомъ, 
Когда бы службу продолжалъ, 
Конечно, былъ бы онъ московскимъ комендантомъ. 



ЯВЛЕН1Е VI. 

ЧАЦК1Й, НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА и ПЛАТОНЪ МИХ 

ЛОВИЧЪ 1). 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Вотъ МОЙ Платонъ Михайлычъ! 



') Въ лиц-Ь Горичева изображенъ старый пр1ятель и род' 
Грибоедова, Илья Ивановичъ Огаревъ (а не Обр-Ьзковъ, кар 
друг1е). Авторъ, по семейпымъ разсказамъ, самъ же пр1'1^хадъ 
и признался, что вставилъ его въ комед1ю. Горичевъ является 
Фанусовскаго общества единственной доброй и честной, хот 
личностью: синпапи автора не покидаютъ его, насм'1^шка 
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Ч А Ц К1Й. 

Ба! 
Другъ старки! Мы давно знакомы. — Вотъ судьба! 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Здорово, Чацк1й, братъ! 

ЧАЦК1Й. 

Платонъ любезный, славно! 
Похвальный листъ теб4: ведешь себя исправно! 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Какъ видишь, братъ: 
М0СК0ВСК1Й житель и женатъ. 

Ч А Ц к I Й. 

Забыть шумъ лагерный, товарипци и братья? 
Спокоенъ и л^^нивъ? 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Н'Ьтъ! Есть таки занятья: 
На флейт* я твержу дуэтъ 
А-мольный... 

Ч А Ц к I Й. 

Что твердилъ назадъ тому пять л^тъ? 
Ну, постоянный вкусъ въ мужьяхъ всего дороже! 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Братъ, женишься, тогда меня вспомянь: 
Отъ скуки будешь ты свистать одно и тоже. 



добродушная, а въ р']Ь8комъ отзыв^^ добряка о Загор-Ьдконъ (явл. IX) 
показано, что онъ понихаетъ темныя стороны своего общества и только 
таить въ себ^ негодовая1е. 
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ЧАЦК1Й. 

Отъ скуки? Какъ? Ужъ ты ей платишь дань? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Платонъ Михайлычъ мой къ занятьямъ склоненъ р 

нымъ, 
Которыхъ н4тъ теперь: къ ученьямъ и смотрамъ, 
Къ манежу... Иногда скучаетъ по утрамъ. 

ЧАЦК1Й. 

А кто, любезный другъ, вэлить тебЬ быть празднымъ 
Въ полкъ!.. эскадронъ дадутъ. Ты оберъ ]^ли пггабъ? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Платонъ Михайлычъ мой здоровьемъ очень слабь. 

ЧАЦК1Й. 

Здоровьемъ слабъ? Давно-ли? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Все рев>1атизмъ, и головныя боли. 

Ч АЦК1Й. 

Движенья бол'&е. Въ деревню, въ теплый край! 
Будь чаще на кон4. Деревня л4гомъ рай! 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ВВНА. 

Платонъ Михайлычъ городъ любить, 
Москву; за что въ глуши онъ пни свои погуб итъ? 

Ч А Ц к ] Й. 

Москву и городъ!... Ты чудакъ! 
4 помнишь прежнее?.. 
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ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧЪ. 

Да, брать, теперь не такъ!.. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Ахъ, мой дружочекъ, 
Зд4сь такъ св-Ьжо, что мочи н^тъ! 
I распахнулся весь и разстегнулъ жилетъГ 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

шерь, брать, я не тотъ!.. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Послушайся разочекъ, 
Мой милый, застегнись СЕор']^й. 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ ъ — ровнодушно. 
-Йчась... 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Да ОТОЙДИ подальше отъ дверей: 
Сквозной тамь в-Ьтеръ дуеть сзади. 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

-перь, брать, я не тотъ! . 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Мой ангелъ, Бога ради, 
Отъ двери дальше отойди! 

ПЛАТОНЪ михАЙловичь — поднимая 

глаза къ небу. 
Ахъ, матушка! 

ч А ц к 1 й. 
Ну, Богъ тебя суди! 
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Ужъ тотао сталъ не тотъ въ короткое ты время. 

Не въ третьемъ ли году, въ конц*, 
Въ полку тебя я зналъ?.. Лишь утро — ногу въ стремя 

И носишься на борзомъ жеребце; 
Осенн1Й в4теръ дуй хоть спереди, хоть съ тыла. 

плАтонъ михАйловичъ — вздыхоетъ. 
Эхъ, братецъ! Славное тогда житье-то было. 

ЯВЛЕН1Е УП. 

Т4 жеиКНЯЗЬ и КНЯГИНЯ ТУ Г0УХ0ВСК1Е съ шестью дочерьми »). 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВН А ШОНеНЬКШП 

голоскомь. 
Князь Петръ Ильичъ! княгиня! Боже мой! 
Княжна Зизи, Мими! Громкгя лобызангя; потомъ уса- 

живаются и осматриваютъ одна 
другую съ головы до ногъ. 

1 ~Я К Н я Ж НА* 

Какой фасонъ прекрасный! 

2-Я КНЯЖНА. 

Кашя складочки! 

1) Несмотра на распространенное жа^тг, что въ сень% Тугоух<ю- 
скихъ выведено и осм']»яно допотопное семейство князей Шаховсвнхь, 
это Положительно нев^^рно. На похвалы сестры, удивлявшейся в^Ьрносп 
и8ображен1я этихъ портретовъ, Грибо^довъ отв'Ьчалъ, что Шахоккнхь 
никогда не видалъ и не знаетъ. Это— новое доказательство, до кажо! 
степени приходится быть осторожнымъ при оттадыван1И оригинаняъ 
*^ствующихъ лицъ въ комед1И, 
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1-я КНЯЖНА. 

Обшито фалбарой. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Н*тъ, еслнбъ вид4ли мой тюрлюрлю атласный ^)! 

о "л К Н Я Ж НА* 

Какой эпгарпъ сои$1п мн'Ь лодарилъ! 

4-я КНЯЖНА. 

Ахъ, да — барежевый! 

О'Я к Н я ж Н А* 

Ахъ, прелесть! 

6-я КНЯЖНА. 

Ахъ, какъ милъ! 
княгиня. 
Тех! Кто это въ углу — вошли мы — поклонился? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Пр14зж1Й, Чацк1Й. 

КНЯГИНЯ. 

От-став-ной? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Да, путешествовалъ, недавно воротился. 

княгиня. 
и хо-ло-стой? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1БВНА. 

Да, не женатъ. 



1) Атласная «антилья. 
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княгиня. 
Князь! князь! Сюда! — жив-Ье! 

князь — обращаешь кг ней слу' 
ховую трубу. 



О! хмъ! 



княгиня. 
Къ намъ на вечеръ, въ четвергъ, проси свор'бе 
Натальи Дмитревн(1 знакомаго: вонъ онъ. 

князь. 
И! хмъ! Отправляется, вьется около Чацком 
и покашливаешь. 

княгиня. 
Вотъ то-то, д*тки: 
Имъ балъ, а батюшка таскайся на поклонъ. 
Танцовщики ужасно стали р'Ьдки!... 
Онъ камеръ-юнкеръ? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Н'Ьтъ. 

княгиня. 

Богатъ? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

О, Н'Ьтъ! 

к н я г и н я — громко^ что есть мочи. 
Князь! Князь! Назадъ! 
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ЯВЛЕН1Е УШ. 

Т4 же и графини ХРЮМИНЫ: БАБУШКА и ВНУЧКА. 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

АЬ, §гапй' татап! Ну, кто такъ рано ирх^зжаегь? 

Мы первыя. — Пропадаешь въ боковую комнату, 

княгиня. 
Вотъ насъ честитъ! 
Вотъ первая — а насъ за никого считаетъ! 
Зла: въ д-Ьвкахъ ц'Ьлый в-Ькъ; ужъ Богъ ее проститъ! 

ГРАФИН я-в н у ч к А — вернувшись^ на- 
правляешь на Чацкаю 
двойной лорнетъ. 
Мсьё Чацый! Вы въ Москв-Ь? Какъ были, все так1е? 

ч А ц к I й. 
На что меняться мн-Ь? 

ГРАФИН я-в Н у Ч к А. 

Вернулись холостые? 

ЧАЦК1Й. 

На комъ жениться мн*]^? 

ГРАФИ НЯ-ВНУ ЧКА. 

Въ чужихъ краяхъ на комъ? 
01 нашихъ тьма, безъ лальнихъ справокъ, 
Тамъ женятся и насъ дарятъ родствомъ 
Съ искусницами модныхъ лавокъ. 
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Ч А Ц к I Й. 

Несчастные! Должны упреки несть 
От^ подражательнццъ модисткамъ, 
За то, что сж'Ьли предночесть 
Оригиналы сиискамъ. 

ЯВЛЕШЕ IX. 

Т* же и мноасество гостей. Между проанмъ ЗАГОРЬЦКГН »), Муж- 
чины являются, шарБаютъ, отходатъ въ сторону, кочуютъ изъ ком* 
наты въ Еомнату и проч. СОФЬЯ выходятъ изъ своей Еомнатн. Бс& 

къ ией на встр'1&чу. 

ГРАФИЯЯ-ВНУ ЧКА. 

ЕЬ, Ъоп 801г1 уоиз У011а! зата13 1гор (ИНдеп^е! 
Уоиз поиз йоппег ^ощоигз 1е р1а181г йе Гаиеп1е! 

.ЗАгоръцк1й — Софыь. 
На завтрашн1й спектакль им:Ьете билетъ? 

СОФЬЯ. 

Н*тъ! 

ЗАГОРФЦКХЙ. 

Позвольте вамъ вручить. Напрасно бы кто взялся 
Другой вамъ услужить; за то 

1) Для опред1^лен1я оригинала 'Загор'Ьцкаго существуетъ бод^ 
разнообразныхъ предположен1й, ч']^хъ отнозительно другихъ д^йствую- 
щихъ. Явный признакъ, что сорременное общество изобиловало темными 

юстями въ этомъ род'Ь. Съ наибольшимъ правдоподобхемъ до сихъ 
указывали на Аре. Барт— ва. 
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Куда я не видалсл? 

Въ контору — все взято; 
Къ директору — онъ мн* прхятель — 
Съ зарей, въ шестомъ часу, — и кстати-ль? 
Ужъ съ вечера никто достать не могъ! 

Къ тому, къ сему, — вс4хъ сбилъ я съ ногъ. 
И этотъ, наконецъ, похитилъ уже силой 
У одного... старикъ онъ хилый, 
Мн* другъ, изв'Ьстный домос4дъ: 
Пусть дома посидитъ въ поко*]^! 

СОФЬЯ. 

Благодарю васъ за билетъ, 
А за старанье — вдвое. 

Являются еще кое-какге; между т'>ьмъ За- 
^ ъоргьцкш отходшпъ къ муэючинамъ. 

ЗАГ0РВЦК1Й. 

Платонъ Михайлычъ!... 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Прочь! 
Поди ты къ женщинамъ, лги имъ и ихъ морочь. 
Я правду о тебЬ пораз скажу такую, 
Что хуже всякой лжи. — Чацкому. 

Вотъ, братъ, рекомендую: 
Какъ этавихъ людей учтивее зовугъ, 
Н'ЬжнЬе? Челов'Ькъ онъ свЬтскхй, 
Отъявленный мошенникъ, плутъ, 
Антонъ Антонычъ Загор'Ьцк1й. 
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На дняхъ онъ банЕъ по-шулерсЕи сорвалъ, 
Смигнулся съ шулеромъ такимъ-же записнымъ, 

И обыгралъ меня. Богъ съ нииъ! 
Вчера укралъ билетъ, а слышалъ, каБЪ совралъ? 
При немъ остерегись: переносить гораздъ! 

И въ карты не садись: продастъ! 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Оригиналъ! брюзгливъ, а безъ малейшей злобы. 

ч А ц к I й. 
И оскорбляться вамъ смешно бы. 
Окром'Ь честности есть множество отрадъ: 
Ругаютъ зд4сь, а тамъ благодарятъ. 

ПЛАТОНЪ МИ'ХАЙЛОВИЧЪ. 

Охъ, н'Ьтъ, братецъ! У насъ ругаютъ 
Везд4, а всюду принимаютъ. Заюргьцкгй мгыиается 

въ толпгь. 

ЯВЛЕШЕ X. 

Т* же и ХЛЕСТОВА О- 

ХЛЕСТОВ А — Софыь, 

Легко-ли въ шестьдесятъ пять л'Ьтъ 
Тащиться мн'Ь къ теб'Ь, племянница!... Мученье! 

1) Большею частью въ Хлёстовой угадываютъ изв'Ьстную законода- 
тельницу большого св-Ёта, Офросимову, которая была выведена уже въ 
одной Н8ъ комед1й гр. Растопчина, а въ наши дни въ «Войн^ и Мир^^», 
гр. Л. Толстого. По другимъ св'Ьд'Ьнхямъ, Хлёстова — это портретъ теткн 
"бо'Ьдова, дочь которой будто-бы изображена въ лиц'Ь Натальи 
)1евны. 
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Часъ битый 4хала съ Покровки — силы н4тъ! 
Ночь — св4та преставленъе! 
Отъ скуки я взяла съ собой 
Арапку-д'Ьвку, да собачку. 
Вели ихъ накормить ужо, дружочекъ мой, 

Отъ ужина сошли подачку. 
Княгиня, здравствуйте. Садится. 

Ну, Ск)фьюп1ка, мой другъ, 
Какая у меня арапка для услугъ! 
Курчавая! Горбомъ лопатки! 
Сердитая! Вс4 кошачьи ухватки! 

Да какъ черна! Да какъ страшна! 
В4дь создалъ же Господь такое племя, 
Чортъ суш;1й! Въ д-Ьвичьей она... 
Позвать ли? 

.СОФЬЯ. 

Н4тъ-съ, въ другое время. 

ХЛЕСТОВ А. 

Представь, ихъ какъ зверей выводятъ на показъ. 
Я слышала... тамъ... городъ есть турецкШ... 
А знаешь ли, кто мн* припасъ? 
Антонъ Антонычъ Загор*Ьцк1й. Онъ выставляется 

впередъ 
Лгунишка онъ, картёжникъ, воръ. Заюргьцкгй ис- 
чезаешь. 
Я отъ нехч) было и двери на запоръ. 
Да мастеръ услужить: мнЪ и сестр'б Прасковье 
Двоихъ арапченковъ на ярмарк'Ь досталъ; 

ТУССХАЯ ВИВЛЮТЕКА, — Т. V. ^^ 
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Купилъ, онъ, говорить, — чай въ карты сплутовалъ; 
А мн* подарочекъ: дай Богъ ему здоровье! 

ч А ц к I й — сь хохотомъ Платону 

Михайловичу. 

Не поздоровится отъ этакихъ похвалъ! 

И Загор'Ьцв1й самъ не выдержалъ, пропалъ. 

« 

ХЛЕСТОВ А. 

Кто этотъ весельчакъ? Изъ звашя какого? 

СОФЬЯ. 

Вотъ этотъ? Чацшй. 

ХЛЕСТОВ А. 

Ну, а что нашелъ см-Ьшного? 
Чему онъ радъ? Какой тутъ смЬхъ? 
Надъ старостью смЬяться грЬхъ. 
Я помню, ты дитёй съ нимъ часто танцевала, 
Я за уши его дирала, — только мало! 

Указывая на Платона Михайловича^ 
сидягцаго къ ней спиной, 
А это что за чучело? Скажи, кто онъ ^)? 



1) Этотъ и сл'&дующ!е 45 стиховъ впервые появились въ печати 
лишь въ издан1И г. Гарусова; ни въ одной рукописи до сихъ поръ игь 
не находили. Они рисуютъ съ большей подробностью сварливость, вдо- 
слов1е и пересуды Хлёстовой, но и сильно заиедляютъ Д'Ьйств1е безъ 
всякой пользы ДЛЯ его ра8вит1я, а потому в'Ьроатно и были устранены 
еамЕмъ авторомъ. 
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СОФЬЯ. 

Натальи Дмитрхевны му^жъ, Платонъ Михайлычъ. 

Платонъ Ммхайловичъ оборачивается 
и кланяется, 

ХЛЕСТОВ А. 

А1 Знаю. — Здравствуйте! Супруга 
Ужъ в'Ьрио зд'Ьсь: вы неразлучные два друга. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВН к—подходя. 
Я кланялась, вы не всмотр'Ьлнсь. Цтьлуются. 

ХЛЕСТОВ А. 

Не мудрено, глаза подъ старость пригляделись. 

Наталья Дмитргевна отходить. 
Ну, вотъ такъ парочка! По чести загляденье! 

Увидя двухъ княэюенъ проходящихъ. 
Ахъ! Боже моё! Племянница, гляди, 
Какъ у второй княжны измято назади... 
Какъ выемка низка! — Ну, право, омерзенье! 
Ахъ, какъ растрепана она, 

Какъ будто дома и одна. Мимо проходятъ дру' 

ггя двгь княжны. 
У всЬхъ запачканы, измяты шемизетки. Увидя княгиню^ 

ей громко. 
Княгиня! Какъ прекрасны ваши д^тки! 
Невесты, милы всЪ, хоть разомъ подъ в^недъ. 

к н я г и н я — въ сторону^ съ досадою. 
Стара, в4къ зла! Вслухъ. 
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Растутъ. — О, мой Творецъ! 
Давно ли я сама... 

ХЛЕСТОВ А — перебирая. 
Мы вм']^ст^ съ вами 
Къ в-Ьицу шли... 

к н я г и н я — прерывая ее. 
Полноте! Ребенкомъ я была. 

ХЛЕСТОВ А — Софыь. 
Прим'Ьтно МОЛОДИТСЯ. ' Княтнгь. 

Можегъ, съ нами 
Вы завтра? Насъ Татьяна Юрьевна звала? 

княгиня. 
И насъ звала; мы вм4ст'Ь будемъ. 
Князь, князь! Отм4ть! — ^Мы, правда, не забудемъ. 

Отходить къ гостямъш 

ХЛЕСТОВ А — указывая Софыь 

на Скалозуба. 
А это кто стоить тамъ у колонны? Оофья^ не дослыгиавъ^ 

отходить кь гостямь. 
Кашя ныньче стали моды, 
Конецъ вЬкамъ! — Каа1я талш! — Уроды! 
Ну, что за галстуки! Какъ — словно хомуты. 

Увидя графиню-бабушку. 
Ну, вотъ какой чепецъ напялила огромный, 
Смотри-ка, Сонюшка... Племянница! Гд-Ь ты? 

Софья подходить. 
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Взгляни, Еакъ стянута, въ чемъ держится душа! 
Глуха, беззубая, ряба, не хороша... 
Давно бы ей пора въ могилу... 
А балъ, тавъ в^рно въ первыхъ здЪсь. 

Увидгьвъ графиню-внучку. 
А внучка... Что за срамъ! Тьфу!.. Вся въ прор'Ьзь! 
Чуть-чуть не голая... Гляд4ть-то не подъ силу. 

Обгь графини подходятъ и кланяются. 
Графиня милая, мой другъ! Давненько съ вами 
Въ пикетъ, въ имперхалъ мы не играли. Съ нами... 
Ахъ! кажется, за мной есть маленьк1Й должокъ? 
Такъ съ княземъ въ-полъ вы, какъ придется, 
А посл4 какъ-нибудь сочтется. Цгьлуешъ 

графиню-внучку. 
Садись, мой миленьшй дружокъ! 
Какъ ты мила! 

Какъ расцвела! Графингь-бабугикгь. 
Графиня, другъ мой! Какъ я рада, 
Что вижу васъ, божусь... не вспомнюсь... безъ души... 

Живу въ такой глуши, 
Друзей увид'Ьть — вся отрада. 

ЯВЛЕШЕ XI. 

Т-Ь жеи ФАМУСОВЪ. 

ФАМУСОвъ — громогласно. 
Ждемъ князь-Петра мы Ильича, 
А князь ужъ зд-Ьсь!— а я забился тамъ въ портретной. 
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Гд4 Скалозубъ Серг4й СерНЬичъ? а? 
Н'Ьтъ? Кажется, что н4тъ! — Онъ челов^въ занятный — 
СергЬй Серг4ичъ Скалозубъ! 

ХЛЕСТОВ А. 

Творецъ иой! оглушилх: звончЪе всяеихъ трубъ! 

ЯВЛЕШЕ XII. 

Т4 же и СКАЛОЗУБЪ, потомъ МОЛЧАЛИНЪ. . 

ФАМУСОВ Ъ. 

Сергий Серг*ичъ, запоздали! 
А мы васъ ждали, ждали, ждали. Подводить его 

къ Хлёстовой. 
Моя невестушка, которой ужъ давно 
Объ васъ говорено, 

ХЛЕСТОВ А — сидя. 
Вы прежде были зд4сь... въ полку... въ томъ... грена- 

дерскомъ? 

СКАЛОЗУБ Ъ — б(1С0МЪ. 

Въ Его Величества, хотите вы сказать, 
Новоземлянскомъ мушкатерскомъ? 

ХЛЕСТОВ А. 

Не мастерица я полки-то различать. 

СКАЛОЗУБЪ. 

А форменныя есть отлички: 
Въ мундирахъ выпушки, погончики, петлички. 
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ФАМУСОВ ъ — Скалозубу. 
Пойдемъ-те, батюшка, тамъ васъ я насмешу: 
Курьёзный вистъ у насъ. За пами, внязь! прошу! 

Тло и князя уводитъ съ собою, 

ХЛЕСТОВ А — Оофыь. 
Ухъ! Я точнехонько избавилась отъ петли. 
В-Ьдь полоумный твой отецъ: 
Дался ему трехъ саженъ удалецъ, 
Знакомить, не спросясь, пр1ятно-ли намъ, н^тъ-ли! 

молчАЛИН ъ — подаешь ей карту. 
Я вашу парт1Ю составилъ: мосьё Кокъ, 
вома бомичъ и я. 

ХЛЕСТОВ А — встаешь. 
Спасибо, мой дружокъ! 

МОЛЧАЛИН ъ. 

Вашъ шпицъ — прелестный шпицъ! Не бол4е наперстка! 
Я гладилъ все его: какъ шелковая — шерстка! 

ХЛЕСТОВ А. 

Спасибо, МОЙ родной! Уходить; за ней Молчалинь и 

многге друые. 

ЯВЛЕН1Е XIII. 

ЧАЦБ1Й, СОФЬЯ и н^СЕОлько постороннихъ лицъ, Еоторыя въ 

продолжеше сцены расходятся. 

Ч А Ц К I Й. 

Ну, тучу разогналъ... 
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СОФЬЯ. 

Нельзя-ль не прололжать! 

Ч А Д к I Й. 

Ч'Ьмъ васъ я напугалъ? 
За то, что онъ смягчилъ разгн'Ьванную гостью, 
Хот^лъ я похвалить. 

СОФЬЯ. 

А кончили бы злостью! 

Ч А Ц к I Й. 

Сказать вамъ, чтб я думалъ? Вотъ: 

Старушки вс4 народъ сердитый. 
Не худо, чтобъ при нихъ услужникъ знаменитый 

Тутъ былъ, какъ громовой отводъ. 
Молчалинъ! — Кто другой все мирно такъ уладить? 

Тамъ моську во время погладить, 

Тутъ въ-пору карточку вотретъ. 

Въ немъ Загор4цк1й не умретъ! 
Вы давеча его мн4 исчисляли свойства, 

Но мнопя забыли — ^да ^)! Уходитъ, 



^) За этикъ стихомъ первоначально стояло: 

Чего не ожидать при этомъ нрав'1^ кроткомъ, 
При СВОЙСТВ'^ угождать плеиянницаиъ и тетканъ! 
Чацшй прибавлялъ зат'Ькъ Софь'Ь на ухо: 

о, давишнее ваиъ такъ даромъ не про&детъ! 
Поэтому, въ 4-иъ акт^ (по первоначальной редакщи), Софья объяс- 
няла себ'Ь внезапное появление Чацкаго въ швейцарской именно ис- 
полнешемъ этой угрозы. Оба м-Ьста, придававшгя особый оттЬнокъ 



ГОРЕ ОТЪ УМА. [169 



ЯВЛЕН1Е XIV. 

СОФЬЯ, иотомъ ГООПОДИНЪ N. 

СОФЬЯ — про себя. 
Ахъ! этотъ челов'Ькъ всегда 
Причиной мн^ ужаснаго разстройства! 
Унизить радъ, кольнуть, — завистливъ, гордъ и золъ1 

господинъ N. — подходить. 
Вы въ размыптленьи? 

СОФЬ д, 

Объ Чацкомъ. 

господинъ N. 
Кавъ его нашли по возвращеньи? 

СОФ ь я. 

Овъ не въ своеиъ ум^. 

господинъ N. 

Ужель съ ума сошелъ? 
с о Ф ь я — помолчавши. 
Не то, чтобы совсЬмъ... 

господинъ N. 

Однако есть прим'Ьты? 

с о Ф ь я — смотришь на него при- 
стально, 
Мн^ кажется... 



настроешю Чацкаго въ посл'Ьднцхъ двухъ актахъ, были уничтожены, 
кавъ действительно не согласный съ основными чертами характера 
героя пьесы. 
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ГОСПОДИНЪ N. 

Кавъ можно, въ эти лЪта! 

СОФЬЯ. 

Какъ быть! — Въ сторону. 
Готовъ онъ в-Ьрить! 
А, Чацк1й1.. любите вы вс*хъ въ шуты рядить, 
Вы никого не любите щадить, . 
Такъ не угодно ль на себ-Ь примерить. Уа>одит'^ 

ЯВЛЕШЕ XV. 

ГОСПОДИНЪ к., потомъ ГОСПОДИНЪ В. 
ГОСПОДИНЪ N. 

Съ ума сошелъ!... Ей кажется? Вотъ — ^на! 
Не даромъ, стало быть... съ чего бъ взяла она! 
Ты слышалъР 

ГОСПОДИНЪ ъ. 

Что? 

ГОСПОДИНЪ N. 

Объ Чацкомъ? 

ГОСПОДИНЪ в. 

Что такое? 

ГОСПОДИНЪ N. 

Съ ума сошелъ! 

ГОСПОДИНЪ в. 

Пустое! 



горв отъ УМА. [171 

ГОСПОДИНЪ N. 

е я сказалъ, друпе говорятъ. 

ГОСПОДИНЪ в. 

А ты разславить это радъ? 

г осподинъ N. 
ойду, осведомлюсь; чай, кто-нибудь да знаетъ. Уходить, 

ЯВЛЕШЕ ХУ1. 

ГОСПОДИНЪ в., потомъ ЗАГ0РФЦК1Й. 
ГОСПОДИНЪ в. 

В4рь болтуну! 
слышитъ вздоръ и тотчасъ повторяетъ! 
Ты знаешь-ли объ Чацкомъ? 

ЗАГ0РФЦБ1Ё. 

Ну? 

ГОСПОДИНЪ ъ. 

Съ ума сошелъ. 

ЗАГОР-ВЦЕХЙ*. 

А, зпаю, помню, слышалъ. 
Какъ мн^ не знать? Прим']^рный случай вышелъ, 
го въ безумные упряталъ дядя-плутъ... 
хватили, въ желтый домъ, и на ц^пь посадили. 

го сподинъ в. 
омилуй! Онъ сейчасъ зд4сь въ комнат4 былъ, тутъ. 
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3 АГ0РФЦБ1Й. 

Тавъ съ ц'ЬпЕ, стало быть, спустили. 

господинъ ь. 
Ну, милый другъ, съ тобой не надобно газетъ! 

Пойду-ка я, расправлю крылья, 
У всЬхъ повыспрошу. Однако, чуръ, секреть! Отходгтп 

ЯВЛЕН1Е ХУП. 

ЗАГОР^ЦКХЙ, потомъ ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 
ЗАГОР'ВЦКХЙ. 

Который Чацк1й тутъ? Изв']Ьстная фаиилья: 
Съ какимъ-то Чацки^ъ я когда-то былъ знакомь. 
Вы слышали объ немъ? 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

Объ комъ? 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Объ Чацкомъ; онъ сейчасъ зд']Ьсь въ комнате былъ. 

ГРАФИНЯ- ВНУЧКА. 

Знаю. 

Я говорила съ ниа1ъ. 

ЗАГОР'ВЦКХЙ. 

Такъ я васъ поздравляю: 
Онъ сумасшедппй. 

ГРАФИПЯ-ВНУ Ч КА. 

Что? 
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ЗАГ0РВЦК1Й. 

Да, онъ сошелъ съ ума! 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

Представьте! Я заметила сама! 
Г хоть пари держать, — со мной въ одно вы слово- 



ЯВЛЕН1Е ХУП1. 

Т4 же и ГРАФИНЯ-БАВУШКА. 
ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

Ахъ, дгапй'татап! Вотъ чудеса! Вотъ ново! 

Вы не слыхали зд'Ьшнихъ б^дъ? 
Послушайте! Вотъ прелести, вотъ мило! 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Мой другъ, мн4 уши заложило ^). 
Скажи погромче. 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

Время н4тъ. Указываешь на Заго- 

ргьцкаго. 
11 уоиз йхга 1ои1е ГЫвЫге. 
ойду, спрошу. Уходить. 



1) Въ в^которыхъ И8дан!яхъ и рукописахъ повсюду въ р^чахъ 
е1фияи-бабушки оти^ченъ ея старческ1й выговоръ, искажаемый шам- 
шьенъ, напр.: «ной тругъ, мн'Ьуши салошило» и т. п. 
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ЯВЛЕН1Е XIX. 

ЗАГОРЪЦКХЙ и ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 
ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Что? Что? Ужъ н4тъ-ли здЬсь пожар 

ЗАГ0РФЦБ1Й. 

Н4тъ1 Чацшй произвелъ всю эту кутерьму. 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Какъ? Чацкаго кто свелъ въ тюрьму? 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Въ горахъ былъ раненъ въ лобъ, 
Сошелъ съ ума отъ раны. 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Что? къ фармазонамъ въ клобъ? 
Пошелъ онъ въ басурманы? 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Ее не вразумишь! Уходишь. 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Антонъ Аетонычъ! Ахъ1 
И онъ бЪжитъ! Ъ(А въ страх^^, въ-поныхахъ... 
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ЯВЛЕН1Е XX. 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА и КНЯЗЬ ТУГ0УХ0ВСК1Й. 
ГРАФИНЯ-БАБУ Ш К А . 

Князь! князь! Охъ, этотъ князь!— по баламъ, самъ чуть 

дышетъ. 
Князь! слишали? 

князь. 
А? хмъ? 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Онъ ничего не слышитъ! 
Хоть, мошетъ, вид']^ли: зд'бсь полицяе&стеръ былъ? 

князь. 
Э? хмъ? 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Въ тюрьму-то, КНЯЗЬ, КТО Чацкаго схватилъ? 

князь, 
и? хмъ? 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Тесакъ ему, да ранецъ! 
Въ солдаты!— шутка ли? ПеремЬнилъ законъ! 

князь. 
У? хмъ! 

ГРАФИНЯ-БАБУШКА. 

Да! въ басурманахъ онъ! 
Ахъ, окаянный волтерьянецъ! 
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Что? а? Глухъ, мой отецъ! Достаньте свой рожокъ. 
Охъ, глухота большой поровъ! 



ЯВЛЕН1Е XXI. 

Т* же и ХЛЕСТОВА, СОФЬЯ, МОЛЧАЛИНЪ, ПЛАТОНЪ М: 

ХАЙЛОВИЧЪ, НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА, ГРАФИНЯ-ВНУЧК 

КНЯГИНЯ съ дочерьми, ЗАГ0РФЦК1Й, СКАЛОЗУБЪ, потомъ Ф^ 

МУСОВЪ и мнопе друие. 

ХЛЕСТОВА. 

Съ ума сошелъ? Брошу покорно! 
Да невзначай! Да вакъ проворно! 
Ты, Софья, слышала? 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Кто первый разгласилъ? 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1БВНА. 

Ахъ, другъ мой, всЬ. 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ Ъ. 

Ну, вс4, такъ веришь поневолй; 
А мн^ сомнительно. 

ФАМУСОВ ъ — входитъ. 
О комъ? О Чацкомъ, что ли? 
Чего сомнительно? я первый, я открылъ. : 

Давно дивлюсь я, кавъ никто его не свяжетъ! 
Попробуй о властдхъ — и нё-в4сть что наскажетъ! 
Чуть низко поклонись^ согнись-ка кто кольцомъ, 
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Хоть предъ ионарш1имъ лицомъ, 
Такъ назоветъ онъ подлецомъ!.. 

ХЛЕСТОВ А. 

Туда же изъ см']&шливыхъ: 
азала что-то я, — онъ началъ хохотать. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Е*]^ отсов']^товалъ въ Москве служить въ архивахъ 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

ня модисткою изволилъ величать! 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

мужу моему совЬтъ далъ жить въ деревн4! 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

шумный по всему! 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА. 

я вид'Ьла изъ глазъ. 

ФАМУСОВ Ъ. 

матери пошелъ, по Анн4 Алекс-Ьви-Ь: 
соЁница съ ума сходила восемь разъ. 

ХЛЕСТОВ А. 

свЪт']^ дивныя бываютъ приключенья! 

Въ его л4та съ ума спрыгнулъ! 
к, пилъ не по л'Ьтамъ? 

княгиня. 
О, в4рно1.. 

ТУССЕАЯ ВИВЛЮТЕКА. Т. V. ^^ 
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ГРАФИН Я-ВНУЧК А. 

Безъ сомненья! 

. ХЛЕСТОВ А. 

Шаа1панское стаканами тянулъ. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Бутылками-съ, и пребольшими. 

ЗАГ0РВЦК1Й — съ жаромъ. 
Н-бть-съ, бочками сороковыми! 

ФАМУСОВЪ. 

Ну, вотъ! великая бЬда, 

Что выпьетъ лишнее мужчина! 
Ученье — вотъ чума; ученость— вотъ причина, ^ , 

Что ныньче пуп1;е, чЬмъ когда, 
Безумныхъ развелось людей, и д*лъ, и мн-Ьшй. 

ХЛЕСТОВ А. 

и впрямь съ ума сойдешь отъ этихъ отъ однихъ 
Отъ пансюновъ, школъ, лицеевъ... ка^къ бишь ихъ? 
Да... отъ ланкарточныхъ взаимныхъ обучен1й ^). 

княгиня. 
НЬтъ, въ Петербурге институтъ 
Пе-да-го-гичесшй — такъ, кажется, зовутъ? 
^ Тамъ упражняются въ расколахъ и въ безв4рьи ^) 

^) Ланкастерскимъ школамъ взаимнаго обучешя, вначал'Ь покровнтелъ- 
ствуеиымъ властями, приписывали посл'Ь главную вину даже въ бунтЪ 
Семеповскаго полка. 

2) Отголоски только-что миновавшей истор1'и профессоровъ Арсеньева, 
Раупаха, Германа и Галича, которыхъ реакщонная парт!я пресл-Ьдовала 
тогда за мнимый атеизмъ и вольнодумство. 
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Профессоре! У нихъ учился нашъ родня, 
И вышедъ, — хоть сейчасъ въ аптеку, въ подмастерьи! 
Отъ женщинъ б^^гаетъ, и даже отъ меня! 
Чиновъ не хочетъ знаФ1Е>! Онъ химнвъ, онъ ботанивъ — 
Князь ведоръ, мой племянннвъ О* 

СКАЛОЗУБ Ъ. 

я васъ обрадую: всеобщая молва, 
Что есть проевтъ на счетъ лицеевъ, школъ, гимназ1й: 
Тамъ будутъ лишь учить по нашему: разъ, два — 
А книги сохранять такь, для большихъ 0Еаз1й. 

Пусть ихъ лежать себ^ вь пыли! 
Оть нихь лишь злу намъ можно научиться. 

Пускай вь нихь тоть и копошится, 

Ни денегъ у кого н'Ьть, ни земли. 

ФАМУСОВ ь. 

Сергей Серг'Ьичъ! н'Ьть, ужь коли зло пресечь, — ^ 
Забрать ВСЁ книги бы, да сжечь. 

ЗАГОР^цк! й — съ кротостью. 
Н4ть-сь, книги книгамь розь! 

Романы?.. Что за вредъ! 
А воть гд* зло, причина б4дь: 

Ученые... воть ихь-то брось!.. 
Какую-то ученую мораль 
Вчера читаль, поталь, понять трудился, 

А чтб мололь ученый враль? 

1) По свид-Ьтельству г-жи Пассекъ («Русск. Старина» 1872, ХП, 625), 
заЬсь изобрагенъ иолодой Яковлевъ. 
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НиБЯБъ я не добился. 
А еслибъ, между нами, 
Ъылъ цензоромъ назначенъ я, — 
На басни бы налёгь. Охъ1 басни смерть моя! 
Насм']^п1Би в^чныя надъ львами, надъ орлами! 
Кто чтб ни говори, 
Хоть и животныя, а все-тави цари. , 

ХЛЕСТОВ А. 

Отцы мои! ужъ КТО въ ум4 разстроенъ, 
ТаБъ все равно, отъ внигъ ли, отъ питья-ль, 
А Чацкаго же% право, жаль! 

По хрисйански — такъ онъ жалости достоинъ; 

Былъ острый челов^къ, имЪлъ дупгь сотни три. 

ФАМУСОВ Ъ. 

Четыре. 

ХЛЕСТОВ А. 

Три, сударь! 

ФАМУСОВЪ. 

Четыреста! 

ХЛЕСТОВ А. 

Н4тъ, триста! 

ФАМУСОВЪ. 

Въ моемъ календаре... 

ХЛЕСТОВ А. 

Вс4 врутъ лалендари! 

ФАМУСОВЪ. 

ъ разъ четыреста! Охъ, спорить голосиста! 



ТРп 



ч» 
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ХЛЕСТОВ А. 

НЪтъ, триста! Ужъ чужихъ им^шй мн% не знать! 

ФАМУСОВЪ. 

Четыреста, прошу понять. 

ХЛЕСТОВ А. 

Н4тъ! Триста, триста, триста! 
ЯВЛЕШЕ ХХП. 

Иже и ЧАЦК1Й. 
НАТАЛЬЯ ДМИТРХЕВНА. 

Вотъ онъ! 

ГРАФИН Я-В Н У Ч К А. 

Стъ! 

ВСФ. 

Стъ! 
Пятятся отъ нею въ противную сторону, 

ХЛЕСТОВ А. 

Ну, какъ съ безумныхъ глазъ 
Зат-Ьеть драться онъ, потребуетъ къ разд-Ьлк*! 

ФАМУСОВЪ. 

О, Господи, помилуй гр-Ьшныхъ насъ! — Опасливо. 
Любезн^йппй! ты не въ своей тарелк']^. 
Об дороги нуженъ соягь. Дай пульсъ — ты нездоровъ. 

ч А ц в I й. 
Да, мочи н4тъ!!. милльонъ терзашй! — \ 
Груди отъ дружесвихъ тисковъ, 
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Ногамъ отъ шарканья, ушамъ отъ восвлицанШ, 
А пуще голов'Ё отъ всявихъ пустявовъ! 

Подходить къ Софыь. 
Душа зд^сь у меня вакимъ-то горемъ сжата, 
И въ многолюдств* я потерянъ, самъ не свой. 
Н-Ьтъ! не доволенъ я Москвой! 

• ХЛЕСТОВ А. 

Москва, вишь, виновата! • 

ФАМУСОВ ъ. 

Подальше отъ него! — Дгьлаетъ знакъ Софыь. 

Гмъ! Софья! Не глядитъ! 

с о Ф ь я — Чацкому. 
Скажите, что васъ такъ гн-Ьвить? 

ч А ц к I й. ^). 
Въ той комнат-Ь незначущая встр'Ьча 
Французикъ изъ Бордо, надсаживая грудь, 

1) Приводимъ первоначальную редакщю этого монолога, появляю- 
щуюся въ печати впервые вполнгы 

Въ той комнат-Ь простМш1й случай: 
Французикъ изъ Бордо былъ окруженъ з^вакъ 

И слушательницъ кучей. 
Къ своииъ приравнивалъ онъ насъ, что точно такъ 
На все готовы мы: н'Ьтъ д'1^ла до послФдств1й, 

Вее только бы шутя, резвясь. 
Отъ нашихъ гладенькихъ онъ фразъ, 
Отъ нашихъ кругленькихъ прив^тств1й 
Воображаетъ быть въ отечеств-Ь своеиъ, " 

Л прочее... Утихъ, и тутъ по немъ 
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Собралъ вокругъ себя родъ в4ча 
И сказывалъ, какъ снаряжался въ путь 
Въ Росс1Ю, къ варварамъ, со страхомъ и слезами; 
Пр1']^халъ и нашелъ, что ласкамъ н']Ьтъ конца: 
Ни звука русскаго, ни русскаго лица 
Не встр*тилъ: будто бы въ отечеств*, съ друзьями,- 
Своя провинщя! Посмотришь — вечеркомъ 
Онъ чувствуетъ себя зд-Ьсь маленькимъ царькомъ! 



Объ южной Франщи, о берегахъ Гаронны 
Заохали, — урокъ съ-изд^^тства натверженъ! 
Особенно дв^-три княжны пускали стоны... 

Куда д'Ьваться отъ княженъ! 
Я къ небу возсылалъ смиренный желанья. 

Однако вслухъ, 
Чтобъ удалилъ Господь нечистый этотъ духъ 
Ол'Ьного, жалкаго, пустого подражанья, 

Чтобъ воздержалъ насъ кр']Ьпкою возжей 
Отъ слезъ и тошноты по сторон^^ чужой. 
Неужли у себя для нашихъ н:Ьтъ желашй 
Сенейныхъ прелестей, родныхъ воспонинанШ? 

И ч^мъ нашъ сЬверъ лучше сталъ, 
Что все зав']^тное наследье прои'1&нялъ, 
И нравы, и языкъ, и старину святую, 
И величавую одежду на другую 

По шутовскому образцу: 
Хвостъ сзади, спереди какой-то чудный выемъ, 
Короткополые, наперекоръ стих1ямъ, 
Разсудку ет1иъ и не краса лицу! 

Какъ платья— и умы коротки... 
См-Ьшные, бритые, с^дые подбородки... 
Ахъ, если рождены мы все перенимать, 
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Такой же толкъ у. дамъ, такхе же наряды. 
Онъ радъ, но мы не рады! 
Умолкъ. — И тутъ со всЬхъ сторонъ 
Тоска, и оханье, и стонъ: 
«Ахъ, Франщя! н']^тъ въ шр']^ лучше края!> 
Решили д,вЬ княжны-сестрицы, повторяя 
Урокъ, который имъ изъ д']^тства натверженъ. 

_ « 

Хоть у китайцевъ бы нанъ н^сколько занять 

Ихъ отвержен ья инозенцевъ! 
Воскреснемъ ли когда отъ чужевластья нодъ, 
Чтобъ умный, добрый нашъ народъ 
Хотя по языку насъ не считалъ за н'Ьнцевъ! 
«Помилуйте! Какъ ставить въ параллель 
Национальное съ французскимъ? Вотъ охота! 
Ну, какъ перевести: мадамъ, иль мадмуазель? 
Ужель, сударыня?» — забормоталъ мн'Ь кто-то. 

Представьте, тутъ у вс^хъ 

На мой же счетъ поднялся см'Ьхъ. 
«Сударыня! Ха! ха! ха! ха! Прекрасно! 
Сударыня! Ха! ха! ха! ха! Ужасно!» 

Я, разсердясь и жизнь кляня, 

Готовилъ имъ отв'Ьтъ громовый, 

Но вс^ оставили меня. 
Вотъ случай вамъ со мною— онъ не новый: 
Москва — столичное въ Россш м^сто, — то, 

Гд-Ь челов'Ькъ изъ города Бордо 
Лишь ротъ раскрылъ — им^етъ счастье 
Во вс^xъ княженъ вселять участье. 

И въ этой же Москв'Ь, 
Когда воспитанъ кто въ отечественныхъ вравахъ, 
Въ чьей голов'Ь, и т. д. 
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Куда д'Ьваться отъ княженъ! 

Я одаль возсылалъ желанья 

Смиренныя, однако вслухъ, — 

Чтобъ истребилъ Господь нечистый этотъ духъ 

Пустого, робкаго, слепого подражанья ^); 

Чтобъ искру заронилъ онъ въ комъ-нибудь съ душой, 

Кто могъ бы словомъ и прим^ромъ 

Насъ удержать, какъ кр']^пкою возжей, 

Отъ жалкой тошноты по сторон*]^ чужой. 

Пускай меня объявятъ старов-Ьромъ 2), — 

Но хуже для меня нашъ С^веръ во сто кратъ 

Съ т^хъ поръ, какъ отдалъвсе въ обм'Ьнъ на новы? ладъ,^ 

Д нравы, и языкъ, и старину святую 

И величавую" одежду— на другую, 
1^ 

1) Обыкновенно стараются на осиоваши этого монолога доказывать 
очевидность славянофильскихъ симпат1й Грибо'Ьдова, называя ихъ даже 
модными и напускными. Но это было не археологическое увлеченье и 
не желанье повернуть жизнь вспять, а идеалистическое ^еланье пробудить 
соотечественниковъ, становившихся снова индифферентными посл^ па- 
тр1отическаго взрыва въ пору наполеоновскихъ войнъ^ усилить въ нихъ 
самосознан1е, напомнить, что у нихъ есть прошедшее, налагающее на 
нихъ важныя обязанности. Во всей комед1и сказывается постоянно искрен- 
нее сочувств1е ко всему, что идетъ живого и§осв^Ьжающаго съ запада; 
авторъ ополчается противъ духа подражателиости только потому, что 
подражаше ато — не обдуманное и сознательное, а ссл^пое и»рабское». 

^ Этотъ стихъ въ первоначальной редакц1И не находится, какъ 
будто подъ вл1яшемъ опасеи1я, что за эту выходку причтутъ автора къ 
числу крайнихъ поклонниковъ старины. Грибо'Ьдовъ со всегдашней своей 
откровенностью идетъ на встр'Ьчу подобному обвинен1ю и прибавляетъ 
потонъ этотъ стихъ. 
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По шутовскому образцу 0*« 
Хвостъ сзади, спереди какой-то чудный выемъ, 
Разсудку вопреки, наперекоръ стих1ямъ; 
Движенья связаны, и не краса лицу. 
См']^шные,' бритые, с^дые подбородки... . 

Какъ платье, волосы, такъ и умы коротки! ^ 
Ахъ, если рождены мы все перенимать, 
Хоть у китайцевъ бы намъ несколько занять 
Премудраго у нихъ незнанья иноземцевъ! 
Воскреснемъ ли когда отъ чужевластья модъ, 

Чтобъ умный, добрый нашъ народъ 
Хотя п^ языку пасъ не считалъ за 11']^мцевъ1 
«{^йкъ европейское поставить въ параллель 

Съ нащонмьнымъ — странно что-то! 
Ну, какъ перевЬШти: мадамъ иль мадмуазель? — 
Ужель: сударыня?» — забор моталъ мн-Ь кто-тс!! 

Вообразите, — тутъ у всЬхъ 

На мой1же счетъ поднялся смЪхъ. 
«Сударыня! Ха1 ха! ха! ха! Прекрасно! 
«Сударын^I! Ха! ха! ха! ха! Ужасно!> 

Я, разсер^ясь и жизнь кляня, 

# 

1) Выходка Чацкаго |ротивъ общеевропейскаго костюма ножеть быть 
сочтена и;|эинительпымъ пре7величен1емъ противъ преувелнчен1й. Впро- 
ченъ, въ то время нер^^дко приходилось слышать подобные толки; такъ, 
даже известный Штейнъ въ одномъ изъ своихъ сочинен1Й, говоря о 
прошедшемъ и настоященъ Россш, выражалъ сожал'Ьн1е о тонъ, что 
старая русская одежда оставлена для новой, не соответствующей влн- 
мату. 
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Готовилъ имъ отв^тъ громовый, 
Но ве^ оставили меня. 
Вотъ случай вамъ со мною, — онъ не новый: 
Москва и Потербургъ во всей Россхи — то, 
Что челов']^къ изъ города Бордо 
Лишь ротъ открылъ — им-Ьеть счастье 
Во вс^хъ Еняженъ вселять участье. 
И въ Петербурге, и въ Москве, 
Кто недругъ.' выпйсныхъ лицъ, вычуръ, словъ кудрявыхъ, 
Въ чьей, по несчастью, голов* 
Пять-шесть найдется мыслей здравыхъ, 
И онъ 0СМ&1ИТСЯ ихъ гласно объявлять, — 
Безд4 его б-Ьгутъ, везд* его страшатся: 
Въ привычку всЬмъ вошло умомъ его чуждаться. 
Начнетъ онъ разсуждать — 
Напрасный трудъ! А глядь... 

Оглядывается. Всгь кружатся въ вальаь 
съ величайшимъ усердгемъ, Гремгипъ 
музыка. Старики разбрелись кь кар- 
* точнымъ столамъ. 



ДЪЙСТВШ ЧЕТВЕРТОЕ. 

У Фамусова въ дои'Ь — парадныя сЬни; большая лестница изъ второго 
жилья, Еъ Еоторои врииыЕаютъ МН0Г1Я побочныя изъ антресолей. 
Внизу, справа, внходъ на крыльцо и швейцарская лоха; сл^ва на^ 

тоиъ же планЪ комната Молчалина. 

Ночь. Слабое осв^щен1е. Лакеи — иные суетятеа, иные спать въ 

ожидании господъ. 

. ЯВЛЕШЕ I. 

ГРАФИНИ ХРЮМИНЫ: БАБУШКА и ВНУЧКА; впереди ихъ 

ЛАКЕЙ. 

ЛАКЕЙ. 

Графини Хрюминой карета! 

ГРАФИНЯ-ВНУЧКА — пока ее укутыг 

ваютъ. 
Ну, бадъ! Ну, Фамусовъ! УвгЬдъ гостей назвать! 

Как1е-то уроды съ того св-Ьта! 
И не съ к^мъ говорить, и не съ к'Ьмъ танцовать. 

Обгь уходятъ. 
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ЯВЛЕШЕ П. 

ГОРИЧЕВЫ; одийъ лакей около нихъ хлопочетъ, другой у подъ- 
езда кричитъ: 

Карета Горича! 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1ЕВНА. 

Мой ангелъ, жизнь моя, 
БезцЬнный, душенька! . Что смотришь такъ уныло? 

Цгьлуетъ мужа въ лобъ. 
Признайся, весело у Фамусовыхъ было? 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛ'ОВИЧЪ. 

Наташа, матушка! Дремлю на балахъ я! 
До нихъ смертельный неохотникъ, 
А не противлюсь: твой работникъ; 
Дежурю за-полночь; подъ часъ 
Теб* въ угодность, какъ ни грустно. 
Пускаюсь по команд'6 въ плясъ. 

НАТАЛЬЯ ДМИТР1БВНА. 

Ты притворяешься, и очень не искусно; 
Охота смертная прослыть за старика! Уходитъ съ ла- 

кеемъ. 

ПЛАТОНЪ МИХАЙЛОВИЧ ъ — хлоднокровно . 
Балъ в^щь хорошая, неволя-то горька! 
И кто жениться насъ неволитъ? 
ВЪдь сказано-жъ иному на роду... 
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ЛАКЕ й — съ крыльца. 
Въ карет* барыня-съ — и гневаться изводить. 

плАТОнъ МИХАЙЛОВИЧ ъ— СО вздохомъ. 
Иду, иду! Уходить. 



ЯВЛЕШЕ III. 

ЧАЦК1& и впереди его лакей. 
Ч А Ц К I Й. 

Кричи, чтобы скор']^в подавали! Лакей уходить. 

Ну, вотъ и день прошелъ, и съ нииъ 

Вс]^ призраки, весь чадъ и дымъ 
Надеждъ, которыя мн* душу наполняли. 

Чего я ждалъ? Что думалъ зд-Ьсь найти? 
Гд* прелесть эта встр4чъ? Участье въ комъ живое? 

Крикъ, радость, обнялись!.. Пустое!., 

Въ по^здк* такъ-то, на пути, 
Необозримою равниной, сидя праздно. 

Все что-то видно впереди: 

Св-Ьтло, синё, разнообразно... 
И Ъдешь часъ, и два, день ц'Ьлый. Вотъ р^^вб 
Домчались къ отдыку. Ночлегъ. Куда ни взглянешь. 
Все та же гладь и степь, и пусто, и мертво... 
Досадно, мочи н:Ьтъ, чЪмъ больше думать станешь! 

Лакей возвращается. 

^7Т0В0? 
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^ АВЕ'Й. 

Кутера-съ нигд4, вишь, не найдутъ. 

Ч А Ц к 1 Й. 

Пошелъ, ищи, — не ночевать же тутъ. Жакей уходить. 



ЯВЛЕШЕ 1У. 

ЧАЦК1Й и РЕПЕТИЛОВЪ ^). 

РЕПЕТИЛОВъ — вбгыаетъ сь крыльца^ 

при самомь входгь падаетъ 
со всгьхь ноьъ и постыано 
оправляется. 
Тьфу! Оплошалъ. — Ахъ, мой Создатель! 
Дай протереть глаза... Откудова, прхятель? 

Сердечный другъ, любезный другъ, топ сЬег! 



1) По разсказамъ Б'Ьгичева и Смирнова, оригиналоз1Ъ для Репети- 
лова послужилъ Шатиловъ, стариннкй знакомецъ ГрибоЬдова, съ ко- 
торынъ онъ былъ на служб^Ь, при генерале Кологривов!},— «пустой ма- 
лый», одержимый несчастной страстью безпрестанно острить и говорить 
каламбуры. Онъ такъ надо^лъ этпмъ Грибоедову, что тотъ купилъ 
альманахъ анекдотовъ Ыевра, и при первомъ каламбур'Ь Шатилова спра- 
щрвалъ: «на какой страниц*!^?» — въ отв^^тъ на что Шатиловъ разсы- 
пался въ ув'Ьрен1ахъ, что у него это все свое. Грибо^Ьдовъ по окончаши 
комедш прочелъ ему роль Репетилова; тогъ хохоталъ отъ души, сп'Ьша 
ув'1Ьрить, что онъ поналъ, на кого именно м']^тилъ авторъ, — на Чаа- 
даева! Страсть повторять чужое была вообще отличительной чертой 
Шатилова, почему друзья автора находили перед^лку фамил1и остряка 
очень удачною, ^ 
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Вотъ, фарсы мн-Ь кавъ часто были п-Ьты, 
Что пустомеля я, что глупъ, что суев'Ьръ, 
Что у меня на все предчувств1я, прим-Ьты. 

Сей часъ... растолковать прошу, — 

Какъ будто зналъ, сюда сп-Ьшу... 

Хвать! объ порогъ зад^лъ ногою, 

И растянулся во весь ростъ... 

Пожалуй, см']^йся надо мною. 
Что Репетиловъ вретъ, что Репетиловъ простъ, 
А у меня къ теб* влеченье, родъ недуга, 

Любовь какая-то и страсть. 

Готовъ я душу прозакласть, 
Что въ мхр* не найдешь себ-Ь такого друга, 

Такого в-Ьриаго — ей-ей! 

Пускай лишусь жены, дЪтей, 

Оставленъ буду цЬлымъ св-Ьтомь, 

Пускай умру на мйст* этомъ. 

Да разразить меня Господь... 

♦ч А ц к I й. 
Да полно вздорь молоть! 

РЕПВТИЛОВЬ. 

Не любишь ты меня! Естественное д'Ёло! 

Съ другими я и такь, и сякь; 

Съ тобою — ^говорю несмело; 
Я жалокь, я см']^шонь, я неучь, я дуракъ! 

Ч А Ц к 1 Й. 

Вотъ странное уничиженье! 
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РЕПЕТИЛОВЪ. 

Брани меня: я самъ кляну свое рожденье, 
Когда подумаю, какъ время убивалъ... 
Скажи, который часъ? 

ч А ц к I й. 

Часъ Ъхать спать ложиться. 
Коли явился ты на балъ, 
Такъ можешь воротиться. 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Что балъ, братецъ, т^'к мы всю ночь до б'Ьла дня 
Въ приличьяхъ сковVЯны, не вырвемся изъ ига! 
Читалъ ли ты... есть книга... 

ч А ц к I й. 

А ты читалъ?— Задача для меня. 
Ты Репетиловъ ли? 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Зови меня вандаломъ, — 
Я это имя заслужилъ: 
Людьми пустыми дорожилъ; 
Самъ бредилъ ц'Ьлый в'Ькъ об^домъ или баломъ! 
Объ д^тяхъ забывалъ! Обманывалъ жену! 
Игралъ, проигрывалъ, въ опеку взятъ указомъ! 
Танцовщицу держалъ, и не одну — 

Трехъ разомъ! 
Пилъ мертвую! Не спалъ ночей по девяти! 
Все отвергалъ: законы, совесть, вЪру! 

РУССКАЯ ВИВЛОТЕКА. — Т. V. "^ 
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ЧАЦК1Й. у 

Послушай! — ври, да знай же мЬру. V^ 
Есть отчего въ отчаянье придти! 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Поздравь меня: теперь съ людьми я знаюсь 
Съ умнМшими! Всю ночь не рыщу на пролетъ... 

ЧАЦК1Й. 

Вотъ ныньче, наарим']^эръ? 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Что, ночь одна — не въ счетъ 
За то спроси: гд* былъ? 

Ч АЦК1 Й. 

и самъ я догадаюсь: 
Чай, въ клубЬ? >. 

РЕПЕТИЛОВЪ. ^ 

Въ англ1йскомъ, чтобъ испов']^дь начать. 
Изъ шумнаго я заседанья. 
Пожалуйста, молчи — я слово далъ молчать... 
У насъ есть общество и тайныя собранья 
По четвергамъ. Секрегн-Ьйшхй союзъ! 

Ч АЦК1 й. 

Ахъ, братецъ, я боюсь. 
Какъ? Въ клуб*? 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Именно! 



.^ 
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Ч А Ц к I Й. 

Вотъ м']&ры чрезвычайны, 
Чтобъ въ зашей прогнать и васъ, и ваши тайны! 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Напрасно страхъ тебя беретъ: 
Вслухъ, громко говоримъ, никто не разберетъ. 
Я самъ, какъ схватятся о камерахъ, присяжныхъ, 

О Байрон-Ь... ну, о матерьяхъ важныхъ, — 
Частенько слушаю, не разжимая губъ. 
Мп* не подъ силу, брать, и чувствую, что глупъ. 
Ахъ, А1ехапс1ге1 У насъ тебя недоставало! 
Послушай, миленьк1й, пот'Ьшь меня хоть мало: 
По-Ьдемь-ка сейчасъ, — мы, благо, на ходу. 

Съ какими я тебя сведу 
Людьми! Ужъ на меня нисколько не похожи! 
Что за люди, топ сЬег! Сокъ умной молодежи. 

ч А ц к I й. ' 
Богъ съ ними и съ тобой! Куда я поскачу? 
Зач-Ьмъ? Въ глухую ночь? — Домой! — я спать хочу. 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Э, брось! Кто ныньче спитъ! Ну, полно, безъ прелюд1й! 
Решись, а мы... У насъ р'Ьшательные люди, 

Горячихъ дюжина головъ: 
Кричимъ — подумаешь, что сотня голосовъ. 

Ч А Ц к I Й. 

Да изъ чего, скажи, беснуетесь вы столько? 
Ужъ в'Ьрно изъ какихъ- нибудь, да пустяковъ? 
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РЕПЕТИЛОВЪ. 

Шумимъ, братецъ, шумимъ... 

Ч А Ц в I Й. 

Шумите вы — и только? 

Р Е Ц Е Т и л 0*В Ъ. 

Не м^сто объяснять теперь и недосугъ, 
Но государственное д-Ьло: 
Оно, вотъ видишь, не созрело, — 
Нельзя же вдругъ... 
Что за люди, топ сЬег! Безъ дальнихъ я истор1Й 
Скажу тебЬ: во-первыхъ, князь Григор1Й О — 
Чудакъ единственный! Насъ со см-Ьху морить. 
В']Ькъ съ англичанами, вся англ1Йская складка: 

И такъ же онъ сквозь зубы говорить, 
И такъ же коротко острижень для порядка. 
Ты незнакомъ? О, познакомься съ нимъ! 

Другой — Воркуловъ Евдокимъ. 
Ты не слыхаль, какъ онъ поетъ? О, диво! 

Послушай, милый! Особливо 
Есть у него любимое одно: 
«А нонь лашьярь ми, но-но-но> *)! 

1) Оригинала для князя Григортя обыкновенно ищутъ нежду рав« 
личными аристократами того времени, указывая то на князя Оболен- 
скаго, то на Завадовскаго, въ обоихъ случаяхъ безъ уб^дительннп 
основан1й. 

*) Полагаютъ, зта итальянская фраза будто-бы служила ловуигоп 
одного нзъ тайныхъ обществъ, по которому члены узнавали Друп 
друга. Одинъ долженъ былъ сказать первую часть фразы, друнй 

9лъ ему троекратнымъ «но». 
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Еще у насъ два брата, 
Леонъ и Боринька — чудесные ребята! 

Обь нихъ не знаешь, что сказать. 
Но если ген1я прикажете назвать, — 

Удушьевъ, Ипполитъ Маркелычъ О'- 

Ть1 сочинешя его 

Читалъ-ли что-нибудь? Хоть мелочь? 
Прочти, братецъ! Да онъ не пншетъ ничего! 

Вотъ этакихъ людей бы сЬчь-то, 
И приговаривать: писать, писать, писать! 
Въ журналахъ можешь ты однако отыскать 

Его отрывокъ: «Взглядъ и н4что>. 

Объ чемъ, бишь, н4что? Обо всемъ. 

Ахъ, это н4что1... милый другъ, 

Еашя мысли, емкость, духъ... 
Все знаетъ! Мы его на черный день пасёмъ. 
Но голова у насъ, какой въ Росс1и н-Ьту... 
Не надо называть, — узнаешь по портрету: 

Ночной разбойникъ, дуэлистъ, 




1) Въ немъ думаютъ видеть Якубовича, изв-Ьстнаго впосл'Ьдствш 
декабриста, личнаго врага Грибо^Ьдова, дравшагося съ нимъ на дуэли. 
Но ни одной схожей черты съ фанфарономъ, бреттеромъ и сорвиголовой, 
вакижъ въ дМствительности былъ Якубовичъ, зд'Ьсь р'Ьшительно н'Ьтъ. — 
Одво время въ Удушьев-Ь хот^Ьли вид'Ьть кн. П. А. Вяаемскаго, кото- 
рый въ то время выступилъ уже на поприще журнальное критики, но 
И' 9то едвали основательно. 
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Въ Камчатку сосланъ былъ, вернулся алеутомъ 0^ 

И крепко на руку нечисть. м 

Да умный человЪкъ не модетъ быть не плутомъ!... у 
Когда жъ объ честности высокой говорить — 

Какимъ-то демономь внупгаемъ — 

Глаза вь крови, лицо горить, 

Самь плачетъ, а мы вс^ рыдаемь. 
Воть люди! Есть-ли имь подобные? Наврядъ! 
Ну, между .ними я, конечно, заурядъ, — 
Немножко лоотсталь, л^нивь, — подумать ужась! 
Однакожъ я, когда, умишкомъ понатужась, 

Засяду — часу не сижу, 
И какъ-то невзначай вдругь каламбурь рож^^; 
Друпе у меня мысль эту же подц'Ьпять 

И вшестеромь, глядь, водевильчикь сл'Ьпятъ; 
Друпе шестеро на музыку кладуть, 
Друпе хлопаютъ, когда его дають... 

Брать, смМся, а что любо — любо! 
Способностями Богь меня не- наградиль; 
Даль сердце доброе, — воть ч'Ьмь я людямъ миль. 
Совру — простять. . . 

ЛАКЕЙ— у подыьзда. 
Карета Скалозуба! 



1) Портретъ, жиБьеа1ъ срисоваппыС съ эксцентрической '1Вчносп 
гр. Толстаго, восивша го прозвище «американца» и прославившагоса кап 
своими фантастическими похождев1ями на крайнемъ востоке, такъ ж 
б/Ёвымв выходками, которыми по возвращеш'и опъ иаумлялъ Москву. 
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•N., -Ч. -^_ 



РЕПЕТИЛОВЪ. 

Чья? 

ЯВЛЕН1Е V. 

Т'Ьже и СКАЛОЗУБЪ, спускается съ лестницы. 
РЕПЕТИЛОВЪ. 

А! Скалозубъ, душа моя! 

Постой, куда же? сд*лай дружбу! • 

Дуиштъ ею въ объягтять. 

Ч АЦК1Й. 

Куда д-Ьваться мн* отъ нихъ? 

Входить въ швейцарскую, 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Слухъ о теб* давно затихъ: 
Сказали, что ты въ полкъ отправился на службу. 
Знакомы вы?... Ищешь глазами Чацкаго. 

Упрямецъ, ускакалъ! 
Н4тъ нужды! — Я тебя нечаянно сыска лъ, 
И просимъ-ка со мной, безъ отговорокъ! 
У князь-Григор1я теперь народу тьма: 
Увидишь челов'Ькъ насъ сорокъ. 
Фу! Сколько, братецъ, тамъ ума! 
Вен^ ночь толкуютъ, не наскучать: 
Во-первыхъ — напоятъ шампанскимъ на убой; 
А во-вторыхъ — такимъ вещамъ научатъ, 
Какихъ, конечно, намъ не выдумать съ тобой. 
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СВАЛОЗУБЪ. 

Избавь. Ученостью меня не обморочишь 0; 
Скликай другихъ. А если хочешь, 
Я князь-Григорш и вамъ 
Фельдфебеля въ Вольтеры дамъ: 
Онъ въ три шеренги васъ построить, 
А пикните — такъ мигомъ успокоитъ. 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Теб4 все служба на ум-Ь ^)! 

Поверь, любезный, мн*]^, 
Что вашей брат1И у насъ есть не одинъ 
Полковникъ, — вс)^ съ им'Ьн1емъ, служаки. 

Грудь въ орденахъ, съ умомъ, рубаки. 

Умомъ однимъ лишь красенъ чинъ! ^ 

Моп сЬег, гляди сюда: 

1) Въ первоначальной редакц1и отвЪтъ Скалозуба н^ксколько до- 
бродушн'Ье, и высЕазываетъ только личныа уб^ждешя его, не гроза прж- 
струншь противииковъ: 

Избавь! Съ ученостью вы много взяли вс^Ь-то? 
Богъ ванъ премудрость ниспошли! 
Даютъ ли ордена за зто? 
Давай ученье наиъ, чтобъ люди въ ногу шли. 
Я школы Фридриха: въ команде— гренадеры, 
Фельдфебеля — мои Вольтеры. 
>) Существуетъ предаше, что шжлючить сл'Ьдующ1е пять стихоп, 
' попавш1е потону въ печать, Грибо'Ьдову посов'Ьтовалъ его другъ, жн. 
'^доевск1й, увид-Ьвтхй тутъ нанекъ на нЪкоторыхъ свожхъ друзей- 
\брвстолъ. 
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и д въ чины бы л^зъ, да неудачи встр&тилъ, 
Еакъ, можетъ быть, никтю и никогда! 
По статской я служилъ. Тогда 
Баронъ фонъ-Клокъ въ министры м^тилъ, 

А я 
Еъ нему въ зятья 
Шелъ нанрямикъ, безъ дахьней думы. 
Съ его акеной и съ нимъ пускался зъ реверси 0; 
Ему и ей так1я суммы 
Спустилъ, что Боже упаси! 
Онъ на ФонтанБ']^ жилъ,— я возл'Ь домъ построилъ, 

Съ колоннами, огромный. Сколько стоилъ! 
Женился, наконецъ, на дочери его: 
Приданаго взялъ — шишъ, по служб* — ничего. 
Тесть н-Ьмецъ, а что проку? 
Боялся, видишь, онъ упреку 
За слабость будто бы къ родн'Ё. 
Боялся, прахъ его возьми! да легче-ль мн*? 
Секретари его — ^все хамы, всЬ продажны 
Людишки, пишущая тварь ^), 
БсЁ вышли въ знать, всё ныньче важны: 
Гляди-ка въ сАдресъ-календарь»... 



1) Реверси (франц. гегегз! или геуегзгз) — известная тогда карточная 
Ш'ра. 

<) Въ н'Ькоторыхъ спискахъ, вм-Ьсто: пишущая^ — .пьющая все 
тварь. |1 
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Тьфу! служба и чины, кресты — душ* мытарства 0. 
Лохмотьевъ Алексий чудесно говорить, 
Что радивальныя потребны тутъ лекарства: 
Желудокъ больше не варитъ. 
Пов-Ьрь, мой другъ, что скоро 
Пойдетъ и наше д:Ъло споро. 

Куда ни ногляднмъ... Остаиавливается^ 

увидя^ что Загор1ьцкгй заспгу- 
пилъ мгьсто Скалозуба, кото- 
рый покудова угьхалъ. 
Пустое всЬ чины!.. Найдемъ, чего хотимъ. 

ЯВЛЕН1Е VI. 

РЕПЕТИЛОВЪ и ЗАГ0РВДК1Й. 
ЗАГ0Р!ВЦК1Й. 

Извольте продолжать. Вамъ искренно признаюсь: 
Такой же я, какъ вы, ужасный либералъ. 
Я неудачи самъ встр^чалъ, 
И оттого, что прямъ и см4ло объясняюсь, 
Куда какъ много лотерялъ. 

РЕПЕТИЛОВЪ — съ досадой. 
ВсЬ врознь, не говоря ни слова! 

1) Первоначально сл'Ъдуюние четыре стиха выражены были такъ: 
Тьфу! служба и чипы, кресты— душ'Ь надсада! 
Лохмотьевъ АлексЬй чудесно говоритъ, 
Что за правительство путемъ бы взяться надо: 
Желудокъ больше не варитъ! 
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Чуть изъ виду одинъ, — гляди, ужъ н4тъ другого! 
Былъ Чацшй — вдругъ исчезъ; лотомъ и Скалозубъ... 

ЗАГ0РВЦК1Й. 

Еавъ думаете вы о Чацкомъ? 

• РЕПЕТИЛОВЪ. 

Онъ не глупъ. 
Сейчасъ столкнулись мы; тутъ всяшя турусы 
И д'Ьльный разговоръ зашелъ про водевиль... 
Да, водевиль есть вещь, а прочее все — гиль ^)\ 
Мы съ нимъ... у насъ — одни и т4 же вкусы. 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

А вы заметили, что онъ 

Въ ум^ серьёзно поврежденъ? 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Какая чепуха! 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Объ немъ всЬ этой в-бры. 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Вранье! 

ЗАГ0РФЦК1Й. 

Спросите вс4хъ! 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Химеры! 



1) Этотъ стихъ приписывяютъ современнику Грибо-Ьдова, водеви- 
листу А. Писареву. 
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ЗАГ0РФЦК1Й. 

А, кстати, вотъ князь-Петръ Ильичъ, 
Княгиня и съ княжнами! 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Дичь! 
ЯВЛЕШЕ VII. 

РЕПЕТИЛОВЪ, ЗАГ0РФЦК1Й, КНЯЗЬ и КНЯГИНЯ ТУГОУХС 
СК1Б съ шестью дочерьми; немного погодя ХЛЕСТОВА спускаем 
съ парадной л^тницн; МОЛЧАЛИНЪ ведеть ее подъ руку. Ла! 

въ суетахъ. 

3 АГ0Р!ВЦК1Й. 

Княжны, пожалуйте, скажите ваше мненье: 
Безуиныб Чацк1&, или н^тъ? 

1-я КНЯЖНА. 

Какое^жъ въ этомъ есть сомненье? 

2-я КНЯЖНА. 

Про это знаетъ ц^лый св']^тъ! 

0*Я к Н я ж Н А. 

Дрянскхе, Хворовы, Ворленеше, Скачковы... 

4-я КНЯЖНА. 

Ахъ, в^сти старыя! Кому жъ ояЬ нови? 

5-я КНЯЖНА. 

Жто сомнЬвлетсяЧ 
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8АГ0РФЦК1Й. 

Да вотъ не в']&ритъ! 

6-я КНЯЖНА. 

Вы? 
вс^ — вмгьспиь. 
[сьб Репетиловъ! Вы? Мсьё Репетиловъ! Чтб вы! 
Да кавъ вы? — Можно-ль противъ вс^хъ? 
Да дотеку вы? Стыдъ и сжЬхъ\ 

РЕПЕтилов ъ — затыкая уши. 
ростите, я не 8налъ, что это слишкоиъ гласно. 

кнлгиня. 
1ще не гласно бы1 Съ нимъ говорить опасно! 
Давно бы запереть пора: 
Послушать, — такъ его мизинецъ 
Умн^ ъсЪ^ь и даже к вязь-Петра! 
Я думаю^ онъ просто якобинецъ — 
^ашъ ЧацкШ!.. идемте! Князь, ты везти бы могъ 
катишь иди Зизи: мы сядемъ въ шестимЪстноб. 

ХЛЕСТОВ А — съ Л1ьстницы. 
Княгиня! ' карточный должокъ? 

княгиня. 
)а мною, матушка. 

В с ъ-^другъ другу. 
Продрайте. Княжеское семейство 

угьзжаетъ; Загоргьцкш тоже. 
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ЯВЛЕШЕ УШ. 

РЕПЕТИЛОВЪ, ХЛЕСТОВ А и МОЛЧАЛИНЪ. 

РЕПБТИЛОВЪ. 

Царь небесный! 
Анфиса Ниловна ^)1 Ахъ, Чацк1й б'&дный!.. Вотъ! 
Что нашъ ВЫС0К1Й умъ и тысячи заботь! * 
Скажите, изъ чего на св^тЪ кы хлопочемъ? 

ХЛЕСТОВ А. 

Такъ Богъ ему судилъ; а внрочемъ, 
Полечатъ, вылечатъ авось, 
А ты, мой батюшка, неизлечимъ, хоть брось! 
Изволилъ во-время явиться! — 
Ночные шатуны, вишь, говорятъ, женаты ^)1.. 
Зач'Ьмъ ложаловалъ? Чтобъ посмотреть, небось^ 

Красивъ ли Фамусовъ въ халат'Ь? 
Всё, вс^ разъ']^хались. 

РЕПЕТИЛОВЪ. 

Браните, бейте! Ахъ! 
Анфиса Ниловна! Я самъ себя гнушаюсь: 
Пустой я челов'Ькъ, шалунъ и вертопрахъ, 



1) Первоначально — Анфиса Карповна. 

>) Сл'Ьдующ!е пятнадцать стиховъ, не уступающ1е но бойвоет! 
штриха прочинъ подробностяиъ сатирическаго портрета Репетидова, на- 
ходились только въ первоначальной редакцш и по непонятной причшI^ 
выпущены были авторонъ. 
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Чистосердечно, слезно каюсь! 

счастье Чацкаго — разительный урокъ, 

> 1и^ въ большоиъ ужЬ намъ прокъ.Ч/ 

гьми займусь и Д'&ио будетъ глаже. 

1ЛЮ въ нихъ бож1Й страхъ, и съ завтрашняго дня же 

Остепенюсь, — моя жена 

Ужъ бол^е не ляжетъ спать одна. 

ХЛЕСТОВ А. 

:ъ видно никогда б^Ьднажк^Ь не ложиться! 

Молчалинъ! Вонъ чуланчивъ твой; 
нужны проводы. Поди, Господь съ тобой. 

Молчалинъ у ходить къ себгь въ комнату. 
эп1,айте, батюшка! Пора переб-Ьситься. Угьзжаетъ. 



ЯВЛЕН1Е IX. 

РЕПЕТИЛОВЪ со своимъ ЛАКЕЕМЪ. 
РЕПЕТИЛОВЪ. 

удалось — къ несчастью, опоздалъ. . 
Вотъ эта ^амъ была-бъ подъ масть: 
Заговоритъ, не дастъ пропасть, 
ъ язычекъ! Ужъ бабушка-нахалъ!.. 
ь, б'Ьдный Чацшй, что съ тобою? 
^жли правду говорятъ?.. 
5ъ жаль!.^ Съ такою голового 
I нашего собранья — кладъ. 
Загор'Ьцк1Й? Сомневаюсь; 
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Бдвали бы онъ нашимъ сталъ... 

Вотъ какъ бы Скалозубъ! А дай-ка попытаюсь... 

Уна въ немъ нЪтъ, да золотой каналъ. Подумавь, 

Еуда теперь направить путь? 

А д4ло ужъ идетъ къ разсв1^ту. — 

Поди, сажай меня въ карету, 

Вези куда-нибудь! Угьзжаетъ. Посмьдняя 

лампа гаенеть. 

ЯВЛЕШЕ X. 

ЧАЦКШ внходить взъ швейцарской. 
Ч А Ц К I Й. 

Что ЭТО?., слышалъ я моими ли уогами?.. 
Не смЬть^ а явно злость. Какими чудесами, 

Черезъ какое колдовство 
Нелепость обо мн']^ вс]^ въ голосъ повтораютъ? 
И для иныкъ какъ словно торжество, 

Друпе будто свстрадаютъ... 

О, праздный, жалкШ, мелк1Й св^Ьтъ О! 

1) Мы включили въ текстъ атотъ ствхъ и нижесл']^ду1)щде 18| ъй9^ 
вые напечатанные въ прошлонъ году въ «Русск. Архиве» по первоначали' 
ной редакцш, такъ какъ ин^енъ свидетельство г. Гарусова, чтоонгяя^ 
шелъ ихъ также и въ принадлежащей ему рукописи, снятой съ оригивал^ 
1824 г., иными словаки, съ окончательной Грибо^довской редакщи. В^ 
печатныхъ изданхяхъ они заминаются сл'Ьдующини немногими и бе1^ 
цветными стихами, остающимися далеко позади веподд^льнаго, бьющмг^ 
черезъ край, одушевлен1я, которымъ проникнута была первоначалып^ 
редакщя стиховъ. Вотъ печатный вар1антъ: 
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•щ^ •-»' ^ ^ 



Не надо пищи, — сказку, бредъ 

Имъ лжецъ отпустить въ угожденье, 

Глупецъ пов-Ьритъ, передастъ; 

Старухи, кто во что гораздъ, 
звогу бьютъ... И вотъ общественное мненье! 

И вотъ Москва!.. Я былъ въ кралхъ, 
\ съ горъ верховъ комъ сн^га в'бтеръ скатить, 
)угъ — глыба, этотъ сн-Ьгъ, въ ладеньи все охватить, 
собой влечетъ, дробить, стираетъ камни въ прахъ; 
Гуль, грохоть, громь, вся въ ужас^ окрестность... 
Но что это вь сравненьи съ быстротой, 
которой, чуть возникъ, ужь пр1обрЬль известность 
сковской фабрики слухь вредный и пустой! 
вотъ та родина!.. Н^ть, вь нын^шиШ нргЬздъ 
вижу, что она мн* скоро надоесть! 
Софья знаеть ли? — Конечно, разсказали. 



Что это? Слышалъ я моими лишь ушами? 
Не см-Ьхъ, а явно злость! Какими чудесами, 

Черезъ какое колдовство 
^ел'Ьпость обо мн'Ь вс']^ въ голосъ повторяютъ? 
И для иншъ — ^какъ словно торжество, 
Друп'е — будто сострадаютъ! 
о, если-бъ кто въ людей проникъ! 
Чт5 хуже въ нихъ: душа или языкъ?.. 
Чье это сочиненье? 
Пов'Ьрили глупцы, другимъ передаютъ; 

Старухи въ мигъ тревогу бьютъ,— 
и вотъ общественное ин-Ёнье! 
И вотъ та родина! и т. д. 

УУСОВАЯ ВИВЛЮТЕЕА, — Т. V. ^^ 
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Ова, не то чтобы ша^ пенно во вредь, 
Пот&пгалась, и правда кен нЪтъ — 

Е& все равно, — другой ли, я ^га: 
НигЬнъ, по сов^^и, она не дорожить. 
Но этотъ обжорокъ, безпамятство откуда? 

Нервъ избажрванноетц причуда? 
Возбудить хаюсть ихъ и малость утишить... 
Я признакохъ почель живнхь страстей... Ни крошж 
Она, конечно би, лишилась такъ ге снль, 

Еогда бы кто-нибудь ступиль 

На хвость собачки или кошки. 

с о Ф ь я — н(1дъ лгьсткицеы во 
ромъ этаэюп»^ со свгьчей. 

Молчалинь, вы? Увидя Чацкаю^ поспплшю зат1р1 

дверь. 

ч А ц к I й. 
Она! Она сама! 
Ахь, голова горитъ, вся кровь моя въ волненьи! 
Лвилась! н^тъ ея! неужели въ вид'&ньи? 

Не впрямь ли я сошелъ съ ума? 
Еъ необычайности я точно приготовленъ, 
Но не вид'Ьнье тутъ — свиданья часъ условленъ. 
Бъ чему обманывать себя мн^ самого? 
Звала Молчалина — вотъ комната его. 

ЛАКЕ й — съ крыльг4а. 
1е>** 
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ЧАЦК1Й — выталкивая его. 
Тсъ!.. Буду зд-Ьсь, и не смыкая глазу, ^ 
Хоть до утра. Ужъ коли горе пить, у 
Такъ лучше сразу, 
ЧФмъ медлить; — а б^ды медлеиьемъ не избыть! 
Дверь отворяется... — Прячется за колонну. 



ЯВЛЕН1Е XI. 

ЧАЦК1И, спрятанъ; ЛИЗА, со свечою. 

ЛИЗА. 

Охъ, мочи н4тъ, роб-Ью! 
Въ пустыя сбни, въ ночь!.. Боишься домовыхъ, 
Боишься и людей живыхъ. 
Мучительница, барышня, Богъ съ нею! 
Ей ЧацкШ какъ б'Ьльмо въ глазу. 
Бишь, показался ей онъ гд'Ь-то зд'Ьсь внизу. 

Осматривается . 
Да, какъ же! По с^нямъ бродить ему охота! 
Онъ, чай, давно ужъ за ворота, 
Любовь на завтра побереь'ъ, 
Домой — и спать залегъ. 
Однако велено къ сердечному толкнуться. 

Отучится кь Молчалину. 
Послушайте-съ! Извольте-ка проснуться: 
Васъ кличетъ барышня! Васъ барышня зоветъ! 
Да поскор']^й, чтобъ не застали... 
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ЯВЛЕН1Е ХП. 

ЧАЦК1Й, заЕОЮнной; ЛБЗА, МОЛЧАЛИНЪ, потягивается п з^^е 

СОФЬЯ, крадется съ верху. 

ЛИЗА. 

Вы, сударь, камень!— сударь, ледъ О' 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Ахъ, Лизанька! Ты отъ себя ли? 

ЛИЗА. 

Отъ барышни-съ. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Кто-бъ отгадалъ, 
Что въ этихъ щёчкахъ, въ этихъ жилкахъ 



1) Изъ писька Грибо-Ьдова еъ Б-Ьгичеву видно, что недостава 
вовсе въ первоначальноиъ план'Ь пьесы вся эта сцена была зад] 
авторонъ въ почтовой карсте, на дорог']^ въ Петербургъ; напиа 
въ самый день ирх-бзда, она точно разомъ вылилась изъ-подъ его 
Ин'Ья основною цЪью передать въ рельефныхъ чертахъ безсты 
рго{'е8810п де М Молчалива, эта сцена художественно дорисовы] 
его характеръ. — Первоначально, когда Лиза вызвала Молчалива, ( 
едва усп-Ьваотъ сказать ему: 

Какъ я перепугалась. 
Мой другъ! Шла давича съ св-Ьчой сюда въ рукахъ, 
И что-то двигалось... ШЬ показа:]10Сь, 
Что Чацк1й зд-Ьсь... 
Въ эту нинуту ЧацкШ бросается между ними и восклицаетъ: 
Л зд-Ьсь, притворщица! Да!... 
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Любви еще румянецъ не игралъ! 

>та быть теб*]^ лишь только на посылкахъ! 

ЛИЗА. 

А вамъ, искателямъ невЬстъ, ^ / 

Не н']&житься и не з']&вать бы: \! 

- Пригожъ и милъ — кто не до'Ьстъ 
И не довпитъ до свадьбы. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

сая свадьба? Съ кЬмъ? 

ЛИЗА. 

А съ барышней? 



МОЛЧАЛИНЪ. 



Поди! 



Надежды много впереди, — 
Безъ свадьбы время нроволочимъ. 

ЛИЗА. 

Что вы, сударь! Да мы кого-жъ 
• Себ* въ мужья другого прочимъ? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

знаю. А меня такъ разбираетъ дрожь, 

И при одной я мысли трушу, 

Что Павелъ Аеанасьичъ, разъ 

Когда-нибудь, поймаетъ насъ, 
згонитъ, проклянетъ!.. Да что?., открыть ли душу? 
въ СофьЪ Павловн'Ё не вижу ничего 
виднаго... Дай Богъ ей в']^къ прожить богато! 
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Любила Чацкаго когда-то, 

Меня разлюбитъ, какъ его. . 
Мой ангельчикъ! желалъ бы вполовину 
Къ ней то же чувствовать, что чувствую къ теб4; 

Да н-Ьтъ: какъ ни твержу себ-Ь, 
Готовлюсь н-Ьжнымъ блть, а свижусь — и простыну! 

СОФЬЯ — вь сторону. 
Как1я низости! 

ЧАЦК1Й — за колонной. 
Подлецъ! 

лиз А. 

И вамъ не сов-Ьстно? 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Мн* зав-Ьщалъ отецъ: 
Во-первыхъ, угождать всЬмъ людямъ безъизъятья; 
Хозяину, гд* доведется жить, 
Начальнику, съ к'Ьмъ буду я служить, 
СлугЬ его, который чистить платье, 
Швейцару, дворнику — для изб'Ьжанья зла. 
Собак* дворника — чтобъ ласкова была!... 

ЛИЗА. 

Сказать, сударь, у васъ огромная опека! 

МОЛЧАЛИНЪ. 

И вотъ любовника л принимаю видъ 
Въ угодность дочери такого челов-Ька... 

ЛИЗА. 
ОТОрЫЙ КОрМИТЪ И ПОИТЬ, 
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А иногда и чиномъ наградить?... 
Пойдемте же, довольно толковали. 

МО ЛЧА линъ. 

Пойдемъ любовь делить печальной нашей крали! 
Дай, обниму тебя отъ сердца полноты! 

Хочетъ ее обнять; Лиза не дается 
Зач'Ьмъ она не ты? — Хочетъ идти; Софья его 

не пускаетъ. 

с о Ф ь я — почти топотомъ. Вся 
сцена вполголоса, 
Нейдите дал'^^е... Наслушалась я много! 
Ужасный челов^къ! Себя я, ст4нъ стыжусь. 

' МОЛЧАЛИ нъ. 

Еакъ!.. Софья Павловна! 

СОФЬЯ. 

Ни слова, ради Бога! 
Молчите! я на все р'^^шусь! 

молчАлинъ -- бросается на ко- 

лгьни; Софья его 
отталкиваешь. 
Ахъ, вспомните!... не гн^^вайтесь!... взгляните! 

Сердиться перестаньте! 

СОФЬЯ. 

Не помню ничего! не докучайте мн*})! 
Воспоминан1я! какъ острый ножъ он-]^!.. 



\ 
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молчАлинъ — 7голз(гетъ у нея 

ногахъ. 
Помилуйте! 

СОФЬЯ. 

Не подливайте, встаньте! 
Ответа не хочу, — я ^ знаю вашъ отв-Ьтъ: 
Солжете... 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Сделайте мн-Ь милость! 

СОФЬЯ. 

НЬтъ, н-Ьтъ, нЬтъ! 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Шутилъ, И не сказалъ я ничего, окром4... 

* СОФЬЯ. 

Да встаньте-жъ, говорю!.. Сейчасъ 
Я крикомъ разбужу всЬхъ въ домЪ, 
И погублю себя и васъ! Молчалинъ встаешь. 
Я съ этихъ поръ васъ будто не знавала... 
Упрековъ, жалобъ, слезъ моихъ 
Не смейте ожидать: не стоите вы ихъ! 
Но чтобы въ дом* зд-Ьсь заря васъ не застала, 
Чтобъ никогда объ васъ я больше не слыхала!.. 

МОЛЧАЛИНЪ. 

Какъ вы прикажете. 

СОФЬЯ. 

И наче — разскажу 
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ю правду батюшке съ досады... 
те, что я собой не дорожу, 
дите! — Стойте!.. Будьте рады, 

свидашяхъ со мной въ ночной тиши 
1сь бол'Ье вы робости во нрав-Ь, 
;мъ даже днемъ, и при людяхъ, и въ яв1^. 

меньше дерзости, ч'Ьмъ кривизны души, 
вольна тЬмъ, что ночью все узнала: 
:оряюш;ихъ свид']^телей въ глазахъ, 
гвича, когда я въ обморокъ упала, — 
ацкШ былъ... 

ч А ц к I й — бросается между ними. 
Онъ зд'Ьсь, притворщица! 

г 

ЛИЗА и СОФЬЯ. 

Ахъ! Ахъ! 
Лиза роняешь свгьчу съ испуга. Молчалинъ 
скрывается къ ссбгь въ комнату. 

ЯВЛЕШЕ ХШ. 

та же, кром* МОЛЧАЛИНА. 
Ч А Ц К I Й. 

ВЪ обморокъ! Теперь оно въ порядке О' 
давишней причина есть къ тому. 

1^ внезапнаго появленгя Чацкато взволнованный разговоръ 
1ъ и Софьей по первоначальной редакции расположенъ север- 
,че. Не Чацкому, а Софь* принадлежитъ большая часть упре- 
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Вотъ, наконецъ, р']^шен1е загадк'Ь: 

Вотъ я пожертвованъ кому! 
Не знаю, какъ въ себЬ я бЬшенство ум^рилъ!... 

Гляд4лъ, и вид4лъ, и не вЬридъ! 

А милый, для кого забытъ 
И прежшй другъ, и женсюй страхъ, и стыд-ь, 
За двери прячется, боится быть въ отвЬт*! 

Ахъ, какъ игру судьбы постичь? \ / 

Людей съ дупгой — гонительница, бичъ! / 
Молчалины — блаженству готъ на св-ЬгЬ! ^ 



вовъ, — и это объясняется указанное выше вставкой угрозы Чацваго 
отмстить, угроз!^, которая, по мн'Ьн1ю Софьи, теперь имъ исполняется. 
Когда онъ говоритъ ей: 

И зналъ ужъ рвзъ/ а В'1^рить усуннился! 

Сходн^е-бъ кажется, сквозь землю провалился! 
Софья, вн% себя отъ досады и принимая на себя открыто ответствен- 
ность за свой поступокъ, отв'Ьчала: 

Какая пизость! Подстеречь, 

Подкрасться — и потомъ, конечно, обезславить! 

Что? Этимъ думали въ себ^ меня привлечь, 

И страхомъ, ужасомъ любить себя заставить? 

Отчетомъ я себ*]^ обязана самой. 
Однако, вамъ поступокъ мой 

Ч'Ъмъ кажется такъ золъ и такъ коваренъ? 

Не лицемерила ц права я крромъ... 

Ахъ, Бож|^й! Стукъ, шумъ! Сюда б^житъ весь домъ! 
Вотъ батюшка... 

ЛИЗА. 

Самъ баринъ! 
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СОФЬЯ — вся вь слезать. 
Не продолжайте, я винго себя кругомъ ^)\ 
Но кто бы думать могъ, чтобъ былъ онъ такъ коваренъГ 

ЛИЗА. 

Стукъ, шумъ! Ахъ, Боже мой! Сюда б4житъ весь домъ! 
Вашъ батюшка... вотъ будетъ ^благодаренъ! 



ЯВ.1ЕН1Е Х1У. 

Т-Ь же, ФАМУСОВЪ и толпа слугъ со свЬчами. 

ФАМУСОВЪ. 

Сюда за мной! Скор-Ьй! Скорей! 
Св-Ьчей побольше, фонарей! 
Гд4 домовые? — Ба! Знакомыя всё лвда! щ 

Дочь! Софья Павловна! — Срамница! 
Безстыдница! Гд^! Съ к']^мъ! Ни дать, ни взять, она 
Какъ мать ея, покойница жена! 
Бывало, я съ дражайшей половиной 
Чуть врознь — ужъ гд-Ь-нибудь съ мужчиной. 
Побойся Бога! — какъ? ч^мъ онъ тебя прельстил ъ? 
Сама его безумнымъ называла... 



1) Указанное въ предыдущемъ прин'Ьчаши коренное изн'Ьнеше ха- 
рактера этого дгалога нигд'Ь такъ не занятно, какъ именно въ этихъ 
двухъ стихахъ. Не съ отчаянной отвагой отв-Ьчаетъ Софья, — что было- 
бы гораздо послед овахельв^е, если вспоинить вызывающ1й, полу-пре- 
зрительный товъ ея посл'1днихъ разговоровъ съ Чацкииъ на балу, — а 
иапротивъ, лрининаетъ всю вину на себя п взываетъ къ его сострадатю. 
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НЬтъ, глупость на мевя и слЪпота напала! 

Все это заговоръ, — и въ заговор'Ь былъ 

Онъ самъ и гости всЫ За что я такъ наказанъ? 

ч Ацкгй—Софыь. 
Такъ этимъ вымысло^гь я вамъ еще обязанъ? 

ФАМУСОВ Ъ. 

Брать, не финти! Не дамся я въ обманъ, 

Хоть подеритесь, не поварю. 

Ты, Филька, ты прямой чурбанъ! 
Въ швейцары произвелъ ленивую тетерю! 
Не знаетъ ни про что, не чуетъ ничего!... 
Гд-Ь былъ? Куда ты вншелъ? 

С^ней цё заперъ для чего? 
И какъ не досмотц'Ьл'В? И какъ ты не дослышалъ? 
Въ работу васъ, на поселенье васъ! 

За гропгь продать меня готовы! 
Ты, быстроглазая! Все отъ твоихъ проказъ! 
Вотъ онъ, КузнецкШ-Мостъ, наряды, да обновы! 
Тамъ выучилась ты любовниковъ сводить? 

(Постой-же, я тебя исправлю: 
Изволь-ка въ избу; маршъ, за птицами ходить! 
Да и тебя, мой другъ, я, дочка, не оставлю... 

Еще дня два терп^щя возьми: 
Не быть тебЬ въ Москве, не жить теб-Ь съ людьми! » 

ПодалЪе отъ этихъ хватовъ, а/ 

Въ деревню, къ тетк*, въ глушь, въ Саратовъ! ^ 

Тамъ будешь горе горевать. 
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За пяльцами сидеть, за святцами з']&вать! 

А, васъ, сударь, прошу я толкомъ 
Туда не жаловать ни прямо, ни проселкомъ. 
И ваша такова последняя черта, 
Что, чай, ко всякому дверь будетъ заперта! 
Я постараюся, въ набатъ я прхударю. 
По городу всему наделаю хлопотъ, 

И оглашу на весь народъ, 
Въ сенатъ подамъ, министрамъ, государю! 

ч А ц к I й -_ — послгь нгькоторшо 

молчанья. 
Не образумлюсь... Винрватъ 01 
И слушаю — не понимаю! 



^) Существуетъ н'Ьсколько вар1антовъ заключительной р-^чи Чацкаго 
(одинъ напечатанъ въ издаши «Горя отъ ума» Тиблена; другой, раввя- 
щШся отъ предшествующаго лишь двумя или тремя словами — въ 
«Русск. Вестник*» 1873, сентябрь, и т. д.). Мы вриводимъ вд-Ьсь 
первоначальную редакц1ю начала р'Ьчи, до словъ: „сл^црцъ, въ комъ я ис- 
калъ"... и т. д. Эта редакщя еще не была нигд^ напечатана: 
Я передъ вами виноватъ. 
Не знаю, почему васъ съ т'Ьми ставилъ въ рядъ, 
Боторымъ, впрочемъ, зд^сь найдутся сотни равныхъ, 
ИсЕательницъ фортунъ и жениховъ чиновннхъ, 
Боторымъ красотой едва дано расцв^сть, 

Ужъ глубоко натверже но искусство: 
Не сердцемъ поискать, а взв']Ьсить и разсчесть, 

И продавать себя въ замуж ство. 
Вы выше этого. По васъ такой, чтобъ былъ 
Немножко простъ и очень милъ, 



222] А. с. гриБоадовъ. 



•Ч^ *. 'ч'-Чч^'ч^Ч Ч,- 



Какъ будто все еще мн^^ объяснить хотятъ... 
Растерянъ мыслями... чего-то ожидаю... Оь окаромь. 
Сл'Ьпецъ! — Я въ комъ искалъ награды- вс^хъ трудовъ? 
Сп']^шилъ, летЪлъ, дрожалъ... Вотъ счастье, хумалъ, 

блзжо1 
Предъ к1шъ я давича такъ страстно и такъ низко 

Былъ расточитель н'&жныхъ словъ? 
Л вы, — о, Боже мой! — Кого себ4 избрали? 
Когда подумаю: кого вы предпочли! 



^1тобъ вы могли его и кь возраст-]^ бы зр^лонъ 

Беречь, и пеленать, и посылай» за д^лонъ. 

Мужъ-иальчикъ, хужъ-слуга, изъ жениныхъ пажей, — 

Высок1й 11деадъ хосковскихъ всЬхъ мужей. 

Но, Боже мой, Бого^сб^ избрали? 

Когда размыслю я, кого вы поискали! 

За чго меня вы завлекли, 

Повергли въ бездну золъ, мученШ и печали... 
Въ яа;)ва1П1ихъ выше вар1антахъ напбол'Ье разноглас1я съ приведенаою 
сейчасг редакцию замечается въ начальныхъ стнхахъ: 
Но образумлюсь! Виноватъ! 
Не знаю, какъ я невпопадъ 

Продотавнлъ васъ ссб^ одной изъ хладнокровных ъ 

Иокательницъ фортунъ н жениховъ чжновныхъ, 

Ь'от^^рой краоот'1^ едва дано расцв^сть, 

Ужъ глубоко натвержено жскусство: 
К<^ ^"орлиомь попокать, а взвесить и расчесть 

П торговать (ч»1^А въ замужство. 
1Ь1>б1ио иользя НО зам(;ткть. ЧТО пгкаЪдияя р^чь Чацкаго иредпочтн- 
к «с^мя другмяп чаопгостямн коме дш подверглась особенм 
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Зач^мъ кеня надеждой завлекли? 

Зач'Ьмъ кн% прямо не сказали, 
Что все прошедшее вы обратили въ см'Ьхъ, 

Что память даже вамъ постыла 
Т^хъ чувствъ въ обоихъ насъ, движен1Й сердца т'Ьхъ, 
Боторыя во мн^^ ни даль не охладила^ 
Ни развлечешя, ни перем']^на м']&стъ! « . 
Дышалъ я ими, жиль, былъ занять безпрерывно, 
Сказали бы, что вамъ внезапный мой пр1'Ьздъ, 
Мой видъ, мои слова, поступки, — все противно: 
Я съ вами бы тотчасъ сноше]^ пресЬкъ, 
И передъ т^мъ, какъ^навсегда разстаться, 

Не сталъ-бы очень добЬват^ся, 
Кто этотъ вамъ любезный челов^къ. *■ 
Вы съ нимъ помиритесь по |)азмышлс1ньи зр^^ломъ: 

Себя крушить — ^и для чего? 
Подумайте: всегда вы можете его 
Беречь, и пеленать, и посылать за д^ломъ. 
Мужъ-мальчикъ, мужъ-слуга, изъ жениныхъ пажей, -^ 
Высошй идеалъ московскихъ всЪхъ мужей! 
Довольно!... Съ вами я горжус]^ моимъ разрывомъ. 
А вы, сударь, отецъ, вы, страстные къ чинамъ, 
Желаю вамъ дремать въ невЪд']&ньи счастливомъ. 
Л сватаньемъ моимъ не угрожаю вамъ: 

Другой найдется, благонравный 

Низкопоклонникъ и д^лецъ. 

Достоинствами, наконецъ, 

Онъ будущему тестю равный... 
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Такъ! Отрезвился я сполна: 
Мечтанья съ глазъ долой и спала пелена! 
Теперь не худо было-бъ сряду 

На дочрь и на отца, 
И на любовника-глупца, 
И на весь ]!Л1ръ излдть всю желчь и всю досаду! 
Съ к-Ьмъ былъ? Куда меня закинула судьба! 
ВсЬ гонятъ, вс4 клянутъ! Мучителей толпа, 
Въ любви предателей; въ вражд*]^ неутомимыхъ, 

Разскащиковъ неукротимыхъ, 
Нескладныхъ умниковъ^ лукавыхъ простяковъ, 
Старухъ злов4щихъ, схариковъ, 
Дряхл'Ьющихъ надъ вкдумками, вздоромъ!... 
Безумнымъ вы меня прославили всЬмъ хоромъ, — 
Вы правы: (изъ огня*^ тотъ выйдетъ невред имъ, 1/ 
^'Кто съ вами день пробыть съум^етъ, 
][1одышетъ воздухомъ однимъ 
'\]0[ вънемъ разсудокъ уц^л-Ьеть. 
Вонъ изъ Москвы! Сюда я больше не ^здокъ! 
Б*гу, не оглянусь, — пойду искать по св4ту, 
ГдЬ оскорбленному есть чувству уголокъ: 
Карету мн4! Карету! 

Быстро уходить. Фамуеовъ долгое 
время ^ стоить вь остолбетьти. 
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ЯВЛЕН1Е XV. 

Т* же, кром* ЧАЦКАГО. 



*• 



ФАМУСОВ Ъ. 

Ну что? Не видишь ты, что онъ съ ума сошелъ? 

Скажи серьёзно! 
Безумный! Что онъ тутъ за чепуху мололъ! 
4:Низкопоклонникъ1.. тесть>... И про Москву такъ грозно... 

А ты меня решилась уморить!... 

Моя судьба еще-ли не плачевна? 

Ахъ, Боже мой! что станегь говорить 
V Енягиня Марья Алекс^вна! 



РУСОЖАЛ ВИВЛОТЕЮи — т. V. 
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мнФвъихъ мн^ши! Ты находишь главную погрешность 
въ плане. Мне кажется, что онъ простъ и ясенъ по 
цели и исполненш: девушка, сама неглупая, предпочн- 
таетъ дурака умному человеку (не потому, чтобы умъ у 
насъ, грешныхъ, былъ обыкновененъ, — нетъ! ивъмоей 
комедш 25 глупцовъ на одного здравомыслящаго чело- 
века); и этотъ человекъ, разумеется, въ противоречш 
съ обп1;ествомъ, его 0Еружаюп1;имъ, его никто не пони- 
маетъ, никто простить не хочетъ, зачемъ онъ немножко 
повыше прочикъ; сначала онъ веселъ, — и это порокъ: 
4:шутить, и векъ шутить, какъ васъ на это станетъ!> 
Слегка деребираетъ сг^шо^ прежннхъ знакомнхъ: 
ЧТО же делать, коли нетъ въ нихъ благороднейшей^ 
заметной чер1'ы^ Его насмепши не язвительны, покуда 
его не взбесятъ,-;-нб все-^аки: «не человекъ! змея>1 А 
после, когда вмешивается личность, нашихъ затронули,-^- 
предается анаееме: <:унизить радъ, кольнуть, завистливъ^ 
гордъ и золъ>! Не терпитъ подлости: сАхъ, Боже мой, 
онъ карбонар1й>1 Кто-то со злости выдумалъ объ немъ, 
что онъ сумасшедппй, никто не поверилъ, и все по- 
вторяютъ голосъ обш;аго недоброхотства, и до него до- 
ходитъ; притомъ и нелюбовь къ нему той девушки, для 
которой единственно онъ явился въ Москву, ему совер* 
шенно объясняется; онъ ей и всемъ наплевалъ въ глаза, 
и былъ таковъ. Ферзь ^) тоже разочарована насчетъ своего 
сятяпа-медовича ^). Что же можетъ быть полнее этого? 

»тинъ шахнатаынъ терминонъ Грибо^^довъ равум^еть Ск>фью» 
Колчадииа. 
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Оцены связаны произвольно. Тавъ же, кавъ и въ на- 
туре всякихъ собьгпй, мелкихъ и важныхъ; ч^мъ внезап- 
нее, ткыъ бол^е завлеваютъ въ любопытство. Пишу для 
подобныхъ себ^: а я, когда по первой сцен^ угадываю 
десятую, раззеваюсь и вонъ б^гу изъ театра. Харак- 
теры портретны. Да, я коли не им^ю таланта Мольера, 
то, по крайней м^рЬ, чистосердечнее его; портреты, и 
только портреты входятъ въ составъ комед1и и траге 
Д1и; въ нихъ есть однако черты, свойствейныя многимъ 
другимъ лицамъ, а иныя всему роду человеческому — на 
столько, на сколько каждый человйкъ похожъ на всехъ 
своихъ двуногихъ собрат1й; кйррикатуръ ненавижу, въ 
моей картине ни одной не найдешь. Вотъ моя поэтика; 
ты воленъ просветить меня, и коли чуб "выдумаешь, я 
позаймусь отъ тебя съ благодарностью. Вообще я ни 
передъ кемъ не таился и сколько разъ повторяю (сви- 
детельствуюсь Жандромъ, Шаховскимъ, Гречемъ, Бул- 
гаринымъ, е1с. ек.), что тебе обязанъ зрелостью, объе- 
момъ и даже оригинальностью моего д%ровашя, если 
оно есть во мне. Одно прибавлю о характерахъ Мольера: 
«Меп^анинъ во дворянстве>, «Мнимый' Больной» — порт- 
реты, и превосходные; <Скупецъ> — антропосъ О соб- 
ственной фабрики, и несносенъ. 

Даровангя болгье^ нежели искусства. Самая лестная 
похвала, которую ты могъ мне сказать; не знаю, стою 
ли ея? Искусство въ томъ только и состоитъ, чтобы 



1) Челов^^къ. 
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подд&птааться подъ дароваше; а въ вомъ бохЬе вЕПхер- 
женнаго, прюбр^теннаго пбтонъ и содМств1емъ искус- 
ства угождать теоретикамъ, т.-е. д&иать глупости, — въ 
вомъ, говорю я, бол^^ способности удовлетворять школь- 
нымъ требовашямъ, условзямъ, привычкаиъ, бабушки- 
намъ предатямъ, нежели собственной творческой силы, — 
тотъ, если художникъ, разбей свою палитру, и кисть, 
рФзецъ или перо свое брось за оеошво. Знаю, что вся- 
кое ремесло им^етъ свои хитрости, но чЪмъ ихъ мен^, 
тЪмъ спор^ д^о, и не лучше ли вовсе безъ хитростей? 
Ки^ае сЦШсИез! Я какъ живу, такъ и пишу свободно. 






•^ 
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ПЕОЬИА ВЪ БФГИЧЕВ7. 



1824: года •)• 
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Душа, другъ и брать! — слава Вогу, нашелъ случай 
нимо потгы писать къ теб<^. Чебьппевъ взялся доста- 
вить. Онъ подговаривалъ мен^ вм']ЬстЁ прокатиться въ 
Москву, и признаюсь, соблазнительно Очень, да сборы 
его слишкомъ скоры, я не поеп']^'^, иди, лучше сказать, 
не могу въ эту минуту оторваться отъ побрякушекъ 
авторскаго самолюб]я. Над^^юсь, жду, урезываю, м^няю 
д^ло на вздоръ, такъ что во многихъ м'Ьстахъ моей 
драматической картины яршя краски совс^мъ . • ., сер- 

1) Настоящее письмо живо изображаетъ первый пр1емъ, сд-^ланный 
современниками «Горю отъ ума». Оно написано вскоре по пр1-Ь8Д']^ Гри- 
боедова въ Петербургъ, куда его влекла несбыточная надежда вид'Ьть 
свое произведете на сцен'Ь. Отсюда т^ урезки и изм%нев1я въ комед1и, 
о которыхъ онъ говоритъ въ начади письма (пропуски въ письм'Ь сде- 
ланы прежней цензурой). Изъ сообщаемыхъ св'1&д'1&н1й важенъ разсказъ 
о времени сочинен1Я сцены Молчалива съ Лизой въ 4-мъ акт^ и о т'Ьхъ 
импровизащяхъ, который позволялъ себ'Ь авторъ во время чтен1'я и ко- 
торыя, в'Ьроятно, и перешли потомъ въ иные списки комед1н, ч^мъ 
иногда и можно объяснить н'Ькоторыя разнор'Ьчхя въ нихъ. 
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жусь и возстановляю стертое, такь что, кажется, работе 
коща не будетъ; . . . будетъ же, добьюсь до чего-нибудь; 
терп']Ьше есть азбука всЪхъ нрочихъ наукъ; посмотринъ, 
что Богъ дастъ. Кстати, прошу тебя моего манускрипта 
никому не читать и предать его огню, ко:ш решишься: 
онъ такъ несовершененъ, такъ нечисть; представь себ^, 
что я сашшкомъ восемьдесятъ стиховъ, И1и, лучше ска- 
зать, риемъ перем^^нихь; теперь гдадЕО, какъ стекло. 
Ером^ того, на дороге пришло мн^ въ голову приде- 
лать новую развязку; я ^^ вставилъ между сценой Чац- 
каго, когда онъ утд^Ьлъ свою негодяйку, со свечою 
надъ л'Ьстницею, и передъ т^мъ, какъ ему обличить ее; 
живая, быстрая веп^ь, стихи; искрами посыпались, въ 
самый день^моего пр1езда, и въ этомъ видЪ читалъ 
я ее Ерылову, ^^дру,^ Хмельницкому, Шаховскому, 
Гр. я Булг., Еолоеовой, Еаратыгину, дай счесть — 
8 чтенгй^ н^тъ, обчелся, — дв']&надцать; третьяго дня 
об^дъ быль у Столыпина, и опять чтеше, и еп][е 
слово даль иа три въ разныхъ закоулкахъ. Грому, шуму, 
восхищешю, любопытству, конца и]^тъ. Шаховской ре- 
шительно признаетъ себя побЪжденнымъ (на этотъ разъ). 
Зам^чашемъ В1ельгорскаго я тоже воспользовался. Но 
наконецъ мнФ такъ надо&го все одно и тоже, что 
во многихъ м^стахъ импровизирую, — ^да, ото н]^сколько 
разъ случилось, — потомъ я самъ себя ловилъ, но друпе 
недомекались. УоНа се дш з'арреИе васгШег а Г1п1ег61; 
' *^отеп1;. Ты, безц^нный другъ мой, насквозь знаешь 
^ександра; подивись гвоздю, который онъ вбилъ 
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себ^ ВЪ Голову, мелочной задач'Ь, вовсе не сообразной 
съ ненасытностью души, съ пламенной страстью къно- 
вымъ вымысламъ, въ новымъ познашлмъ, въ перем^н!^ 
м^Ьстъ и занлт1й, въ людямъ и д'Ёламъ необывновеннымъ. 
И см^ю ли зд^сь думать и говорить объ этомъ? Могу 
ли прилежать въ чему-нибудь высшему? Какъ притомъ, 
съ кавой стати, свазать людямъ, что грошевыя ихъ 
одобрешя, ничтожная славишка въ ихъ вругу не могутъ 
меня утешить? Ахъ1 прилична ли сп'Ьсьтому, вто хло- 
почетъ изъ дурацвихъ руврплескан1й? Перебью себя: это 
выходва не въ пору; будетъ въ пору, вогда отсюда вы- 
рвусь. , 



4 * 



веодосгя^ 12-10 сентября 1825 г, 

Третьяго дня я вырвался навонецъ изъ дряннаго 
городишва, гдЪ однаво всякое со мною** случалось, и 
веселое и грустное. А БрестъН Литовсв!^! вероятно н4тъ 
хуже м^стечва на взглядъ, но и тамъ пожилось. Въ 
н^свольво часовъ я прокатился по солнышку до Еара- 
субазара, и еп1;е станщю дал^е; справа черн'Ьлись верхи 
Айлы и Чатырдага, потомъ передовые холмы ихъ засло- 
нили въ виду продолговатый Агермышь. Мы спустились 
въ вавую-то безплодную ложбину, и долго тутъ ^хали; 
навонецъ, повернули вруто отъ селешя Эльбузы въ гор- 
ныя ДИВ1Я м^ста, гд^ дорога просечена разными изви- 
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ваш. Густые л^^, кручи, скалы, хаосъ ужасный, все 
смешано въ это» искривленномъ направленш. (Наю- 
нецъ) спустились подъ вечерь въ роскошную Судацкую 
долину. Я не видалъ подобной, и она считается первою 
въ полуострове по избытку виноградниковъ, — сади оп 
Таракташа до моря, на протяженш н^сколькихъ версп, 
веселые домики помЪщиковъ, странные верхи утееовк, 
и къ западу уединенныя развалины Генуээскаго замва 
Я ночевалъ у барона Боде (публициста изъ <Духа Жтр* 
наловъ> е1с. е1с.)- 

На другой день* (вчера) рано побрелъ къ мысу, п 
которомъ разметаны Сольдафсшя руины. Я былъодяяъ. 
Александра О отправил1^ по колясочной дороге въ 
Кафу. Ето ^[оч^тъ посещать прахъ и камни славннхъ 
усопшихъ, не до<женъ б^ть живыхъ съ собою. Это мною 
несколько разъ испытано» Посп^пгаая и громкая по- 
ходка, равнодупгаыя лица, и пуще всего глупые, еже- 
дневные толки спутниковъ часто не давали мнЬ забыты», 
и сближеше«моей жизни, послФдняго пришельца, съ судь- 
бою давно отшедшахъ для меня было потеряно. Не тап 
въ Сольда'Ь. Мирно и почтительно взошелъ я иа пустырь 
обнесенный сгЬнами и обломками башень, ц^кплялся п< 
утесу, нависшему круто въ море, и бережно взобрала 
до самой вершены, и тамъ башня и сводъ уцЬл^и. О: 
Чатырдага видъ пространн'Ье, но н^тъ признака, чтоб] 
тамъ люди живали, усЬлъ городъ, чтобы стекались в* 

" ^«ександръ Грибогь, молочный братъ Грибоедова, неразлучны 
о шЛть странетвшхъ. 
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него купцы и странники изо вс^^хъ частей св^та, чтобы 
лаконецъ онъ взять былъ на щитъ разсвир^п']^впгамъ 
не]1р1ателе]1ъ, и груды камней одн% бы свидетельство- 
вали о прежней величавой его жизни. Зд'бсь это все есть. 
И не приморскими видами я любовался; перебиралъ мыс- 
ленно многое, что слыхалъ и вид^§лъ, потомъ вообра- 
зилъ себя на одной изъ ростральныхъ колоннъ Петер- 
бургской биржи. Оттуда я накануне моего отъезда лю- 
бовался разноцв'6тност1ю кровель, позолотою главъ цер- 
ковныхъ, красотою Невы, множе^твомъ кораблей и мачтъ 
ихъ. И туда взойдетъ некогда странникъ (когда одинъ 
етолбъ можетъ быть пер€1^ветъ разрушеше дворцовъ 
н соборовъ) и пос^туетъ о прежнемъ блеск'6 нашей се- 
верной столицы (нашихъ купцовъ, нашихь дарей и ихъ 
прислужниковъ). — Когда я сошелъ* счррху къ берегу, 
лошади были приведены съ почты, и я поскакалъ. 
Скучныя м4ста, безъ зелени, безъ населешя, солонецъ, 
исгресканный палящимъ солнцемъ, м'Ьстами полынь ра- 
стетъ, такимъ образомъ до Козской долины, щЬ природа 
щедрее и разнообразнее. То глубоюе спуски въ л4сную 
чащу, дубы (осокори), дишя груши, дишй виноградъ, 
потомъ крутые подъемы, и съ Ьысоты виднеется море, 
котораго синяя влага въ ведрепую пору всегда для глазъ 
пр]ятна; местами торчали обрушенный, ветх1я ст^ны 
итальянцевъ, грековъ или готвовъ, смотря по тому, кто 
кашя книги читаетъ и которымъ верить. Самая мило- 
видная полоса этой части Крыма по мн4 Оттузы. — 
Сюда я присЁакалъ поздно ночью, при лунномъ С1яши. 
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Ныньче обЪгахь весь городъ. Чудная см^Ьсь в^ко- 
внхъ сгЬнъ прежнеб Еафы и нашихъ однодневннхъ 
зсазанокъ! Отчего однако воскресло имя веодосш, едва 
изв^^ное изъ описашй древнихъ географовъ, и погло- 
тило наименоваше Еафы, которая громка во сголькихъ 
л^тонисяхъ европейсвнхъ и восточныхъ? На этомъ пе- 
пелищ^^ господствовали некогда готичеспе нравы ге- 
нуэзцевъ; ихъ см'Ьнили пастырсще обычаи мунгаловъ 
съ прим']^сью турецкаго великол']Ьп1я; за ними явились 
мы, всеобщ1е насл^^дни1^и, и съ нами — ^духъ разрушешя; 
ни одного здатя не уц-Ьлйло, ни одного участка древ- 
няго города не взрытаго, нв11!1бреБоааннаго. Что-жъ? Са- 
1га указываемъ будущими народамъ, которые посл% насъ 
придутъ, кф^'д» исчезнетъ русское племя, какъ имъ по- 
^гупать съ бренрыз№ осватками нашего быт1я. 

А мнЬ между Хг4мъ такъ скучно! такъ грустно! Ду- 
малъ помочь себ^, взялся за перо, но пишется нехотя; 
вотъ и кончилъ, а все не легче. Прощай, милый мой. 
Скажи мн4^ что-нибудь въ отраду: я съ н^которыхъ поръ 
мраченъ до крайности. — Пора умереть! Не знаю отчего 
это такъ долго тянется. Тоска неизвестная! Воля твоя, 
если это долго меня прОмучитъ, я ннкакъ не нам^рень 
вооружиться терп-Ьшемь; пускай оно остается добродЬ- 
телью тяглаго скота. Представь себ4, что со мною по- 
вторилась та ИП0Х0НДР1Я, которая выгнала меня изъ 
Груз1и, но теперь въ такой усиленной степени, вакъ 
е да не бывало. Одоевскому я не пишу объ 

меня страстно любить, и пуще моего будетъ 
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несчастливъ, воли узнаетъ. Ты, мой безц^^нный Степанъ, 
любишь меня тоже, кавъ только брать можетъ любить 
брата, но ты меня старее, опытнее и умн^е; сделай 
одолжеше, подай сов1Ьтъ, ч^^мъ мн'Ь избавить себя отъ 
сумасшеств1я или пистолета, а я чувствую, что то или 
другое у меня впереди. 



^-го декабря 1826 г. 

Милый другъ мой! II^Iоxое мое житье зд-Ьсь. — На 
войну не попалъ, потому что и А. П. ^) туда не попалъ. 
А теперь другого рода война. Два старягхе генерала 
ссорятся, а съ подчиненныхъ* перья йетятъ. Съ А. П. 
у меня родъ прохлажден1я' прежней дружбы. Денисъ 
Васильевичъ ^) этого не знаетъ; я не нааг-Ьронъ вообще 
давать это замечать, .и ты держи про себя. Но ста- 
рикъ нашъ — челов^къ прошедшаго в^ка. Йе смотря на 
все превосходство, данное ему 'Отъ природы, подвер- 
женъ страстямъ. Соперникъ ему глаза колетъ, а отде- 
латься отъ него онъ не можетъ и не ум-Ьотъ. Упустилъ 
случай выставить себя съ выгодной стороны въ гла- 
захъ соотечественнивовъ, слишкомъ уважалъ непр1ателя, 
который этого не стоилъ. Вообще война съ перс1янами 



1) АлексМ Петровичъ Бриоловъ. 

2) Давыдовъ, известный партизанъ. 
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.... Первое начбрташе этой сценической поэмы, кажъ 
оно родилось во мн%, •бы|^о гораздо великолЪпн^^ и 
высшаго значешя, ч^м'б теперь, въ суетномъ наряде, 
въ который ^принужденъ былъ облечь его. Ребяческое 
удовольстБ1е слцшать сшхи мои въ театр'Ь, желаше имъ 
усп'Ёха заставили ^-'меня нортить мое создан]е, сколько 
можно было. Такова судьба всякому, кто пишетъ Д1Я 
сцены. Расинъ и Шекспиръ подвергались той же уча- 
сти, — такъ'^мнй-ли роптать? — Въ превосходномъ стихе- 

1) Настоящ1А Набросокъ, которому мы р-Ьшились придать таЕое п- 
гдав1е, нигд'Ь еще не былъ ^напечатанъ вполп^ (вступлен]е приведено 
было въ стать'Ь: «Очеркъ первоначал ьпой исторш Горя отъ ума», сРусск. 
Арх.», 1874). Онъ любопытенъ, какъ свидетельство о тонъ, что авторъ 
первоначально хот'1&лъ облечь свой замыселъ въ совершенно иную фор- 
му, — в']&роятно, въ форму поэмы или же комед1и для чтешя; кром^^ того, 
здесь, хотя въ отрывочныхъ, по меткихъ фразахъ проведенъ взглядъ 
р" зависимость драматическаго искателя отъ капризной и рав- 

пки. Страстная любовь къ театру, всегда отличавши 
«вовиогла вс-Ь эти соображешя. 
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творенш многое должно угадывать; не вполн-Ь выражвн- 
ныя мысли или чувства т4мъ бол-Ье дЬйствуютъ на 
душу читателя, что въ ней, въ сокровенной глубин* 
ея, скрываются тЬ струны, которыкъ авторъ едва кос- 
нулся, нер'Ьдко однимъ намекомъ, — но его поняли, все 
уже внятно, и ясно, и сильно. Для ^ого съ обЬихъ сто- 
ронъ требуется: съ одной — даръ, искусство;, съ другой — 
воспр1имчивость, внимаше. Но какъ же требовать его 
отъ толпы народа, болЬе занятаго собственною лич- 
ностью, нежели авторомъ.и ет^ произведешемъ? При- 
томъ, сколько привычекъ и услов1Й; нимало не связан- 
ныхъ съ эстетическою часй^о »ворен1я,— одиако надобно 
съ ними сообразоваться. СуетЬое ^желаше рукоплескать, 
не всегда кстати, декламатору, а не стизЛтворцу; удары 
смычка посл-Ь каждыхъ трех1ь-четырв|^ъ сотъ стиховъ; 
необходимость побегать по «орридорамъ, душу отвести 
въ поучительныхъ разговоракъ одожд'Ь* исн-Ьг*, — ивс4 
движутся, входятъ и выходятъ, и встаготъ и садятся. 
ВсЬ таковы, и я самъ таковъ, и вотъ что* называется 
публикой! Есть родъ познашя (которымъ мнопе кичат- 
ся) — искусство угождать ей, т.-е, делать глупости... 



N 
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Кормилица, какъ надс^ судить, уже устьла объявить 
князю свою просьбу о во^врЬ,щенги сына и свою печаль; 
* . к^язь отвгьчаетъ. 

г 

^ * ♦К. 
Но самъ я разв'Ь ра41;ъ твоей печали? 
Вини себя и старость л^тъ своихъ. 
Давно съ тебя и платы не бирали... 



1) Содержан!е этой трагед1И, которую долго считали утраченною, 
пока приводимые ^аии отрывки не были найдены г. Смнрдовннъ въ 
черновыхъ тетрадяхъ автора и напечатаны въ «Русск. Слов^» 1859 г., 
сл']&дующимъ образомъ передайся Булгариныиъ, внакомынъ со вс^нъ 
прои8веден1емъ: «Одинъ грузиасшй князь, за выкупъ любимаго коня, 
отдалъ другому князю отрока, раба своего. Это было д^^ломъ обыхно- 
веннымъ, а потому князь не думалъ о сл^^дств1яхъ. Вдругъ является 
иать отрока, бывшая кормилица князя, няня дочери его, упреваетъ его 
въ безчелов']^чиомъ поступк^^, припоминаетъ службу свою и требуетъ 
или возврата сына, или поз1{Олец]я быть рабою одного съ нимъ госпо- 
дина, и угрожаетъ ему мщен1емъ ада. Князь сперва гневается, потомъ 



изъ ГРУЗИНСКОЙ ночи. [245 



--'• -"^ ."Ч 



т. 

Ругаться старостью — то въ дютыхъ вашихъ нравахъ. 
Стара я, да, — но не отъ л4тъ однихъ! 
Состар']Ьлась не въ играхъ, не въ забавахъ, 
Твой домъ блюла, тебя, д4тей твоихъ. 
Еакъ ринулся въ мятежъ ты противъ русской силы, 
Укрыла я тебя живого отъ могилы, « 

Моимъ же рубищемъ отъ тысячи смертей. 
Еогда-жъ былъ мнопя годины въ заточеньи, 
Безславью преданный въ отеческомъ краю, 
И в^^теръ зд^^сь свисталъ въ хоромахъ опуст^лыхъ, 
Вы[нашивала я, кормила да!^ь''тв^ю. 
Такъ знай же новость ты волосъ «|сихъ пос^^д^лыхъ, 



об'Ёщаетъ выкуаить сына кормилацы, и наконецъ7 по княжескому обы- 
чаю, вабываетъ об']^щан1е. Но мать Домнитъ, ч^о ^ неа^отторжено отъ 
сердца д^Ьтище, и, какъ аз1атка, умышляетъ жестокую месть. Онаидетъ 
въ л^съ, призываетъ Али, злыхъ духовъ Груз1и (Али собственно гномы, 
самое имя которыхъ значитъ пламень), и составляетъ адск1& союзъ на 
пагубу рода своего господина. Появляется русск1й офицеръ въ дом^, 
таинственное существо по чувствамъ и образу мнбкей. Кормилица за- 
ставляетъ Али вселить любовь къ офицер^р въ питомице своей, дочери 
князя. Она уходитъ съ любовникомъ изъ родительскаго дома. Князъ 
жаждетъ мести, ищетъ любовниковъ и видитъ ихъ на вершин'Ь горы 
св. Давида. Онъ беретъ ружье, приц-бливается въ офицера, но Али не- 
сутъ пулю въ сердце его дочери. Еще не свершилось мщепе озлоблен- 
ной кормилица! Она требуетъ ружья, чтобъ поразить князя, и уби- 
ваетъ своего сына. Князь и кормилица гибнутъ въ отчаянш». — Буква 
X, по объяснен1ю нашедшаго рукопись, ||^лжна обозначать слово князь 
Т. — неизвестное имя кормилицы. 
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КолЪнъ мовхъ согбенвыхъ и морщинъ, 

Который въ щекахъ )10ихъ изрыты 
Трудами о теб'Ь. Виною ты одинъ. 
Вотъ въ подвигахъ какихъ младые дни убиты. 
А ты? Ты, совести и Богу вопреки, 

Полсердц^ вырвалъ изъ утробы! 

Что мцЬ твой гн-Ьвъ? Гроза твоей руки? 
Пылай, гори огнемъ несправедливой злобы... 

И кочетъ, если взять его птенца, 
Кричитъ, крылами бъетъ съ .свирепостью борца, 
Онъ похитителя зов^тъ^на ^ой неравный; 
И мн'Ь передъ тобой не моя^|1о умолчать, — 
О сын'Ь я скорблю: я^че^Ьв'Ькъ, я мать... 
Гд-Ь громъ ъво|Г, власть твоя, о Боже Вседержавный! 

* / 'к. 

Творецъ, по1пли •мнъ вновь . изгнанье, нищету, 
И на главу мою всЬ ужасы природы: 

Скорее въ томъ ущельи пропаду, 

Гд4 бурный Ксань крутитъ с^дыя воды. 
Терпеть разбойникомъ гоненья, голодъ, страхъ, 

Отъ стужи, непогодъ не бывъ укрытымъ, 
Ч'Ьмъ этой фур1И присутств1е сносить 

И злость души, и ядъ ея упрековъ. 

Т. 

Нич'Ьмъ тебя не можно умилить: 
Ни памятью добра, ни силой слезныхъ токовъ! 
Подумай, — самъ отецъ, и сына ты лишенъ. 
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огда, застреленный, въ теб^ онъ былъ внесенъ, 
ты въ носл'!^дн]й разъ прощался съ трупомъ милымъ, 

Безъ памяти принивъ въ очанъ застылымъ 

И оживить хот-Ьлъ потухш1й взоръ, 
зсь воздухъ потряеалъ д^тей и женъ вой див1й, 

И вторили раскаты этихъ го^ъ 
ь утра до вечера пронзительные вриви, — 

Ты самъ хотЪлъ зарыться въ землю съ нимъ. 
о, взятый смертш, во в^въ невозвратимъ! 
огда-же бъ исвупить ты мог:^ его изъ пл-Ьна, 

Какой тогда вазны бы пожал^лъ? 

На чей бы гн4въ су^вый* не посм'Ьлъ? 

Ты чьи тогда не обнял» бы вол-Ьна? 

И н4тъ еще въ теб-Ь вражДы!.. ' 
Я помню о людяхъ, о ббгф, >* 
сына твоего не далъ бы безъ нужды, 
Но честь мдя была въ залог-Ь. 
Его ц^Ьной я вывупилъ воня, 
оторый подо мной въ бояхъ меня прш^лавилъ, 
Изъ жаркихъ битвъ онъ^ыносилъ меня... 
отъ подлъ, ВТО бы его въ чужихъ рукахъ* оставилъ. 

Т. 
и вонь твой боевой всей вр'Ьпост1ю жилъ, 

Нивто изъ слугъ твоихъ любимыхъ 
авъ в^рой-правдою тебЪ не послужилъ, 

Кавъ я въ трудахъ неисчислимыхъ. 
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^ ^ ^ 



Мой отрокъ, если-бъ вознужалъ, 
За славу твоего онъ вняжескаго дома 
Сто разъ-бы притупилъ и саблю и кинжалъ, 
Не убоялся-бы онъ язвъ и пушевъ грома. 
Еавъ матерью его ты быль не разъ спасенъ, 
Тавъ иа плечахъ своихъ тебя бы вынесъ онъ. 

» К. 

Прочь отъ меня! Поди ты прочь, старуха! 

Не раздражай меня, не вызывай на гн^въ, 
И не терзай мн4 жалобами слуха, — 

Безвремененъ кому 1рво^ вопдь, и стонъ, и ревъ. 
Ужъ сынъ твой рабь Другого господина, 
И н'Ьтъ его, он'Б|^ мой оставилъ домъ, 
Онъ прод^нъ мной, и я былъ воленъ въ томъ, — 

Онъ былъ мой крепостной... 

* т. — пад(1етъ на полльни. 

Онъ сынъ М0Й1 Дай мн^Ь 

сына! 
И я твоя раба, — зач^мъ-же мать 
Огъ д-Ьтища ты разлучилъ родного? 
Дай разъ еще къ' вруди его прижать!... 
Ахъ, ради Бога имени святого, 
Чтобъ не видать кровавыхъ слезъ моихъ, 
Соедини ты снова насъ двоихъ. 

• 

К. 

Не повторяй мн'Ь горьше упреки! 

Въ поля и въ горы— вотъ пути широки 
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Тамъ мчится шумная р'Ьва, 
Садись надъ пропастью, беседуй свысока 

О сынЪ съ мравами ночными 
И степь буди стенаньями своими, 

Но въ домъ не возвращайся мой... 
Уймись, или исчезни съ глазъ до40й. 

Т. 

Достойное заслугамъ воздаянье! 

Такъ будь же прокдятъ лры и весь твой родъ, 

И дочь твоя, и все ^вое ^стя^ьаньеI 

Какъ ловч1е, — ни'^^ыстриною водъ, 

Ни крутизною скалъ н6 у^рржимы, ^ 

Но скачутъ, по в'^^трамъ но/^мн, 
Покуда зв-Ьрь отъ ихъ ударЛъ не падетъ, 

Истекш1Й кров1Е> и п^ной, ^- . 
Пускай истерзана такъ будетъ жизнь твоя, 
Пускай пресл-Ьдують уебя ножемъ, изменой, 
И слуги, и родные, и друзья! • 

Неблагодарности въ наград^^ 
Конца не знай мученья своего, 

Тогда продай ты /ушу аду, 
Какъ продалъ сына моего. 
Отступникъ, самъ себя карая, 
Въ безумьи плоть свою гложи, 
И ночью майся, днемъ дрожи. 
На церковь бож1ю взирая. 
Твой прахъ земл'Ь не предадутъ, 



^ 
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Лишь путЕвки произнесутъ 
Ругательства надъ трупомъ хладнынъ, 

И будь добычею чевалахъ плотоядннмъ... 

А тамъ, — передъ судомъ Всевышняго Творца, 

Ты обреченъ уже на муки безъ конца! 

П. 
Кормилица призываеть^ еъ помогць своей мести, Алщ — 

злыосъ духовъ Грузш. 

О, люди! Кто назвалъ людьми исчад1Й зла, 

Которыхъ отъ кровей утробныхъ 

Судьба на то 11рои»вела^^ 
Чтобъ были гибелью, бичемъ*себ4 подобныхъ! 
Но силы свыше есть! Брочь совесть и боязнь!.. 

Ночны^^ чуда! Д^и! Али! 

Явите ъ^Ъ (%ою пр1язнь, 
Кавъ дц всегда ярляли 

Предавшимъ б']&ру и законъ. 

Душой преступнымъ и безсвльнымъ. 

Св'Ьтите^ мн'Ь огяемъ могильнымъ. 

Несите в4теръ, свистъ и стонъ, 

Дружины Али! Зна]Е^ условный — 
Вотъ пять волосъ 
Отъ васъ унесъ 
Вашъ хитрый, см'][^лмй врагъ, мой брать единокровный, 
Когда въ. . . . О онъ блуждалъ, 
На мшистыхъ высотахъ уединенныхъ скаль. 

1) Слово неразобранное. 
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Я врестнымъ знаменьемъ отъ васъ оборонялась, 
Я матерью тогда счастливой называлась, 
А нын4 кинутой быть горько сиротой 01 
Равны страдашя въ сей жизни или въ той?.. 

Слетайтеся, слетайтесь, 
Откол4 въ темпу ночь исхолятъ 5ривид4нья, 

Изъ ен4жныхъ горъ, , 
Изъ дикихъ норъ, 
Изъ груды тли и разрушенья, 
Изъ сонныхъ тинистыхъ ^ыбей, 
Изъ тйхъ лустыней ^многогрЪбныхъ, 
Гд4 служатъ пирше^тв^мъ червей 
Останки праведныхъ и*злобныхъ. 
Но н-Ьтъ ихъ! Непокорны мн* 2)1- , 



*)Вар1антъ: ^ •, 

Такъ отъ людей> надежды болА н^тъ, 
И Вседержитедеиъ отвергнуто моленье! 
Услышьте^вы, отчаянья прив^тъ 

И мрака порожденье! * 

Зат^мъ написано н'Ьсколько стиювъ, видимо сюда относящихся: 
Я крестпымъ знаменьемъ отъ васъ оборонялась, 
Тогда была добра, им-бла сын9я...— Одма Али появляется въ 

уединемномъ мгьстп: 
Кого клянешь? 
На чью главу 
Б^ду зовешь? 

2) Въ черновой два вар1анта сл'Ьдующигь четырехъ стиховъ: 
Но н'Ьтъ ихъ! Непокорны мн^!.. 
Лишь тучи длинными грядами 
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На мой призывъ не отзовутся! 
Лишь тучи на неб^^ несутся 
И воетъ в^тръ... Ахъ, вотъ он'Ы 

Щтслоняется къ утесу и не гля- 
дитъ на нихъ. 

**• Али — плаваютъ въ туманль у 
* подошвы горъ. 

Въ парахъ вечернихъ, передъ всходо]|:ъ 
Печальной, девственной луны, 
Мы выступаемъ ^хорЛводомъ 
Изъ недозримой гл^ины^ 

Роб^етъ духъц я9ЫБъ приксжанъ мой! 
Земля, не разступ|)1Йся под^'мной... 

- \ •" АлЪ. 

Таятся въ мрачной глубин']^ 
Непримиримыхъ оскорблены», 
И созр'Ьваютъ въ тишин'Ь, 
До дня р'Ьшительнаго мщенья; 
Но тотъ, чей замы^^ъ несврытъ, 



Переб^гаютъ надъ холмами 
И все крутятся... Ахъ, он^! 
Другой варгантъ: 

Но н-бть ихъ! НЪтъ! И что ин^ въ чудесахъ 

И въ 8аклинан1яхъ напрасныхъ! 
Н'Ьтъ друга на вемл^ и въ небесахъ, 

Ни въ Бог-Ь помощи, ни въ ад^ для несчастныхъ. 
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Какъ темная гробовъ обитель, 
Вражды вов^^въ не утолить. 
Нетерп^ивый мститель. 

Р. 



1 



) 



Настанетъ день и часъ про^ьетъ. 

Али. 
Неизъяснимое свершится: 
Тогда мать сына обр^тетъ 
И ближшй ближняго лишитс«[. — МоАчанге. 
Куда мы, Али? В^^ ^эту Йочь 
Б-Ьжить отъ глазъ ^сдокоенье. 

ОДНА Иаъ НИХЪ. *^ ^ 

Сп^шу родильниц* пЫгочь,*" ^ 
Чтобъ задушить грЪха рожденье.* , 

ДРУПЯ. 

А мы въ за-гор€К1е края, 

Гд* пиръ пируютъ кровопйцы. 

последняя. " 
Тамъ замовъ есть... Там'б сяду я 
На смертный одръ отцеуб1йцы... 



■о- 



^) Пропускъ, сделанный санимъ Грибо'Ьдовымъ. 
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ОДОЕВОЕОМУ 0. 

Я дружбу п^Ьлъ... Когда струнамъ касался, 
Твой ген1Й надъ главой моей парилъ; 
Въ стихахъ моихъ,*дъ душЬ тебя любилъ, 
И призывалъ, и о твб4* терзался!... 
О, мой Т^вврецъ! "Ёдв^ь расцвЬтшхй вЬкъ 
Ужели ты* безжвлоствв пресЬкъ! 
Допустишьгли, ^тобы ^го могила 
Живого отъ* любви моей сокрыла!... 



^) Стихотвореи1е это сохранилось въ черновыхъ бумагахъ Грибоедова 
и надписано буквами А. 0. Несчаспя одного изъ лучшихъ друзей 
Грибоедова, Александра Одоевскаго, сосланнаго после декабрьскаго воз- 
сташя въ Сибирь, особенно надрывали сердце Грибоедову. Онъ считалъ 
Одоевскаго своииъ ангелоиъ-хранителеиъ и блатоговелъ передъ нимъ. 
вероятно, какая-нибудь весть объ опасности, угрожающей жизни 
друга, вызвала это стихотворен1е. Впоследств1и подобная же дружба 
'ла Одоевскаго, уже на Кавказе, съ Лерюнтовымъ. 



ЖЗЪ ПООЛФДНИХЪ ПИОБМЪ,0« 



Эчлиадзигеъ^ 17-го сентября 1828%, 

Другъ мой, Варвара^ Рел^ейовпа! Жена моя, по обык- 
новешю, смотритъ инЬ въ^глаза, м'Ьшаетъ писать. Знаетъ, 
что пишу къ женщине, и рева^етъ. Не йеняйте же на 
долгое мое молчаше; милый^другъ; видите ли, въ какую 
необыкновенную для меня^ эпоху ^ его прерываю. Же- 
натъ, путешествую съ огромнымъ караваномъ, 110 ло- 
шадей и муловъ, ночуемъ подъ шатрами на высотахъ 
горъ, гд* холодъ ЗЙМН1Й. Нинушка мод не жалуется, 
всЬмъ довольна, игрива, весела; для перемены бываютъ 

намъ блестящ1я встречи, конница во весь опоръ несется, 

.» 

— ^ , 

^) Эти два письма обращены къ г-ж'Ь В. С. Миклашевичъ, родствен- 
ниц'Ь Жандра. Въ нихъ ясно изображается Полное обновлен1е живьи 
Грибо']^дова, произведенное его бракомъ; онъ бнова счастливъ, и каждая 
строка дышетъ нЬжною любовью, на которую въ такой степени былъ 
способенъ поэтъ, из1'Ьвш1й обыкновенно репутащю ненавистника женщинъ. 
Предчувств1е б-Ьды, сказавшееся въ ковц^ второго письма, не замедлило 
оправдаться: меньше, ч']^мъ черезъ два месяца посл'Ь этого письма про- 
изошла роковая р'Ьзня въ Тегеране. 
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пылить, смешивается и поздравляетъ съ счастливнмъ 
прибыт1емъ туда, гд^ бы вовсе быть не хотелось. Ныньче 
насъ припялъ весь клиръ монастырсв1й въ Эчмхадзин^, 
съ крестами, иконами, хоругвями, пен1емъ, курешемъ 
е1с.; и зд']Ьсь, подъ сводами этой древней обители, пер- 
вое мое помып1лен1е ^^бъ васъ и объ Андре'Ь. Помири- 
тесь съ моей«л1нью. 

«Какъ это все случилось? Гд4 я, чт5 и съ кЪмъ! 
Будемъ в-Ькъ жить, не умремъ никогда>. Слыпгате?Это 
жена мн1^ сейчасъ сказала ни. къ чему, — ^доказательство, 
что ей шестнадцатый г^дъ. ^Но мн-Ь простительно ли, 
посл^^ стольЕИХъ опытовъ, «то'Дкихъ размышлешй вновь 
бросаться въ новую ж^ззн{>, предаваться на произволъ 
случайностей, и^^се дал^е '^отъ успокоешя души и раз- 
судка. Л пезавись^лостьу 1СШорой я былъ такой страст- 
ный любителф^ 1Ёсче9ла, можетъ быть, навсегда, и какъ 
ни мило и ут-Ьшительпо делить все съ милымъ, воз- 
душнымъ создан1емъ, но это теперь такъ светло и отрадно, 
а впереди ка?къ темно, неопред^Ьленно! Бросьте вашего 
Трапёра и Купецову Ргахпе, — мой романъ живой у васъ 
передъ глазами и во ст;о кратъ занимательнее; главное 
въ немъ лицо — другъ вашъ, неизменный въ своихъ чув- 
ствахъ, но въ быту, въ роде жизни, въ различныхъ 
похождешяхъ не похожъ на себя прежняго, на прошло* 
годняго, на вчерашняго даже; съ каждою луною со мной 
сбывается что-нибудь, о чемъ не думалъ, не гадалъ. 
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Тавризъ^ З-го декабря 1828 г. 

Какъ я себя виню, что не послалъ вамъ написан- 
ныхъ этихъ строчекъ три м4сяца назадъ. Вы бы не 
сердились на меня, а теперь, вЬрн€, разлюбили, и правы. 
Не хочу оправдываться; Андрей, ты помоги мн-Ь уми- 
лостивить нашего общаго друга. 

В-Ьрно, сами догадаетесь, неоц-Ьненная Варвара Се- 
меновна, что я пишу къ ва^ъ не въ обыкновенномъ 
положен1и души. Слезы ^градомъ льются... 

Неужели я для того* рсйкденъ, чтобы заслуживать 
справедливые упреки за холодность, и мщамую притомъ, 
за невнимаше, эгоиз^ъ отъ" т-Ьхъ, за которыхъ охотно 
бы жизнь отдалъ. Александръ нашъ^кн.Юдоевсшй) что 
долженъ обо мн'Ь думать! ^Тй это "^р^ткое» тихое созда- 
Н1е, которое отдалось теперь на всю мою волю, безъ 
ропота разд-Ьляетъ маю ссылку и страдаетъ самою му- 
чительною беременност1ю! Кто знаетъ: мбжеть быть, я 
и ее оставлю, сперва по необходимости, по такъ-назы- 
ваемымъ д']^ламъ, на короткое ^время, но посл*]^ время 
продлится, обстоятельства завлекутъ, забудусь, не стану 
писать... Чтб проку, что чувства во мн'Ь неизменны, 
когда видимые поступки тому противор'Ьчатъ. Кто по- 
варить! Александръ мн'Ь въ эту минуту душу разди- 
раетъ. Сейчасъ пишу къ Паскевичу; коли онъ и теперь 
ему не поможетъ, провались всЬ его отлич1я, слава и 
громъ побЬдъ, все это не стоитъ избавленгя отъ ^о^^зя. 

РУССКАЯ БИВЛОТЕКА. — Т. V. "^ 



1 
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одного несчастнаго, и кого же! Боже мой! Пути твои 
неизсл^димы! 

Сказать ли вамъ теперь о моемъ быт4? Не зани- 
мательно ни для кого, — я только чрезвычайно занять. 
Наблюдаю, чтобы отсюда не произошла какая-нибудь 
предательская мерзо&ть во время нашей схватки съ 
турками. Взимаю контрибуц1Ю довольно успешно. Дру- 
зей не им-Ью никого и не хочу: должны прежде всего 
бояться Росс1и и исполнять то, что велитъ Государь 
Николай Павловичъ^ и я ув']^ряю васъ, что въ этомъ 
поступаю лучше, ч4мъ •♦г*, ^торые зат^ли бы дей- 
ствовать мягко и втираться* въ персидскую будущую 
дружбу. ВсЬмъ^ я грЪвенъ кажусь и меня прозвали 
сахтъиръ, соешГ Лиг. .-Къ ^.^игъ перешло до 8,000 армян- 
скихъ с^мейств1^ и я теперь за оставшееся ихъ иму- 
щество не им^ю ей днемъ, ли ночью покоя, сохраняю 
ихъ достоянхе и даже доходы; все кое-какъ делается 
по моему сл^ву. Наконецъ, поел* тревожнаго дня, ве- 
черомъ уединяюсь въ свой гаремъ; тамъ у меня и сестра, 
и жена, и дочь,'' все въ одномъ миломъ личике; раз- 
сказываю, натверживан! ^й о тЬхъ^ кого она еще не 
знаетъ и должна со временемъ страстно полюбить; вы 
понимаете, что въ нашихъ разговорахъ имя ваше произ- 
носится часто. Полюбите мою Ниночку. Хотите ее знать? 
Въ Ма1та180п, въ эрмитаж-Ь, тотчасъ при вход%, направо, 
есть мадонна въ вид^Ь пастушки МигШо, — вотъ она. 
^ ''е, неоцененный другъ мой, Варвара Семеновна! 

?есь, не разлюбите в*рнаго вамъ — А. Г. 
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